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China

=+ Mandarin
2 Cantonese
= Chaozhou
== Dongbei Hua

mm Hakka

s
=% Hunanese
B Shanghainese
I Sichuanese
m Xi'an

== Yunnan Hua
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S8 CHINA - AT A GLANCE

china - at a glance

China is home to a mind-boggling 1.3 billion people, who live in such contrasting
environments as the fast-paced modern cities of Shanghdi and Hong Kong, the
mountains and forests of the southwest, and the rolling steppes of Inner Mongolia.
Soit's little wonder that China is also home to a cacophony of languages — more than
200, and counting — and to countless dialects and subdialects.

China’s languages are traditionally classified into seven main groups: Gan, spoken
in Jiangx1 and adjoining areas; Hakka, spoken across a number of areas but particu-
larly in the south and southeast; Mandarin, spoken in the north, central and west-
ern provinces, but with speakers right across the country; Min, which has speakers
in Fdjian and Taiwan; Wu, spoken on the east coast; Xiang (also called Hunanese),
mainly spoken in Hinan province; and Yue (also known as Cantonese), a language
of the Gudngdong area. These are all Sinitic languages within the Sino-Tibetan lan-
guage family and each one has numerous regional dialects. More than two-thirds
of Chinese speakers, for example, speak various dialects of Mandarin. The linguistic
variety doesn't stop there, however. Outside these major groups are the many non-
Sinitic languages of China’s ethnic minorities, including Mongolian and Uighur.

In the early 1900s Chinese authorities sought to reinforce national unity with the
promotion of the Béijing dialect of Mandarin as ‘Modern Standard Chinese’, man-
dating its use in education and for official purposes. This is now the official national
language of China, as well as one of the official languages of the UN.

« The writing system common to China’s main Sinitic languages (Mandarin and
Cantonese) contains more than 50,000 different characters, and this number
continues to grow. However, a mere 3000 or so are all you need to read a local
newspaper or to make it past senior high school in China.

- Of the more than 80 languages and dialects ‘discovered’ around the world in
recent decades, 30 are native to China. Linguists agree that there are many
more yet to be formally documented. Meanwhile, Unesco has listed more than
100 Chinese languages and dialects as in danger of becoming extinct; some of
these have fewer than 50 remaining speakers.

« In the lead-up to the 2008 Olympics, Béijing officials established a committee
to rid the city of ‘Chinglish’, the often perplexing and amusing results of locals’
attempts to translate Chinese into English. The committee had replaced more
than 4000 occurrences of the offending prose on signs with accepted ‘standard’
translations. Authorities could only do so much, though, and you can still find
fine examples of Chinglish in private businesses throughout the city.
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tones

Mandarin is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of pitch on
certain syllables). Mandarin is commonly described as having four tones, as well as a fifth
one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone, Pinyin (the official system
of writing Chinese using the Roman alphabet) uses symbols above the vowels to indicate
each tone, as shown in the table below for the vowel ‘a’. Bear in mind that the tones are
relative to the natural vocal range of the speaker, eg the high tone is pronounced at the
top of one’s vocal range. Note also that some tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone

a a a

The tonal quality plays a crucial role in distinguishing the meaning of words in Man-
darin. For instance, the table below shows how the same combination of sounds, ma,
can have five different meanings depending on the tone.

mother
2nd - high rising ' hemp
3rd — low falling-rising d horse
4th — high falling a scold
question marker



about Mandarin

It may surprise you to learn that the term ‘Mandarin’ is not really the name of a
language. It actually refers to the largest of the various Chinese dialect groups,
all members of the Sino-Tibetan language family. The language of this chapter is
more accurately described as Modern Standard Chinese and is based on the Béijing
dialect. Whatever you choose to call it, Mandarin (puitonghua 3133 1i%) has been
a powerful force for linguistic and political unity in a country with countless dialects.
It's the main language used in official contexts and, aside from its use in mainland
China, Mandarin has official status in Taiwan (where it's called Gudyi) and Singapore
(where it's known as Hudyti). The total number of its speakers worldwide is over
800 million, making Mandarin the most widely spoken ‘language’ in the world.
However, there are two versions of the written language. Simplified Chinese is used
inmainland China and has been adopted by Singapore, Malaysia and other Southeast
Asian countries. Traditional Chinese is used in Taiwan, Hong Kong and Macau. In this
chapter, we've used simplified Chinese characters, along with Pinyin (the official sys-
tem of writing Chinese using the Roman alphabet) in the pronunciation guides.

- mandarin

V]
(o
()
=
~+
|
=
>
=2
=
>
=
=




pronunciation

& — pronunciation

_‘L

Pinyin
a(an/ang)
ai

a0

e (en/eng)
e

i (in/ing)

i (after c/s/z)
i (after ch/sh/zh/r)
ia

ian

iang

iao

uan
uan (after j/q/x/y)
uang

ue

ui

uo

ii (and u or un after
jlafxty)

English sound

father (fun, sung)
aisle

now

her (broken, Deng)
pay

peel (pin, ping)
qirl

like the 'r’ in Grrr!
yard

yen

young

yow|

yes

Jung

yolk

more (Jung)

low

tool (tune)

wah!

why

won

went

swung

you wet

way

war

‘new’ pronounced
with rounded lips

Pinyin English sound
b bed

C hats
ch cheat
d dog

f fat

9 go

h hat

j joke
k kit

| lot

m man
n not
ng ring
p pet

q cheat
r red

s sun
sh shot
t top
w win
X shot
y yes

z sounds
zh gem

In this chapter, the Pinyin is given in
blue after each phrase.

For pronunciation of tones, see p10.



Yes./No. o /A Shi./Bushi.
Please ... - R Qing ...
Hello./Goodbye. WIF. /. Nihdo./Zaijian.
Thank you. BHAHR. Xiéxie ni.
Excuse me. (to get past) &9 Jieguang.
Sorry. XA . Duibugf.

language difficulties

Do you speak English?

R4 B g 2 Ni huishuo Yingwén ma?
Do you understand?
RE g 2 Ni mingbai ma? —
| (don’t) understand. g
KA HA. W8 (bu) mingbai. Q@
Could you TR eeeeee? Qingni...?7 S
please...? Q
repeat that P 7ai shu yibian m
speak more 18— man yidian o
slowly i) shuo iy
=
| numbers __________________J°
=
0 s ling 20 =t ershi =
1 = yi 30 = sanshi ~
2 —/W  eérlliing 40 g sish 73
3 = san 50 fit wiishi 1
4 7y sl 60 Nt liushi =
5 i wii 70 Slenls qishi >
6 N lid 80 I\t bashi 2
7 + qi 90 St jitishi O
8 A ba 100 —5  yibai >
9 A jio 1000 —F  yigian =
10 + shi 1,000,000 —F /3 yibdiwan 2




time & dates

What time is it?

IAE L g ? Xianzai jidian zhong?
It's (10) o’clock.
(1) Sish. (Shi)didn zhong.
Quarter past (10).
(P rt+Hha. (Shi)didn shiwufén.
Half past (10).
) =+ (Shi)di&n sanshifen.
Quarter to (11). (literally: Forty-five minutes past (10).)
() ST (Shi)dian sishiwtifeén.
At what time (does it start)?
fHam i OFah) 2 Shénme shihou (kaishi)?
(It starts) At 10.
+ 5 OFR) - Shididn zhong (kaishi).
It's (18 October).
(FA+ND). (Shiyué shiba hao).
P N
= /—
[7,) ~ \ b
(] =T [
e =1
© ~ i/
o v
3 yesterday HER zudtian
(/] today AR jintian
1S tomorrow [iPN mingtian
g
'H Monday B xingqi yi
! Tuesday B xingq er
HE Wednesday A= xingq san
W Thursday A xingqi si
v—J Friday BT xingqi wi
=il  Saturday LYY xingqi li

Sunday SEIAR xingq tian




border crossing

’'m... oo 2RI o Washi ... lide.
in transit R gudjing
on business HiZE chiichéi
on holiday FEAR dujia
I'm herefor ... REAE oo W yaozhu ...
(three) days (=) K (san) tian
(three) months (=)1MH (san)ge yue
(three) weeks E)NEM (san)ge xingqi
I'm going to (B&ijing).
3 bz % W5 dao (Béijing) qu.
I'm staying at (the Pujiang Hotel).
At W6 zhu
(BT o (Pujiang Bingudn).
I have nothing to declare.
FIH RIGHIR . W8 méiyu dongxi shénbao.
| have something to declare.
ARV W8 you dangxi shenbao.
That's (not) mine.
I CR) R Na (bu)shi wode.

tickets & luggage

Where do | buy a ticket?

=
Do I need to book?
BT G ?
A...ticket — ok |
to (Dalian). ORE) [ eeeee
one-way Hg
return XU

Nali mai piao?

Yao xian dingpiao ma?

Yizhang dao

Z,  (Dalign)de ... piao.

danchéng
shuangchéng

(on
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o
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-
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w0
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I'dliketo... myticket. — FAH----- = Wo xidng ... pido.

cancel pLEY tui
change Bl's géi
confirm e quéding
I'd like a (non)smoking seat.
FRABEL ) W R P AL o W6 xiangyao (bil) xiyan de zuowei.
Is there a toilet/air-conditioning?
T/ A i ? You césud/kongtido ma?
How long does the trip take?
JUAN/NI Bk 2 Jige xidoshi daozhan?
Is it a direct route?
R HEIL? Shi zhiddde ma?
My luggage KT Wade xingli
hasbeen ... Boeeeee T bei ... le.
damaged IR shuaihuai
lost ES dia
stolen ffir & touzou
~ ’
~ . / e
N
® & 9
transport
Where does flight (BJ8) arrive/depart?
(BJ8) &ML (bee jay ba) feiji
TEMR BRI/ R ? zai ndli dida/qifei?
Is this the ... AN e Zhége ...
to (Hangzhou)? B (Frpl) 22 dao (Hangzhou) qu ma?
boat itk chuén
bus S ché
plane KL faiji

train P& hudché



When'sthe... oo (#) ... (che)

(bus)? JLAEE? jididn zou?
first e Shoutang
last E N Matang
next T Xia yitang
How long will it be delayed?
B2 A Tuichi dugjid?
Can you tell me when we get to (Hangzhou)?
FT (i) Daole (Hangzhou)
TR, 2 qing jiao wo, hioma?
That's my seat.
AR AR B Na shi wode zlio.
I'dlike a taxi ... REAT 4 W8 yao ding yiliang
HALEE, -oeeee chiiza chg, ...
to depart (H k9 (zdoshang jiti
at(9am) R K dién zhong) chufa
now IRAE xianzai
How much is it to (the Great Wall)?
B (K3) Dao (Chéngchéng)
Z/0ER? dudshao gidn?
-+
Please put the meter on. =
. Qing dabio. S
Please take me to (this address). %
Vikieiadl Qing daiwd dao o
(XA . (zhege dizhi). 3
Please stop/wait here. |
WTEIX ) L5/ %5 Qing zai zher ting/déng. =
I'd like to hire a self-drive car. >
AR W8 xidng za yiliang jiaoché. =
I'd like to hire a car with a driver. O
A . WG xiang bao yiliang ché. ;
How much is it per day/week? E

—R/BMZ Yitian/xingqi dudshdo gian?




directions

Where'sa/the...? oo TEWR)L? ... zainar?
bank AT Yinhang
place to change s Huan waibi
foreign money if3f:iyi) de difang
post office IR J53 youj
Can you show me where it is on the map?
TR EAE Qing bangws zhao ta zai
Mo E A E . ditd shang de weizhi.
What's the address? 4 k2 Shénme dizhi?
How far is it? fFLim? You dud yuan?
How do | get there? Bak? Zénme z6u?
Turn left/right. e/ 8. Wang zud/you gudi.
It's straight ahead. —HAERT . Yizhi wangqidn.
It's... TEeeeees Zi...
behind... e 1 5 THI ... de houmian
infrontof... e 1) A T ... de gidnmian
near ... ceeeee T ... fujin
on the corner Pifa quadijido
opposite... e B THT ... de duimian
there B HL nali
n
] q¢ == @
= E
¥}
(]
S
g s |
| AF/HE 1 kdu/chii kou Entry/Exit
o IR BT paichiisud Police Station
. WE yushi Bathroom
%/ % nan/nil Male/Female
NGRS buxii xiyan No Smoking

ANt biixi tlitan No Spitting




accommodation

Where's a guest house/hotel?

8 B RN /T 2 Nali ydu binguan/jitidian?
Can you recommend somewhere cheap/good?

VREEHESE —ANME R/ Ni néng tuijian yige pianyi/

BTG ? hdo de difang zhi ma?
I'd like to book a room.

FARIT 1], W6 xiang ding fangjian.
I'have a reservation.

BABIT W8 you yuding.
Do you have HEH Youméiyou
a...room? e 5?7 ... fang?

double (suite) = tao

single BA danrén

twin PIUN shuangrén
How much is it per night/person?

BFR/NZDE? Méi tian/rén dudsho gian?
For (three) nights.

£ (=) K. Zhu (san) tian.
What time is checkout?

JUEEMR G ? Jididnzhong tuifang?
Could I have my key, please?

N Nénghiinéng

AP AL ? géi wé fangjian yaoshi?
Can | get an extra (blanket)?

KL= W4 néng dudna

—% (B 5? yitido (maotan) ma?
The (air conditioning) doesn’t work.

i) A B - (Kongtido) y6u maobing.
Do you have HEA -2 Youméiyou ...?
a/an...?

elevator =R dianti

safe TREFE baoxian xiang
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Could I have | W8 xidng ndhui

my ..., please? Bfpgeeeee wode ...
deposit B yajin
passport bt huzhao
valuables TRE ) guizhong wiipin

banking & communications

Where'sa/an...? - TEMBJL? ...zainar?
ATM H S BRI Zidong qiikuanji
public phone AP HLTE Gongyong dianhua
I'dliketo... Es o SILR Woyao ...
change a travellers WRAT huan liixing
cheque g zhipiao
change money 1834 huangian
withdraw money U 4 qu xianjin
What'sthe...? - P 2 ... shi dudshdo?
charge for that FL% Shouxufei
exchange rate SRR Duihuanlii
h & =) )
Where's the local internet cafe?
PR A RN ) 2 Fujin you wangba ma?
How much is it per hour?
ESUNNEZ5 ¥ Méi xidoshi dudshao gian?
I'dliketo ... A eeee W6 xiang ...
get internet access kM shangwang
use a printer/scanner 4T E[l/F14i ddyin/sdomido
I'dlikea... AR T —eeeeee WG xiang maiyi . ..
mobile/cell phone AFHL ge shouji

SIM card FkSTMR zhang SIM ka



What are the rates?

BB AR Dianhuaféi zénme suan?
What's your phone number?
pyeNT Nin de dianhua
SRz ? haom shi dudshao?
The numberis ...
AR P Haoma shi ...
Iwantto... FAH e Wo xidng ...
buy a phonecard D N S mai yizhang dianhua ka
adll collect EIRSIENE: da duifang fukudn
L de dianhua
call (Singapore) FTHAGH d dianhua dao
GRrm3ge) (Xinjiapo)
Iwanttobuya/an... FARL—--eee W0 xidng maiyi ...
envelope Me ge xinféng
stamp TR MBS zhang yupiao
I want to send a fax.
TR ER. W6 xidng fa ge chuanzhén.
I want to send a parcel.
REHF—E. W8 xidng ji yi gé baogus.
Please send it by airmail/surface mail to (Australia).
WAL/ Qing ji hangkong xin/
P B GRKFIE) pingxin dao (Aodaliya).
sightseeing
What time does it open/close?
JUsIFIT/ %172 Jidi&n kaimén/guanmén?
What's the admission charge?
(NEE2%5 % Ménpiao dudshdo gian?
Is there a discount for students/children?
SR/ JLEAT YT 4 ? G xuésheng/érténg dazhékou ma?
I'dlikea... AT —eeeee W0 xiang méiyi ...
catalogue A i it bén huace
guide AIEFEH bén zhinén shi

(local) map 7k (<) Hb [ zhang (béndi) ditd
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I'd like to see ... FAEF weeee
What's that? HRRAT 42
Can | take a photo? ey ?
When's the next tour?
=AM TR
AT A2
How long is the tour?
i) L 2 A I ) 2
Is(the) ...induded?  G1FF---- ng 2
accommodation 1115
admission WEE57
food e
transport ]

W0 xidng kan ...
Na shi shénme?
W0 néng paima?

Xiayige xiangddoydu shi
shénme shihou?

Xiangddoyou yao dudchang shijian?
Baokuo ... ma?
zhusu
ménpiaogidn
yinshi
jiaotong

sightseeing

Army of Terracotta iz ] Xi'an Bingméyong
Warriors
Forbidden ity [ = Gilgong
Great Wall K Chéngchéng
Guilin EIN Guilin
Pingydo (ancient walled city) ~ “F3% Pingydo
Tai Shan 1l Taishan
West Lake of Hangzhou i H 7 Hangzhou Xihi
shopping
Where'sa...? e TEWRJL? .. ainar?
camera shop TR Zhaoxiang dian
market iip7] Shichdng
souvenir shop i Jinianpin dian
I'dlike to buy ...
PRAE T eeeeen W0 xiang mai ...

Canllook atit?

KEEAEARG?

W3 néng kankan ma?



Can | have it sent overseas?

Vi 27 2 [H 4hng 2 Ni néng jidao guéwai ma?
Can | have my (camera) repaired here?

fRagiEIm Ninéngxid wode

(AR 5 2 (zhaoxiangji) ma?
It's faulty.

HEWH. You méobing.
How much isit?

2/ Dudshéo gian?
Please write down the price.

NS N K. Qing b jiagian xiéxia li.
That's too expensive.

KT . Taigui le.
I'll give you (five kuai).

AR (LR 5. Géini (wiikuai) qidn.
There’s a mistake in the bill.

B b ] Zhangdan shang you wenti.

Q © @

7
=n
Do you accept ....? AR e o n 2 Nimen shou ... ma? o
credit cards IELIRS xinyong ki ©
debit cards (AT S jigjika =)
travellers TRAT X5 |iixing zhipiao >
cheques (e}
I'dlike ..., please. 1Y S i 2 Keéyi ... ma? :
abag — ST yige daizi =
areceipt R fapiao >
arefund B tul gidn =
my change HREE zhdo linggidn :(U>
less 2 shdo o
2

more

enough Jiit 2 zligou
EZ

dud




photography

Can you burn a (D from my memory card?

RENBETE R AAE Néng bt néng bang wo cong néi cin
R ZIFEICDIE AL k& ke lu dao (D quang pan?

Can you develop this film?
REBRIX A R A2 Néng xi zhége jidojudn ma?

I need a memory card for this camera.

RFE KA T I W8 xityao yi zhang yong yd zhe bu

AL A AR xiang ji de néi cn ka.
I want to buy a film for this camera.
FARTLEXAHLT W8 xidng méi zhege jizi
M - de jidojudn.
When will it be ready?
A A i R ? Shénme shihou li qi?
maklng conversation
Hello. (general) PREF Nihdo.
Hello. (Béijing) &7 Ninhao.
E‘ Goodbye. L. Zaijian.
rey  Good night. 22 Wan'an.
= Mr e xiansheng
g’ Mrs B/ n niishi
- Ms/Miss /NG xidojié
o
< How are you? (general) AR 2 Nihdo ma?
t°8  How are you? (B&ijing) g ? Ninhdo ma?
| Fine. . Hao.
"8 Andyou? PRI 2 Nine?
e
What's your name? R fta 452 Nijiao shénme mingzi?
My nameis ... afeeeeee Wajiao ...
I'mpleased tomeetyou. 4. Xinghui.



Thisismy ...
brother
daughter
father
friend
husband
mother
partner (intimate)
sister
son
wife

g

Here's my (address).

LEPREEY (L)

What's your (email)?

PR (HE) A4

Where are you from?
PR LA ?

I'mfrom...
Australia
(Canada
England
New Zealand
the USA

What's your
occupation?

I'ma/an...
businessperson
office worker
tradesperson

Zhé shiwdde ...
xiongdi
nii'ér
fugin
péngyou
zhangfu
miigin
duixiang
jiémei
érzi
taitai

Géi ni wode (dizhi).

Nide (wangzhi) shishénme?

Ni congnar I3i?

ﬁi))’\ ...... ;Eo
AT
YN
HE[H
Hivh
eS|

PRAAT A TAR?

W cong ... 1di.
Aodaliya
Jianada
Yinggud
Xinxilan
Méiguo

Ni zud shénme gongzuo?

W6 dang ...
shangrén
bdiling
gongjiang
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Do youlike ...?

AREER o ve e 1 ?

Nixihuan ... ma?

1 (don’t) like ... T OR) FReeeeee W6 (bu) xihuan ...
art R yishl
films FHY kan dianying
music W7 & % tingyinyue
reading E1 kansh
sport RE tiyu

eating out

Canyou PRAT LAHERE Ni kéyi tuijian

recommenda...? —Aeeeee n ? yige ... ma?
bar TP jitiba
dish i pan
restaurant WRE fanguén

I'd like a/the ... KB Woyao ...
bill I H zhangdan
drink list 7K R jitishui dan
local speciality — AR SR yige difang tése cai
menu A caidan
(non)smoking CR) TR J0R ) 52 (bu)xiyan de zhuozi

table
table for (five) —5k (AN yizhang (wiige rén de)
LS zhuozi

I'll have that. K—ME, Ldi yige ba.

breakfast B zdofan

lunch IR wiifan

dinner % wanfan

drink (alcoholic) b} jit

drink (nonalcoholic) ok yinliao

(cup of) coffee ... (—F) Wi+ - (yibei) kafei . ..

(cupof)tea... (—HF) Zeeeees (yibéi) chd ...
with (milk) NG )) jia (nidnai)
without (sugar) A ) b jia (tang)



(orange) juice ()
soft drink "k
I'll have boiled/still mineral water.
Pk—TF/H IR
What are you drinking?
A
I'll buy you one.
i .
What would you like to drink?
s Lot /A

a...of beer e LY
glass P
large bottle PN
small bottle /N
a shot of (whisky) — i (gt =)
abottle/glass [ Ve SIE
of ... wine I
red 2.
white A

R ==

special diets & allergies

yiping/yihéi ...

(chéng) zhi
qishui
W6 I3i yige kai/kuangquan shui.
Hé shénme?
W0 ging ke.
Ni xiang hé shénme?
yi... pijia
béi
daping
Xidoping
yiziin (wéishiji)
putdo jit

héng
béi

e 3

Do you have ... HEH

food? i ?
halal H
kosher VIWN
vegetarian =

(ould you prepare a meal without ...?

ﬁﬁl*/‘Tﬁﬁl

Youméiyou ...

shipin?
qingzhén
youtai
sushi

Néngbunéng zuoyige bufang
.. de cai?
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I'mallergicto ... B W0 dui ... guomin.

dairy produce Wi ndizhipin
eggs X H jidan
meat ] rou

nuts R quorén
seafood A hdixian

emergencies
Help! Eogil Jitiming!
Stop! pAYE! Zhanzh!
Go away! FEIF! Zoukai!
Thief! Mt Xidotou!
Fire! & K Zhéohud la!
Watch out! vy Xidoxin!
Call a doctor!

3 T BRAE R | Qing jiao yishéng lai!

‘S Call an ambulance!

c i A — 4 Qing jiao yiliang

% AR jijits che!

— Could you please help?

g PRAEH G ? Ni néng bangwo ma?

) Can | use your phone?

| PeEfEH W& néng jieyong

Ha VR HL A e 2 nide dianhua ma?

@ I'mlost.

) T W5 .

~H7
=]

Where are the toilets?
R ER L2 Césud zai nar?




Where's the police station?

VR I Paichisud
TERREE? zainali?
| want to contact my embassy/consulate.
RERRAL W yao lidnxi wode
NS ERTE dashiguan/lingshiquan.
I'vebeen ... Plpleeeees T Wobei... le.
assaulted 23 ginfan
raped AT qiangjian
robbed H) giangjié
I'velostmy... B ET Wode ... dii le.
My ... was/were Bl BT Wode ... beitoulle.
stolen.
bags T2 xingli
credit card (RS xinyong ki
money 53 gian
passport At huzhao
travellers cheques TiRAT S5 |iixing zhipiao
health
Where’s the b4l IR Zuijinde ...
nearest ...? TEMEJL? zainar?
dentist FEE yayi
doctor g yishéng
hospital &R yiyuan
pharmacist 4 yaofang
I need a doctor (who speaks English).
WEE (&t W yao kan (huishud
BEICH)) BEAE . Yingwénde) yishéng.
Could | see a female doctor?
BRI EE AL Zuihdo yaokan yiwei
LA, nilyishéng.
I've run out of my medication.
T TRN W8 yongwanle wode
WJ5%5, chifangyao.
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It hurts here.

Ihave(a)...
asthma
constipation
diarrhoea
fever
heart condition
nausea

I'mallergicto ...
antibiotics
anti-
inflammatories
aspirin
bees
codeine

X HIH . Zhélitong.

£ SRLEEES Woydu ...
A xiaochudn
5 bianmi
i i laxi
Rie fashao
LIS xinzanghing
~B fanwei
3SR UK /8 W6 dui ... guomin.
NS kangjiinsii
iR kangyanyao
[GEUWN asipilin
i miféng

BRSS! kédaiyin



english-mandarin dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), aclv (adverb), v (verb), s (singular), p! (plural), inf

(informal) and pol (polite) where necessary.

A

accident 2 shigu

accommodation {3 1 zhiisi

adaptor XJUiZJ 4 J8 shuangbian chazud
address n HJiE dizhi

after LA/ yihou

air-conditioned 5 7% 1ff ] you kongtido de
airplane "KL feiji

airport & #1147 feiji ching

alcohol {4 jitjing

all ] sudydu de

allergic - quomin

ambulance ZCRLAE jijii che

and Fll hé

ankle AR jizohui

antibiotics 1T B % kangjinst

arm Ji& 1 gebo

ATM E BHGHAL 2idong qiikuanji

B

baby n /)N xiso wawa

back (body) 7 bei

backpack 1 i beibao

bad 34\ huai

bag £ bio

baggage claim 17 2= 45U A2k xingli lingqi chi
bank (money) HAT yinhéng

bar {E{ I jiiba

bathroom /3 2 yi shi

battery FHL il dianchi

beautiful 5% ] méili

bed F chuing

beer LY pijii

before LL Tl yigién

behind 5 [f] beimian

bicydle n [ 47 % zixingche

big K da

bill (restaurant etc) n IJK F% zhangdan
blanket & E% maotin

blood group IfiL 78 xuexing

boat i} chuan

book (make a booking) v E ding
bottle Jfii  pingzi

boy 5 #% T nén héizi

brakes %= ] chezha

breakfast F7- 1% zéofan

broken 2 1 huaile

bus (dity) K [ daba

bus (intercity) 138 4 changtd ché
business n £E 5 shengyi

buy v 3K méi

C

camera HEAH AL zhaoxiangji

cancel FUYH qiixiao

a@r Jr 4 jiaoche

cash n HL4> xianjin

cash (a cheque) v 5.3 duixian

cell phone - #L shouji

centre 10> Zhangxin

change (money) v 4% huangian

cheap S 5 shihui

check (bill) n JIK 5 zhangdan

check-in (desk) 21, & dengji téi

chest (body) il xiong

child £% 1 hiizi

digarette 77 MIH xiangyan

city 317 chéngshi

dean a -4 ganjing

dosed 5% ] guanmén

cold & ¥4 léng

collect call X 77 £+ 3¢ FEL i
duifang fukuandianhua

come 3 léi

computer LT diannio

condom 38422 biyiintao

contact lenses [i&t FF2 IR 45% yinxing yanjing

cook v K53 chiocii

cost (price) N Wik jiagé

credit card {5 J11 5 xinyong ki

currency exchange T% 1 5¢,45% hudbi duihuan

customs (immigration) 7 5% haiguan

D

dangerous f& % wexian
date (day) n -1 3% rigi

)
S

Q
=
>

|

3
o
S
a

ulie




32

DICTIONARY

day 9K béitian

delay 71 7 I8 wanghoutul

dentist 7" < yéyi

depart (leave) 2 I likai

diaper R4 niaoki

dinner H. 4% wanfan

direct EL$% zhijie

dirty I zing

disabled 5% 3% canji

discount /7411 zhékou

doctor 5 4 yisheng

double bed XA & shuangrén chuang
double room XX A [H] shuangrén jian
drink (alcoholic) n ¥4 jiii

drink (nonalcoholic) n ¢k} yinliao
drive v T 7% kaiche

driving licence %25 [ jiazhao

drug (illicit) 75 /i dupin

E

ear H-2% érduo

east 43 /7 dongfang

eat HZ I chifan

economy class £ i jingji cang
electricity H, dian

elevator HL£; dianti

email n LT B3 14 dianzi youjian
embassy K {7 dashiguan
emergency H 5 chishi

English 2% 3 Yingwén

evening I, - wanshang

exitn tH I chikou

expensive ©7 gui

eye(s) MR yanjing

F

far 17E yuan

fast B kuai

father 5255 fugin

film (for camera) 1% 45 jiaojuan
finger 45 3k zhitou

first-aid kit ‘=L RCHE % jijit zhuangbei
first class <45 téudéng

fish n 11y

food n £X i shipin

foot Jil jizo

free (no charge) % % mianfei
friend fI§ A péngyou

fruit 7K 5 shuiguo

full i man

gift AL4 liwi

gifl Z3% T nihaizi

glass (drinking) 35 FE#E bali béi
glasses (spectacles) IR 4% yanjing
go 2 qu

good &f- hio

quide (person) 33} daoyéu

H

half 2> bange
hand - shou
happy TR 7% kuaile
have 5 you

he fif; ta

head 3k tou

heart :C» I xinzang

heavy FE zhong

help 775 B}y bangzhu

here iX HL zhéli

high 751 gao

highway &35 2 # gaost gonglu
hike v 2517 bining

holiday J {E dujia

homosexual [F] £ 72 ténging lian
hospital % Bt yiyuan

hot #¢ re

hotel {75 i3 jitidian

hungry (to be) ke

husband SC 5 zhangfu

18 wo

identification card (ID) £ {73 iIF
shénfén zhéng

ill 4777 youbing

important 5 X zhongyao

injury i shanghai

insurance {5 [ baoxian

internet [X K5 % yintéwang

interpreter ¥ 1% fanyi

J

jewellery 75 4ff shoushi
job A% gongzud



K

key £/ yaoshu
kilogram 2 JT gongjin
Kitchen 5§ 52 chifing
knife 7J dao

L

Iaundry (place) HEAC ki xiyidian
lawyer {3 Jifi iishi

left (direction) /121 zudbian

leg 4t tui

lesian £z ] 12 225 nii tongxing lian
less 71> shio

letter (mail) 155 xin

light ' quang

like ady []+ee=e+ —F¥ téng ... yiyang
lock n 4 suo

lock v 4L sudshang

long & & chang

lost (one’s way) 2 £ milu

love v "7'%;

luggage 17 2% xingli

lunch “F-4 wiifan

mail 1 KA laivin

man 55 A nanrén

map 3 1] ditd

market 11737 shichang

matches (for lighting) < £ hudchéi
meat PA] rou

medicine (medlcatmn) £ 2 yiyao
message {5 /. xinxi

milk nitindi
minute 735§ fénzhong

mobile phone - HL shouji

money %, qian

month J yue

morning (after breakfast) 7 - zaoshang
morning (before lunch) | “F- shangwii
mother BE3 miigin

motorcycle i FE 4= métuo che

mouth [ kou

N

name n 4 7 mingzi
near /T jin

new 7 xin

newspaper f[ 4% baozhi

night B - wanshang

no /X bdui

nonsmoking A~ X b xiyan
north ]34 béibian

nose 5. bizi

now BLLE vianzai

number 5 haoma

0

old & lio

one-way (ticket) FLFE (22) danchéng (piao)
open a JT i kaifang

outside 4] waimian

P

passport 17 fifl huzhao

pay v £} fu

pharmacy 75 24 J55 xiyao fang
phone card FL i < dianhua ki
photo & F* zhaopian/zhaopian
police % %% 5] jingchaji
posteard B {& i~ mingxinpian
price {11 4% jiagé

Q

quiet %2t anjing

R

rainn I R xiayii

razor % 7] tidao

receipt 7 5 fapiao

refund n 1B £% tui gin

registered (mail) 45 guahao
rent i1 55 zalin

repair 1% FH xiali

reservation (booking) 71 5 yiiding
restaurant 7 1 fanguin

return (come back) [7] 3 huilsi
retum (ticket) XURE (22) shuangchéng (pido)
right (direction) 45 12J youbian
road 18 % daolu

room /55 [F] fangjian

S

safe ZZ 4% anquin

sanitary napkin T2 2 117 weishéngjin
seat (hard; on train) fif /32 yingzuo
seat (place) JA&137. zuowei
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seat (soft on train) % J4 ruanzuo
send jisong

sex nannii shi

shampoo & & 7 xifagao

share 23 Ff] gongyong

she 4ff ta

sheet (bed) A FfL chudngdan

shirt #51 #Z chénshan

shoes T xiézi

shop n J5 dian

short (height) %% &

short (length) %t duén

shower 3 & yushi

single room £ A [14] danrén jian
skin S Jik pifi

skirt £} 7 qinzi

sleep FIE i shuijiao

slowly 5 &5 3 manmande

small /) xido

soap fIEL I féizao

some oy 5 yixie

soon P kuai

south ¥ nan

souvenir shop £, it & jinianpin dian
stamp M55 youpiao

stand-by ticket 37 £ 22 zhantdi piao
station 2=l chézhan

stomach JIt T~ dizi

stop (bus, tram) 1 12 ting

stop v {57 LI tingzhi

street 7473k jietou
student ?% Xuéshéng
sun XBH taiyang

sunblock 57 P i fangshai you
swim YK yuyong

T

tampon 7} 5 midntido
teeth 7 14 yachi
telephone n FL i dianhua
temperature (weather) 5 wendu
that (one) FIZA™ nage

they {7 tamen

thirsty (to be) 7 ké

this (one) JX 4 zhege
throat I 1~ bozi

ticket 2% piao

time I 8] shijian

tired 3 lei

tissues 4% I zhijin

toilet J T cesuo

tomorrow ] K mingtian

tonight 4> K ML jintian wanshang
toothbrush %1 il yashua

toothpaste 4" & yigao

torch (flashlight) FELfE] shoudiantong
tour [7] 59 xiangdéo you

tourist office i< /75 liixing dian

towel & 11 mdojin

train ‘K 7 huoche

translate ] 7 fanyi

travel agency /it 17 41 liixing she

travellers cheque(s) Jift T 3 5= ltxing zhipiao

trousers PA% PRI 4 xiuxian ki
twin room XA /35 shuangrén féng

U

underwear P 4% néiyi
urgent X yaojin

)

vacant 13 % youkong
vegetable i > shilcai
vegetarian 'z, 2 [1'] chisii de
visa 2511 gianzheng

W

walk 7 % zouli

wallet %’a@ gidnbao
wash §

watch n ??% shoubido
water 7K shui

we FRATT women
weekend J& A zhoumd
west 7 xi

wheelchair 56 475 liny1
when £ IS {5 shénme shihou
where 8 B n3li

who Yk shéi

why AH4 wei shénme
wife % % ldopo

with £} gén

without PA 41 yiwai
woman 2 A niirén

Y

yes JZ shi

yesterday [F: K zuétian
yousg inf /K ni
you'sg pol & nin
you pl %47 nimen
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tones

5 - tones

B
[

BN

w
(=)}

Cantonese is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of
pitch on certain syllables). Tones in Cantonese fall on vowels and on n. The same
combination of sounds pronounced with different tones can have a very different
meaning, eg gwat #ft means ‘dig up’ and gwat & means ‘bones’.

(antonese has between six and 10 tones, depending on which definition you
use. In our pronunciation guide they've been simplified to five tones, indicated with
accents or underscores on the symbol letters (as shown in the tables below for the
vowel ‘@), in addition to a sixth, level tone. Higher tones involve tightening the vocal
cords to get a higher sounding pitch, while lower tones are made by relaxing the
vocal cords to get a lower pitch. Bear in mind that the tones are relative to the natural
vocal range of the speaker, eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal
range. Note also that some tones slide up or down in pitch.

low low
rising falling rising

high fif tdi
high rising b nau

level bél gawk
low falling A yan
low rising Fisd pay

low il man



CANTONESE

JEEREh

about Cantonese

Cantonese s the official language of Hong Kong and Macau, and in mainland China it's the
local language of the southeast, including most of the province of Guangdong. Standard
(antonese s based on the language spoken in the ity of Gudngzhou (Canton), and it's col-
loquially known as gwawng-dung-wda & B % (Guangdong speech), while its more
formal name is yue yu BEIE (Yue language). Cantonese has over 70 million speakers, as
it’s also spoken among minority groups in Southeast Asia, most notably in Singapore, and
by emigrant communities worldwide. For over 50 years, official Chinese policy has encour-
aged the use of Mandarin as the national language of China. However, Cantonese speakers
have persisted in using their native language, a key part of their pride and cultural identity.
Today's Cantonese can trace its history back over 2000 years to the Qin Dynasty (221-206
BC). Both Cantonese and Mandarin belong to the Sino-Tibetan language family and have
developed from the same tongue, but Cantonese has preserved certain intricate elements
of Middle Chinese (AD 581-907), which Mandarin has lost. Various systems have been de-
veloped to show Cantonese sounds in Roman script. In this chapter, we've used a slightly
simplified version of the widely accepted Yale system.

- cantonese
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pronunciation

I

&0 — pronunciation
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Symbol English sound Symbol English sound
a run b bed
aa father ch cheat
aai aisle (long) d dog
aau now (long) f fat

ai aisle (short) g go
au now (short) h hat
aw law j joke
ay say k kit

e bet | lot
eu nurse m man
eui eu followed by i n not
o o g
i see p pet

iu youth s sun

0 note t top
oy toy w win

u put y yes

ui with

In this chapter, the Cantonese pronunciation is given in turquoise after each phrase.

The sound ng (found in English at the end or in the middle of words, eg ‘ringing’) can
appear at the start of words in Cantonese or as a word on its own. Note that words
ending with the sounds p, t and k must be clipped, eg in English the p sound is much
shorter in ‘tip” than in ‘pit’. For pronunciation of tones, see p36.

Syllables within a word are separated by a dot, for example:
Zifit. dawje



Yes./No. &, /HB(Z. hai/ng-hai
Please ... £ 2000 ng-goy ...
Hello./Goodbye. . /HR. haa-l6/joy-gin
Thank you (very much). EZ 19 dawje (Iay)
You're welcome. IEBLE R fig-sai haak-hay
Excuse me. (to get past) BEZAEE o 1g-goy jeje
Sorry. B, deui-ng-jew

language difficulties

Do you speak English?

I S Iy sik-ng-sik gawng
BESZIG 2 ying-mén aa —_
Q
Do you understand? 5
REANE AR 2 ldy ming-ng-ming aa Qo
| (don’t) understand. 5
(B A, ngaw (ng) ming-haak Q
Could you please ...? WEEZAR 2 ng-qoy ldy ... ®
repeat that H#—U joy gdwng yat chi Q.
speak more slowly Al gawng maan di =
=
K. -
o = ling 2 —+  yisap g-
1 - yat 30 - saam-sap w
b I yi 40 g+ say-sap I
3 = saam 50 i+ fig-sap A
4 | say 60 Aun luk-sap >
5 . fig 70 =+ chat-sap Z
6 7N luk 80 S baat-sap -
7k chat 90 Jut gau-sap o
VAN baat 100 —H yat-baak IEI
9 gau 1000 —F yat-chin )
10 + sap 1,000,000 —EE  yarbaakmaan m




time & dates
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What time is it? [IE$:7 5 & yi-gaa gay-dim-jiing
1t's (10) o’clock. (+) B (sap)-dim-jiing
Quarter past (10). ()=, (sap)-dim saam
Half past (10). () B (sap)-dim bun
Quarterto (11). () B, (sap)-dim géu
(literally: Forty-five
minutes past (10).)
At what time? FIRALR? gdy-si hoy-chi
At... G- yemdan ...
It's (18 October). +H+/0 5%, (sap-yewt sap-baat) ho
yesterday EH kam-yat
today 4H gam-yat
tomorrow Vs ting-yat
Monday EH— sing-kay-yat
Tuesday Py i sing-kay-yi
Wednesday SEH= sing-kay-saam
Thursday S sing-kay-say
Friday BT sing-kay-fig
Saturday LV sing-kay-luk
Sunday EIHH sing-kay-yat
border crossing
I'm... iz ngaw hai ...
in transit AL gaw-ging
on business HH IR chéut-chaai ldi ge
on holiday R R lai do-gaa ge
I'm herefor ... WEE ngaw yiu jew ...
(two) days (Z)K (yi) yat
(four) weeks (79) & =2 1A (say) gaw sing-kay
(three) months E) A (saam) gaw yewt



I'm going to (Shénzhén).

FEECHEYD . ngaw yiu heui (sam-jan)
I'm staying at (the China Hotel).
Bl (FERENE) . ngaw jew (jung-gawk daai jau-dim)
I have nothing to declare.
AT R o ngdw mg yé bo
| have something to declare.
TR . ngaw yau yé bo
That's (not) mine.
(1) (R TR o (ng) hai ngaw ge

tickets & luggage

Where do | buy a ticket?

Is it a direct route?
RIE (R E 2 2 hai-ng-hai jik-daat ge

LBEE 2 heui bin-do méai fay
Do I need to book? a
BB R E T 2 saing-sai deng-fay sin a a
=~
A... ticketto —ikk yatjéung heui m
(Panyu). (BB WE----- T (punyew) ge ... fay s
one-way HiE daan-ching s
return R séung-ching
I'dliketo ... my WE, A 11g-gdy ngaw séung ,g
ticket, please. e it ... fay Q
cancel P& teui Y}
change i goy ©Q
confirm T8 kawk-ding jeung )
|
I'd like a smoking/nonsmoking seat. A
BTN/ AR 2 yau-mg kap-yin/bat-kap-yin wéi >
Is there a toilet/air conditioning? b4
AR/ 22 A 2 yau-mg chi-saw/hiing-tiu aa -
How long does the trip take? o
2 HbuEE| 2 gdy-daw gaw jiing-tau do ﬁ
wn
m
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My luggage has
been...
damaged
lost
stolen

transport

39l ngaw ge
[ hang-ldy ...
T laan-jaw
I R hg-gin-jaw
YNl béy-yan tau-jaw

Where does flight (12) arrive/depart?

(F =) B 8 e

TR T 2

Isthisthe ... to
(Guangzhou)?
boat
bus
plane
train

When's the ...
(bus)?

first

last

next

(sap-yi) ho fay-gay hdi bin-do
hdy-fay/gawng-lawk

WEE:---- - {(AIEF
% (B 2

lay baan ... hai-ng-hai
heui (gwawng-jau) gaa

i séwn

B baa-si

% fay-gay

KEH faw-che
------ (E4) % ... (baa-si) gay
BEEA 2 dim hoy

UL tau-baan

3t mdy-baan

T3t haa-yat-baan

How long will it be delayed?

HER I 2

teui-chi gdy-loy

Please tell me when we get to (Guangzhou).

I (B M) mEHss 2%,
IEEZIUEETR .
That's my seat.
WE (AT AE o
I'd like a taxi at (9am).
FRAH (9BhE)
ALy,
I'd like a taxi now.

AL DR e

do (gwawng-jau) ge si-hau
1g-goy giu séng ngdw

lay-gaw hai ngdw gaw wai

ngdw séung (géu dim-jung)
chdw dik-si

ngdw séung chdw dik-si yi-gaa



How muchisitto...?

Please put the meter on.
IEEZFTURE .

Please take me to (this address).
WG
(WEE L) o

Please stop/wait here.
IEEZMRUE /%5

I'd like to hire a 4WD/car (with a driver).
AR

heui ... gdy-daw chin
1g-goy dda mai-bit

1g-gdy daai ngaw heui
(lay gaw day:ji)

1g-goy hdi lay-do ting/dang

ngdw séung jo gaa
ZR4ND/ H (HEIH) - faw-wiiljaai-fir/ché (ydu si-gay)
Howmuchfor... hire?  F-----%28& 2 jo...gdy-daw chin
daily —H yat yat
weekly —{EtEFF yat gaw ldi-baai
i 4 & ;': e
= D > i
directions
Where'sa/the...? - P Jia .. hai-bin-do
bank AT ngan-hawng
foreign NS wun ngoy-bai
exchange office It 75 ge day-fawng
post office B f5) yau-gik

Can you show me (on the map)?

R A E] DL (i ] 52

FRARIRIBEFRMR B 2
What's the address? k(g 2
How faris it? Hkrd 2
How do | get there? B £ 2
Turn left/right. )72/ A

1&y hdw-ng-hdw-yi (héi day-to do)
ji bdy ngdw tdi ngaw hdi bin-do

day:-ji hai

yau gay yéwn
dim-yéung heui
heung jaw/yau jewn

ISANOLNYD - suolldallp




It's... Meeeeees hai ...
behind... e g T ... ge haumin
infrontof... o W T TF ... ge chin-min
near... e s ... fu-gan
on the corner R sap-ji-lo-hdu
opposite ... e IYESE IF ... ge deui-min
straight ahead AT T chin-min
there WA gaw-do

| signs

AL/t yap-hau/chéut-hau Entry/Exit
R yau fawng Vacancy
fim mé fawng No Vacancy
TR paai-chéut-saw Police Station
JHIFf chi-sdw Bathroom
L) laam Male
& léui Female
accommodation

Where’s a guest house/hotel?

S B /W bin-do yau ban-gin/jau-dim
F7l  Canyou {ROJIERT L 14y haw-g-haw-yi
.g recommend HEREAE -8 teuijin gaw ... ge
o somewhere ...? HhF{EF 2 day-fawng jew a
= cheap 5 peng

£ good # ho

[e) I'd like to book a room, please.

N HARESE ngaw séung deng fawng
© | have a reservation.

| RIFEN ngaw yew-deng jaw
ﬁ;ﬂ Do you have FA 5 ? yau-mg ... fawng
+E< a...room?

) double A seung-yan

E\ single A daan-yan

twin LN séung-yan




How muchiis it e MR RE yat ... gay-daw chin
per...?

night i méan

person fEA gaw yan
For (three) nights.

EEH. jew (saam) yat
Could I have my key, please?

AJEETT LA haw-fg-haw-yi

fRIEFTRE S 2 bay till miin si ngdw
Can | get an extra (blanket)?

FeoTug o] DR ngaw haw-ng-haw-yi law

%k (B UF 2 daw jeung (jin) aa
The (air-conditioning) doesn’t work.

(Z=38) 130 (hlng-tiu) waai-jaw
Do you have an elevator/a safe?

FATEM/ 2 yau mg din-tai/gaap-maan
What time is checkout?

HRERE 2 géy dim-jling teui-fawng
Couldl havemy...,  UE#Z, FiR Ng-goy ngaw lay
please? 7 S law ...

deposit ik ngaat-gam

passport FHEHEL wusjiu

valuables HEY gwaijung mat-ban

banking & communications

Where'sa/an...? oo Wa 2 2 ... hibin-do
ATM B B ji-dung tai-fin-gay
public phone AV giing-jung din-wéa
I'dliketo ... PFeee ngawyiu ...
change a HRAT wun léuihang
travellers cheque s ji-piu
change money HpE wun chin

withdraw money Hoie 4w yin-gam
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tions

ICa

=
=}
£
£
o
v
o3

% - banking

==
W3

JE R

...... el
TFHH

Where's the nearest public phone?
WERER A AT
ARSI 2

Where's the local internet cafe?

What's the ...?
charge for that
exchange rate

.. hai gdy-daw
sdu-juk-fai
deui-wun-léut

lay-do fu-gan ydu-mg
gung-jung din-wéa aa

B AT A1 740 2 fu-gan ydu-mé mawng-baa
How much is it per hour?
IFEsE 2 5% 2 mui gaw jung gdy-daw chin
I'dliketo ... B3 % ;R ngéw séung ...
getinternet access 44 séung-mawng
use a printer/scanner ¥ E[1/fi déa-yan/so-mil
I'dlikea... HAEE - ngdw séung maai gaw ...
mobile/cell HFEF % chéut-jo sau-gay
phone for hire
SIM card for it 4Ess Idy-day mawng-lawk
your network LTSS S yung ge sim-kaat
-} \i ) i ii \a A El ]
What are the rates?
AR E M 2 din-wda-fai dim gai
What's your phone number?
IR SRS dy ge din-wda ho-mda
B2 55% » hai gay-daw ho
The numberis ...
GRAG(FR- - ho'mda hai ...
Iwantto... TAE oo ngaw séung ...
buy a phonecard HIRREERE R méai jeung din-wéa-kaat
all collect T daa deui-fawng
o FE 8 5T fufin ge din-waa
call (Singapore) TR d4a din-waa heui
GHTIE) (san-gaa-haw)



ﬁ 3}15\ ......

Iwanttosenda...

fax B
parcel EREES
Iwanttobuya/an... FRAHE---
envelope flEHE £
stamp R

Please send it by airmail to (Australia).
VB2
% CRAFIEE) o

sightseeing

ngdw séung ...
faat chewn-jan
gay baau-gwaw

ngaw séung mdai . ...
gaw seun-fung
jéung yau-piu

Ng-goy gay hawng-huing
heui (ngo-daai-lay-a)

What time does it open/close?

HeEGH/RAM 2

What's the admission charge?
A557%6% 8% 2

Is there a discount for children/students?

AN/ B 2

I'dlikea...
catalogue
guide 5
(local) map

I'dlike tosee ...
FRAHBE T oo
What's that?
WIEINR) %2 L. 2
Can | take a photo?
FeoE o] DL
W 2
When's the next tour?
TE R A R 2
How long is the tour?

W [ 225 Rtk ] 2

(K3t S [

gdy dim hoy/gwaan-mun
yap-cheung-gewn géy-daw chin

yau-mg sid-tung/hawk-saang ji-kau aa
ngdw séung mdai ...
muk-luk
ji-laam
(btin-day) day-to

ngaw séung tdihda ...
géw di hai mat-yé

ngdw hdw-ng-haw-yiying
ge séung aa

haa-gaw léui-yau-tewn hai gdy-si
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Is (the) ... included?  EIERL------ g 2

accommodation EXE]
admission =Y
food 742
transport 3|

baau-ng-haau ... aa
jew-suk
piu-gaa
yam-sik
gaau-ting

sightseeing

garden TEE faa-yéwn
Great Wall =371 chéung-sing
palace =103 gung-din
ruins 53 ai-heu
square (town) 5327 gwawng-chgung
temple (shrine) & mit
shopping
Where'sa...? e W22 2 .. héi-bin-do
camera shop FEB S séung-gay-pé
market i gaai-si
souvenir shop R gay-lim-ban-dim
Where can | buy locally produced goods/souvenirs?
] DU (EI A bin-do haw-yi méai-dé bun-day
B /L 2 jai-ban/géy-lim-ban
What's this made from?
1R g 2 hai mat-yé jo gaa
I'd like to buy ...
wAEE-- ngaw séung maai . ..
Can|look atit?
Feofuga] UEE T 2 ngaw haw-ig-haw-yi tai haa
Can | have it sent abroad?
aJuEn] DAEF H AN 2 haw-ng-haw-yi gay chéut gawk-ngoy aa
Can | have my (camera) repaired here?
fREfIE ] ST Idy haw-ng-haw-yi sau-ho
A (MBS 1 2 ngaw gaw (séung-gay) aa

It's faulty.
k. waai-jaw



How much is it?

24 gdy-daw chin
Can you write down the price?
IERZ SR ME 8. ng-goy sé dai gaw gaa-chin
That's too expensive.
KB taai gwai laa
I'll give you (five RMB).
9 (H A B R bay (ig baak man yan-man-bai) lay
There’s a mistake in the bill.
IR SEIE o jeung-daan chaw jaw
Do you accept ...? {R b U E lay-day sau-ng-sau
...... []ﬂ: ) ... aa
credit cards ERF seun-yung-kaat
debit cards PR tai-fin-kaat
travellers cheques WRATZ léui-hang ji-piu
I'dlike ..., please. VB, FE-e Ng-gdy Ngaw yiu . ..
abhag flEle gaw doy
areceipt R jéung daan
arefund BEE teui-chin o)
my change [ jéau-chin g‘
less/enough/more V%% sitl/gau/daw 8‘
(e}
-
= E
=n
<
photography .
N
Canyou....? GIUEATLLF 2 hawdghawyi ... aa :z>
develop SR chiing-saai lay 3
this film [EEIZEN tung fay-lam o
transfer photos HE bawng ngaw =
from my AR jeung séung-gay m
camerato (D A diséung m

% CD jewn lawk si-di




Do you have ... fRATTENEES ldy ydu-mé ngaam

for this camera? HEARNEE - ? laybo séung-gay ge ...
batteries ot din-chi
memory cards (Z2EAN chéw-chéwn-kaat
I need film for this camera.
HAHFIESE ngaw séung maai lay gaa
HEHIRE séung-gay ge
When will it be ready?
AP R © gdy-si lay law
making conversation
In Cantonese, titles are attached to the end of the surname.
Hello. 5. haa-l6
Goodbye. Hh. joy-gin
Good night. Wz, mdan-ngawn
_z‘ Mr/Sir P -sin-saang
ey Ms /A sii-jé
= Mrs P VN taai-tdai
e Madam 7t Iéui-si
(o))
S How are you?
o PR EG LTI 2 Iay gdy ho a maa
= Fine. And you?
o Hehr . RUE 2 géy hé lay le
I What's your name?
ﬁE R0 B 2 14y giu mat-yé méng aa
+E< My nameis ...
Fuyeeeee ngaw giu ...
!
“H\ I'm pleased to meet you.

! hang-wui




Thisismy ... WEfE{RF
W eeoee

brother (older) =&
brother (younger) it
daughter %
father BE
friend ilibs3
husband ESUN
mother HEHE
partner (intimate) f
sister (older) FiH
sister (younger) LIRS
son f
wife B

Here's my (address).
WEE {7 FK
WE (k) o

What's your (email)?
R (FE T BRI UE 2

Where are you from?
TRIREEN 2

I'mfrom... FrlRM---

R .

Australia SRAFI R
(anada v~
England i
New Zealand o
the USA FEE

What's your TR TR

occupation?

I'ma/an... Bf#eeee
businessperson EEAN
office worker =K
tradesperson T

lay gaw hai ngdw

ge...
gaw-gaw
sai-16
éui
baa-baa
pang-ydu
l6-gung
maa-maa
pun
gaa-je
mui-muf
jai
10-pd

lay-gaw hai ngdw
ge (day-ji)

ldy ge (din-ji yau-séung) le

&y hai bin-do yan

ngaw hai hdi ...

lai ge
ngo-daai-lay-aa
gaa-laa-daai
ying-gawk
san-sai-laan
may-gawk

Iy jo bin hawng gaa

ngaw hai ...
saang-yi-yan
baak-ling
gay-gung
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Doyoulike ...? [diszlissansy Idy jung-ng-jung-yi

...... []lﬁj ? ...aa
I (don't) like ... e () R ngdw (ag-)jungyi ...
art By ngai-seut
films [7H 537 tai-hay
music il téng yam-ngawk
reading fs 2 tai-sew
sport i) tai-yuk
I'd like to learn some of your local dialects.
BARERI (M ngaw séung hawk di lay-day
WA EE o ge biin-day waa
Would you like me to teach you some English?
TRAER AR 14y séung-ng-séung ngdw gaau
IREENY LT 2 I4y hawk di ying-mén
Is this a local or national custom?
WEN) (I (R A lay-di hai-ig-hai bin-day
a2 R 4B ge waak-jé hai chewn-gwawk
LR 2 ge fng-juk
eating out
Canyou FEREX R ydumatho ...
=1 recommenda...? rég 2 gaaixiu
o bar bl jau-baa
o dish fif dip
c restaurant Fig chaa-lau
" Idlikearthe..., WERZE 1g-gdy ngaw yiu ...
L please.
| bill puiil=s maai-daan
H drink list SE B jau-lid-daan
And menu HH choy-daan
+E< (non)smoking (R) gy (bat)-kap-yin
g table IR ge téy

table for (five) (Fofr) gtheE (1ig wdi) ge téy




I'dlike ...
alocal
speciality
that dish

breakfast
lunch
dinner
drinks

(cup of) coffee ...

(cupof) tea ...
with (milk)
without (sugar)

orange juice
soft drink

... Water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

I'll buy you a drink.
B .
What would you like?

{RASER I 2

a...ofbeer
glass
small bottle
large bottle

a shot of (whisky)

abottle/glass
of ... wine
red
white

E5 %138 LI ngaw séungsik ...

b: a1 day-fawng
JEUR 3% fung-may choy
W 5 gaw gaw choy
R jé-chaan
T fig-chaan
ek mdan-faan
it yamliy
(—FF) W+ (yatbui) gaa-fe ...
(GZVF SEEE (yatbui) chaa ...
i (A4rh) gaa (ngau-lai)
I T ) Ng gaa (tawng)
o chdang-jap
7AK hay-séui
...... 7J< L séui
pias gun
R dung-gin
R A kawng-chéwn-hay
TR kawng-chéwn
ydm mat-yé ngdw chéng
|4y séung ydm mat-yé
SRR Vi yat ... bejau
2 bui
i sai jeun
T jéun
— (12D yat bui (wai-si-gay)
— G/ yatjeun/bui ...
HEE po-tojau
AN hung

H baak
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special diets & allergies

1es

()]
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As
[

JE R

Do you have A ik 2
... food?
halal EH
kosher ik
vegetarian 7%

Could you prepare a[IE ] DA LR
ameal without ...?  BRENESE------WE 2

I'mallergicto ... -
dairy produce it
eggs B
meat Al
nuts CV
seafood SHE

yau-mg ... sik-ban

ching-jan

yau-taai

jaai
haw-ng-hdw-yi jéw may
sung ng lawk ... gaa
ngaw dedi ...

|4ai-jai-ban

gai-ddan

yuk

gwdw-yan

hdy-sin

emergencies

Help! R ! gau-meng

Stop! M ! kéy hai-do

Go away! FERE ! jau-hoy

Thief! A 1 yau chat aa

Fire! K ] 1 fo-juk aa

Watch out! ANy sid-sam

Gll...! {7ALLIFERREE ! faai-digiu ...
adoctor B yisang
an ambulance RGH gau-séung-ché



the police

Could you please help?
EZEEI.

Can | use your phone?

f 2 ging-chaat

Ng-goy bawng bawng mawng

WEZ G e T . 1g-qoy je gaw din-wda yung haa
I'm lost.
E38 PSR ngdw dawng-sak-lo
Where are the toilets?
JAFTHELE 2 chi-saw hdi bin-do
Where’s the police station?
B EMGRAE ? ging-chaat-guik hai-bin-do
I want to contact my embassy.
LB SR ngaw yiu léwn-hai ngdw ge
KA. daaisi-qtn
I'vebeen ... /=D yau-yan ... ngaw
assaulted T dda
raped SRYT keung-gaan
robbed %) daa-gip
I'velostmy ... oo TE R ngaw . .. g-gin-jaw
My ... was/were ER YN ngaw ... bay-yan
stolen. A . tau-jaw
bags 172 di hang-ldy
credit card GRS jéung seun-yung-kaat
money L di chin
passport el e gaw wujiu
travellers cheques MR 17 57 22 diléui-hang ji-piu

health

Where's the

nearest ...?
dentist
doctor

ST Iif% jeuikan ge ... hdi
B bin-do
e ngaa-yi

A yi-sang
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hospital B yi-yéwn

pharmacist = yeuk-fawng
I need a doctor (who speaks English).
TR Gl ngaw yiu téi (sik gawng
ST B ying-man ge) yi-sang
Could | see a female doctor?
AR 2 B jeui-hé ti gaw léui yi-sang
I've run out of my medication.
TRIGYEE A SE0 o ngaw di yeuk yung yéwn laa
It hurts here.
VeI . lay-do tung
Ihave (a) ... BAE- ngaw yau ...
asthma IEE haau-chéwn
constipation RN bin-bay
diarrhoea iRl t-ngaw
fever ®iE faat-sill
heart condition LR sam-jawng-beng
nausea g jawk-ngau
I'mallergicto ... oo ngaw deui . ..
AL gaw-man
antibiotics SN kawng-kiin-so
anti-inflammatories  JH33 4% sityim yeuk
aspirin [Sa] ST T A 3a-si-pat-lam
bees e mat-fing
codeine CIEGT| haw-doy-yan
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english—cantonese dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), @ (adjective), v (verb), sg (singular) and p! (plural) where necessary.

A

accident E24] yingoy

accommodation {11 jew-silk

adaptor EALFGH jéwn-wun chaap-tau
address 31k day-ji

after L1£ yi-hau

air-conditioned 7574 S yau laang-hay ge
airplane FREH fay-gay

airport 71¢ ﬁE 155 fay-gay-cheung

alcohol JPi jauing

all ﬁﬁﬁﬂﬁ‘i saw-yau-ge

allergic 8 gav-man

ambulance %?’i:i gau-séung-che

and [G] 2 tung-mai

ankle BAllEF geuijaang

antibiotics £71 & 24 kawng-kin-so

arm sau-bay

ATM @J%%’X%% ji-dung tai-fiin-gay

B

babyBBﬁZ bi-bijéi

back (body) EH buijek

back a(k B builawng

bad 1% waai

bag Bl baau

baggage claim {74228 A
hang-l ymg ling-chew

bank n ﬁéﬁ‘ ngan-hawng

bar PN jau-baa

bathroom i FIT chi-saw

battery FEH din-chi

beautiful 5% may-Jai

bed J& chawng

beer 7Y be-jau

before LA yi-chin

behind £ 1] hau-min

bicyde B B daan-che

big K daai

bill (restaurant etc) B daan

blanket EE jin

blood group I 7! hewtying

boat fift sewn

book v ] deng

bottle f2f jéun

boy %@ laam-jéi

brakes % 1] bikik

breakfast 5 j6-chaan

broken V% waaijaw

bus (mterclty\) IRV H cheung o hay-che
bus (local) 25 H5 HE guing-gung hay-che
business 4= & saang-yi

buy B maai

C

camera FHB% séunggay

aancel {SUE chéuisit

(arﬁ che

cash n B8 yin-gam

cash (a cheque) % Rfﬁ deuiyin
cell phone T siu-
change (money) v ?51
cheap I peng

check (bill) 5 daan
check-in (desk) 50 () dang-gay-(t6y)
chest (bod! )H hiing

child HES (- saidlo jéi

cigaretteﬁ@ héung-yin

dity kil s@ sf

dean 2 27 gawnjeng

dosed B[] qwaan-min

cold 2 5 dung

collect call ¥1ﬁﬁm deui-fawng fu-fin
come I lai

computer FE dinlo

condom 7B %722 bay-yan

contact lens E%ﬁ/ﬁf'%ﬁ 5 yan-ying ngaan-géng
cook v w-faan
cost (pn(e) n #gfk B gaa-chin

credit card .:.F‘FHE seun-yung kéat
currency exchange 7N T%l ngoy-bai deui-wun
customs (immigration) @Eﬁ héy-gwaan

D

dangerous 15 ngai-him
date (calendar) n FI ] yatkay
day H 55 yat-tau

delay n ##E 78 wi-chi

wun chin
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DICTIONARY

dentist ) ngaafo

depart HE[5# 1ay-hoy

diaper K /5 liu-pin

dinner maan-faan

direct HL12% jikjip

dirty 77518 wirjo

disabled {555 seung-chaan

discount fIT 41 jit-kau

doctor B4 yisan

double bed gxﬁ)\ﬁgﬁ seung-yan-chawng
double room & A\ 5 seung-yan-fawng
drink n B} yam-liu

drive v [ B hoy.che
driving licence %ﬁiﬂﬁ’é gaa-sdi japiiu
drug(s) ZEtits duk-ban

E

ear HLAF yijéi

east H1 /5 dung-fawng

eat & sik o

economy dlass &8 XA gingiai-chawng
electricity 7 din

elevator A% din-tai

email n FE BB din-jiyau-gin
embassy K daaisi-gin

emergency 22X EES gin-gap yingoy
English 5% 37 ying-man

evening TR ye maan

exitn T cheuthau

expensive £ gwai

eye HEU ngdaning

far % yéwn
fasta \f/;% faai

father B8 baa-baa

film (for camera) JEFA fay-lam

finger 45 siu i

first-aid kit K 155 FH &t gau-seung yung-ban
first dlass B SE AR tau-dang-chawng

fish 1 8 yéw

food ELW) sik-mat

foot Hll geui

free (no charge) 2 52L& minfai

friend [ 2 pang-yau

fruit 7K séuiqwaw

full 4 min

G

gift {5447 lai-mat
girl 2L leuijai

glass (drinking) £ bui

glasses (spectadles) A 85 ngdan-géng
90 25 heui

good #f ho

guide (person) N ECy/ do-yau

H

half *f bun

hand n T sau

happy FA%E faailawk
have 5 yau

he {E keui

head 58 tau

heart /L ffidi sam-jawng
heavy i chiing

help n ELBf) bawngjaw
here WE [ lay-do

high 5 g0

highway =5 28 2 % go-chik ging o
hike 7 <2 yéwn-jik
holiday(s) {531 gaa-kay
homesexual [P 1

52 tung
hospital B[ yi-yéwn
hot 24 yit

hotel 3P4 jau-dim
hungry % ngaw

husband %2 16-gung

13§ ngaw

identification card (ID) & {7 5% san-fan-jing
il 799 yaubeng

important FLE jungyiu

injury 155 séun

insurance f%l")% bé-him

internet £ Y5648 wu-lewn-mawng
interpreter R faan-yik

J

jewellery 157 ff sau-sik
job IP,E gung-jawk

K

key S L sawi-si
kilogram 23 JT ging-gan
kitchen [ 5 chew-fawng
knife /] do



L

Iaundry/( lace) i (X5 sdi-yi-dim

lawyer \gut-}‘l
left (direction) /272 jaw-bin
leg & téui

lesbian n 2 [E] P45 Iéui tung-sing-léwn
less 71> sid

Ietter(n;laﬁil) {Z seun

light n D't gwawn.

like v ﬁ*ﬁé tung ... yatyeung
lock n £ siw

long £ chéung

lost (one’s way) S5 5% dawng-satlo
love v & * ngoy

luggage 112 hang-ldy

lunch 74 rig-chaan

M

mail n {5 seun

man (male person) 55 A laam-yan
map b [ day-to

market ££7 715/ TH185 gaaisi/si-cheung HK/China
matches (for lighting) K 4% fo-chaai
meat [A] yuk

medicine (medication) 55 4% yi.yeuk
message [ 115 hau-seun

milk 2R ngau-féai

minute 73 fan jing

mobile phone FH sdu-gay
money i chin

month [ yewt

morning FH jijo

mother #5%% maamaa

motorcydle B H din daan-ché
mouth [1 hau

N

namg% méng

near /T kin
new T san
newspaper AR boji

night ye-maan

no &5 ng-dak

noisy I cho

nonsmoking NUKJE bat-kap-yin
north 1£%5 bik-bin

nose £ hay

now I yigaa

number 5555 homda

0

old & 16

one-way (ticket) ELFE (FR) daan-ching (fay)
opena %ﬁﬁﬁl hoy-fawng

outside M ngoy-min

P

passport S v jiu
payvﬁ%a béy-chin
pharmacy 457 yeuk-fawng
phonecard FEEEE din-wéa-kaat
photo AH séuné

M52 ging-chaat

police (officer)
ming-seun-pin

postcard B (5

post office T /& yau-giik
pregnant 15222 waai-yan
price fE{ % gaa-chin

Q

quiet ZEAF ngawnjing

R

rain n Y% R lawk-yéw

razor | /] taido

receipt Y sau-geui

refund n 2B teui-chin

(by) registered mail 5% gwaa-ho
rentv FH jo

repair v {EH saulay

reservation (booking) THRE yew-deng
restaurant 7§ jdu-lau

return (come back) v ZXIEZ faan-lay
return (ticket) EEFE (7€) seung-ching (fay)
right (direction) 5 72 yau-bin

road £ lo

room J7& fawng

S

safe a 24 ngawn-chewn

sanitary napkin {2 111 waisang-gan
seat (hard; on train) T /5 ngaang-jaw
seat (place) QL jawk-wai

seat (soft; on train) /A% yéwn jaw
send &F qay

sex 14 sing

m
=}
Q
w0
=2
1
N
)]
=}
~*
o
S
M
(%
m
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shampoo n SEFEK siitau-séui
share v A F ging-yung

she {EL kéui

sheet (bed) K B chawng-daan
shirt HiL 1 seut-saam

shoe(s) £ haai

shop n )& dim

short (height) % ngai

shower /Eg/ﬁﬁ ching-leung-fawng
single room B A 5 daan-yan fawng
skin 5 & pay-fu

skirt £ kin

sleep v Il & fan-gaau

slowly 218 maan maan

small 4 sai

soap HEEL fayo

some — K] yat.di

soon 172 faai

south [ laam

souvenir shop 4 s gay-lim-ban-dim
stamp n BB EZ yaupiu

stand-by ticket 5 £ 2 yewt-toy-piu
station ELIIK che-jaam

stomach At t0

stop (bus, tram etc) (= ting

stop (cease) {5 1= tingji

street {7 gaai

student S24E hawksaang

sun AR5 taai-yeung

sunblock [ fawng saai-yau
swim v JiE7K yau-séui

T

tampon FRZE min-sak

teeth 2 B ngaa-chi
telephone n FE&E din-wéa
temperature (weather) JRLE wan-do
that (one) M 11&] gaw-gaw
they {EHY keui-day

thirsty (to be) SE) géng-hawt
this (one) WEATE 1ay-gaw
throat MAISE hau-ling

ticket 2% piu

time n FRF si-gaan

tired [B qui

tissues K111 ji-gan
today % H gam-yat

toilet JHIFIT chisiw

tomorrow 1T H ting-yat
tonight 5% gammaan
toothbrush %'J ngaa-chdat
toothpaste & ngaa-go

torch (flashlight) 7 f& din-ting

tour n JRIFEIE leuiyau-tewn

tourist office /i1 T léuihang-sé

towel mo-gan

train n K B f6.che

translate HII5% faan-yik

travel agency [i&{ T £1: léuihang-sé
travellers cheque k1T SZ 52 léui-hang ji-piu
trousers fi fu

twin room & A J seung-yan fawng

U

underwear JES#Z i dai-saam fu
urgent L ganyiu

v

vacant 75 ZE[H] yau hung kewt
vegetable n fﬁ% saw-choy
vegetarian 2 I sik-jaai ge
visa Bxag chimjing

]

walk v 176 haanglo
wallet fEEEL gaw ngan-baau
wash JE sii

watch n F8£ saubii
water 7K séui

we FEHb ngaw-day
weekend 1%5?5 jau-mut
west 75 sai
wheelchair B /37 leun-yi
when 2§17 géy-si
where 2/ bin-do
who Z2H& bin-gaw

why }%ﬁ@ dim-gdai
wife % % 16:pd
window % cheung

with [G] 2 tung-maai
without =2 4] jingoy
woman 2 A éuiyan
write 7 sé

Y

yes 1% hai

yesterday 5% H kam-yat
you sg /R lay

you pl {RHE 13y-day
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tones

Chaozhou is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of
pitch on certain syllables). Tones in Chaozhou fall on vowels, on n and on m when
it appears as a word on its own. The same combination of sounds pronounced with
different tones can have a very different meaning.

Chaozhou has eight tones. In our pronunciation guide they've been simplified to
seven tones, indicated with accents or underscores on the letters, as shown in the
table below for the vowel ‘a". Note that we haven't indicated the tone on m when it
appears as a word on its own — in all these instances it carries a low falling tone.

Higher tones involve tightening the vocal cords to get a higher sounding pitch,
while lower tones are made by relaxing the vocal cords to get a lower pitch. Bear
in mind that the tones are relative to the natural vocal range of the speaker, eg high
tones are pronounced at the top of one’s vocal range. Note also that some tones slide
up or down in pitch.

low low
falling | falling-
rising

if - tones

N

N
G

6

N
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about Chaozhou

Chaozhou (tio tsiu ue S§IZE) is a southern dialect of Chinese and is also known
as Teochiu. It's spoken in the eastern part of Guangddng province, centring on the
old cultural capital Chdozhdu and the port ity of Shantdu, but also in many overseas
Chinese communities, including in Thailand, Hong Kong, Singapore, Malaysia, Cam-
bodia, Indonesia, Vietnam and the Philippines. The total number of speakers within
the Chdozhou-Shantou region is about 12 million, with an almost equal number
of speakers internationally. Linguistically, the dialect is closely related to those of
southern Fujian. There was once a distinctive literary language based on Chaozhou
speech. This fell into disuse in the 20th century but there have been local efforts to
revive it. In recent decades the language has been enriched by new vocabulary re-
flecting scientific and technical advances. Chaozhou dialect varies from place to place
but local varieties are mutually intelligible. The dialect on which this chapter is based
is that of Jiéydng, a county halfway between Chdozhou and Shantéu.

I chaozhou
HUNAN
JIANGXT GO "
(o
(]
[ =
-+
GUANGDONG |
South N
© Gudngzhéu c;’;z" %
M"g‘" © Hong Kong N
I
MAcau  HONGKONG Fo)
0 250 km
) cm———————— 125 mi Cc




pronunciation

i - pronunciation

B
ol

Nl

S
\
/

(=2
S

Symbol English sound
a father
e bet

as the ‘00’ in ‘soon’ with

ew the lips spread widely
bit (in syllables ending in

i -k, -m, -ng, -p);
machine (in syllables
ending in a vowel)

0 ought

u rule

In this chapter, the Chaozhou pronuncia-
tion is given in green after each phrase.

In Chaozhou vowels can appear in
combinations of two (diphthongs) or
three (triphthongs). All vowels in
combinations are always pronounced —
they are simply pronounced in series.

Some vowels in Chaozhou are
nasalised (pronounced with air escaping
through the nose). In our pronuncia-
tion guides the nasalised vowels are
indicated with ng after the vowel.

For pronunciation of tones, see p62.

Symbol

b
9

English sound

bed
good

hat

tickle; like English g but
unvoiced

kit
lot
man
not

ring (both at the start
and at the end of words)

nipple; like English b but
unvoiced

pet

glottal stop (the sound
heard between ‘uh-oh’)

sun

little; like English d but
unvoiced

top
ats

like ts, but with a strong
puff of air following

zero



Yes. = sf

No. g o msi
Please ... B - ts'iang . ..
Hello. IR o léw chd
Goodbye. BHIL o tsai kiang
Thank you. WHIHR o tsoi sia léw
Excuse me. (to get past) B tuim tsd
Excuse me. (asking for W e ts'idng mung
directions/assistance)

Sorry. WAk o tui m ts

language difficulties

Do you speak (English)? /K415 (BE32) IE?  |éw oi tang (eng bang) boi g
Doyouunderstand?  {REHHIE? éw i ts'eng ts'6 boi Q
I(don’t)understand.  F& (R)HHE - ua (m) meng pek c
1 (don’t) speak T OF) &WIHIEE © ua (boi) tang tio tsiu ue o
Chaozhou. "g
Couldyouplease...?  ifEfR -2 ts'idng léw ... o
repeat that FHyl— tsai tang ke kué =0
speak more slowly 18— tang mang tig kiang =2

N

EIT -
s

0 = l&ng 20 —_+ zitsap o

1 — tsek 30 = sang tsap wn

2 /M n6 40 PO+ sitsap |

5 = sang 50 i+ ngoung tsap A

4 g si 60 Nt lak tsap T

5 ngoung 70 £+ ts'eq tsap >

6 lak 80 S poiq tsap (o)

7 k& ts'eq 90 Jit kéu tsap N

8 N poi 100 —H tsek peg o

9 Ju kau 1000 —F tsek ts'aing (@)

10 + tsap 1,000000 —EJ5  tsekpeqbuang (]




time & dates

What time is it? BRAE LA heng tséi ki tiam
It's (10) o’clock. () sBh - (tsap) tiam
Quarter past (10). (+) &H+E5 ° (tsap) tidm tsap ngoung hung
Half past (10). () =+ - (tsap) tidm puing
Quarter to (11). () s+ (tsap) tidm si tsap
(literally: Forty-five oy e ngoung hung
minutes past (10).)
At what time (does it start)?
2B OFiE) 2 titiang si (K'ai )
(It starts) At 10.
+EE OFE) o tsap tiam (K'ai si)
It's (18 October).
(HFHH) - (tsap queq tsap poiq ho)
yesterday g tsau zek
today SR kim zék
now e héng tsdi
tonight A kim mé
tomorrow LEPN ma zek
sunrise Hit 26k ts'ug
morning (after breakfast) - I tsd séng
) morning (before lunch) -7 tsiong ngoung
o afternoon T4 & kud
= sunset H% 76k log
© spring SN ts'ung ting
o summer BN he ting
) autumn VON ts'iuting
= winter ESN tang ting
¥=N  Monday R ts'eng ki ek
| Tuesday 2~ ts'eng ki zi
e Wednesday A= ts'eng k'i sang
A=y Thursday A ts'eng K'i sf
= Friday A ts'eng ki ngéung
ko Saturday LV ts'eng K'i lak
&  Sunday UEPN ts'eng ki zek




January —H ek que

February —H zique
March = sang gue
April A sique
May LA ngéung gue
June 7N lak gue
July tA ts'eq gue
August J\H poiq gue
September LA kau gue
October +H tsap gue
November +—A tsap ek gue
December +=A tsap zi gue
transport & directions
-+
Is this the ... to XA e BARZE tsitsiag... simsikéw &
(Zhongshan Park)? (i AR) 2 (tong suang kong hiig) >
boat it tsiing )
bus PNIR kong kang k'i ts'ia -g
train KZE hué ts'ia =
-+
Where's a/the ...? - {EWRJL? ... totiko 20
bank AT ngeng hang
place to change HYT B 7T uang gua pi kai ti hng =
foreign money 3
post office i[9 iukég a
b8
Is this the road to (Haibin Park)? 3
XEHRARE tsf tiau lou si m si K'éw 5
CEIB AL 2 (hai piang kong hig) w
Can you show me where it is on the map? |
HH BT ETE lau 1w kai ud to ti tou siong ts'ue o)
EHrE - i kai ui ti T
What's the address? {2 Hfhik? titsi s meq kai g
How faris it? B ? U ziog hig ~N
How do | get there? BogE? ts6 ni kiang T
Turn left/right. ErE/ES - hiang tso/iu (o)
It's straight ahead. —H{EAT - tsek ték hidng tsaing kiang c

Can | get there onfoot? 1] ARSI 052 kiang lou oi kau boi




It's... T - t0...
behind ... ) =17) ... kai au paing
infrontof ... - WA ... kai tsaing meng
near ... - BT ... kai hii kéng
on the corner 7] tsudng uang kai kaq lok
opposite ... - BN ... kai tui meng
there ARER hi6 ko
accommodation
Where's a guest house?
IR ELA TR ti kd U piang kuang
Where's a hotel?
AR EEL A 5 2 ti ko U tsiu tidm

Can you recommend somewhere cheap?

{RAEHERE — MEE
Rt T (L2

Can you recommend somewhere good?

{RAEHERE — 1M 4F

lew k'6 m k' i kai ud kai siau kai ping
kai i tidm K'ia

lew k'6 m k'6 i kai ud kai siau kai hd

R UpSREH N kai li tidm k'id
= I'd like to stay at a locally run hotel.
o BARFEEAMA ud siong k'ia tsek kaing ping ti nang
= FFEIREE - K'ui kai I kuang
© I'd like to book a room.
-g HART B - ua ing tiang pang kaing
= I have a reservation.
= BAWLT - ud G éw tiang
>} Doyouhavea...room? H¥AH - F?  U...pangho
o double (suite) &= tau
© single BA tuang nang
| twin PIUN sang nang
ﬁ"g How much is it per night/person?
= R/ NZVER? tsek nang/zék ziog tsoi tsing
.};‘E._S,\_ I'd Iilfe to stay for (three) nights.
: FEERX - ud ing K'ia (sang) zek




Could I have my key, please?
RENRELE I AL

Can | get an extra (blanket)?
TAEL =— 4 (B ?

The (air conditioning) doesnt work.
(/) HEW -

What time is checkout?

TSRz
Couldlhavemy...,  FeAHZ[mE
please? iy -

deposit <

passport Epll!

hé mé k'eq ud pang kaing kai s6 si
ud hé mé k'iog ke tiao (mo t'dng)
(k'ong t'iau) U mung toi
kui tidm tseng t'6 pang
ua hé md k'ioq tiig
udkai...

ang kim
hu tsio

banking & communications

Where'sa/an ...? - LEUR)L?
ATM H G
public phone

Where's the local internet cafe?

e 20 5 PR

I'dliketo... BAE -
get internet access =X
use a printer ¥TED
use a scanner 4

What's your phone number?
NILERE e TR 20T
The numberis ...

S -

AR

... totiko
tsew tong ts'uq k'uang ki
kong eng tiang ue

hd kéng U mang pa bo
uaaing ...
tsio méng

eng hoq éng ki
sau miau ki

|éw kai tiang ue ho bé si ziog tsoi

tianguehomési ...

o
Y
5
)
5
Q
o
(g
o
3
3
c
2
N
Y
=
o
5
(7]
[
N
I
>
@)
N
I
@)
c




sightseeing

I'd like to see some local sights.

BAHE Ry ud ing t'6ing trig ti kai tsek seng
A e kéng tiam
I'dlike to see ...
wEE - udsio ding t'éing ...
What's that?
@t 22 i kai si meg kai
Can | take a photo?
TeREHI? ua hé p'ak siong p'iang me
I'd like to go somewhere off the beaten track.
TARE —kE D ua sio I4i k'éw t'6ing lang kai iu k'eq tsio
BT e kéw kai ti hiig
How long is the tour?
[ S B Kt [R] 2 kiang tiang tioq ziog tsoi si kang

Haimen Lotus Blossom Hill &[T 7l hai méng nai hue hong
Lin Baixin International ~ FREFfREFR2>  lim peq heng kog tsi hue

Convention Centre WHL itong sim
Seaview Promenade R TR kuang hdi ts'iang lang
g Shantou University kR suang t'au tai hag
= Temple of Matsu EZiE lau ma keng
g Zhangshan Park AL tong suang kong hiig
n Zhongxin Tourist Resort = FE AT tong séng tou kidng ts'ng
)
=
(o))
7} shopping
|
=) Where'sa...? e FEURIL? ... t0tiko
= camera shop HEAH R tsid siong tidm
_ Nt =
= market it ts'i tiong

\
\
/

souvenir shop VNI ki niam p’éng tidm




Where can | buy locally produced goods?

U EEL AT LA K 224 b A 7 7 B t0 ti ko ho pdi tioq t'6u teq suang
Where can | buy locally produced souvenirs?

UR EEL AT DASK 2 b A2 PR 28 2B ?  to ti ko h péi tiog ki niam p'éng
What's this made from?

1K R 2 MR iy 2 tsid kai s meq kai ts kai
I'dlike to buy ...
AL - ud ding boi ...
Canllook at it?
HRERFEIL? ué ho mo t6i t6i tse
How much isit?
EZ 3 zioq tsoi tsing
That's too expensive.
KT o k'aq kui
Please write down the price.
HEMEE TR - ts'iang tsiang ké tsing sia lok lai
I'll give you (five kuai).
HIR(HPDE - K'eq lew (ngou kai) ngéng 3
Do you accept credit cards? M
AW A2 F R néng U siu séng éng k'a bo )
There's a mistake in the bill. =1
M AR - tio tuang U ts'uq zip Q
less b tsio -g
enough e ngam ngam o
more % tsoi §e)
bigger DN tsoi w
smaller N soi !
()
] I
meeting people >
(@)
Hello. {RHF lew ho =
Goodbye. B - tséi kidng o
Goodbye. (to person [/ k'uang kiang c

leaving)




Mr s seng seng
Mrs 7+ fig séw
Ms/Miss Nl sidu tsé
How are you? {REFIE 2 [éw tsué kéng tsai seng
Fine. And you? #H o {RUE? ho ho, léw ne
What's your name? fRuyft 252 Iéw kio meq miang
My nameis ... gy - uakio ...
Thisismy... XK - tsi kai/ui si ud kai . .. inf/pol
brother SLef hiang ti
child % nou kidng
daughter ZIL tsau kiang
father R péq ts'eng
friend K p'engiu
husband RN ang/tsiang hu inf/pol
mother 553 bo ts'eng
partner (intimate) pOE tui sidng
sister (older/younger)  #H /%% tsé/mue
son JLF kia
c wife KK lau p'ua/t’ai tai inf/pol
.O
= maklng conversation
"
S
@ Do you live here? PRAEX B2 léw si m si K'ia to tsio ké
2|  Whereareyougoing? bUEJLZ%? léw aing K'éw ti ko
g Do you like it here? EX EN? 1éw o hi huang tsio ko boi
vt llove it here. HARFARXE o udhoghihuang tsio ko
o  Haveyoueaten? NZ AR T 2 tsiak pung bue
P=  Areyou hereonholiday? X ELHRMFIG?  1éwsimsilailiiu
= I'mhere ... kX - uélaitsioko ...
1o fora holiday fiteshs lifu
€ on business 7 ts'ugts'e
| to study s liuhaq
iyl

How long are you here for?
IRTEX LS A2
I'm here for (four) weeks.

HfE WD NEM -

Ang

1éw ding lai tsio ké K'ia ziog ka

DAl

\
\
/

ua k'ia (sf) kai ts'eng k't




Can | take a photo (of you)?

FomT LAFE (URAY) 10 R 152 ua k'é ing p'aq (Iéw) kai siong p'idng me

Do you speak (Chaozhou)?

R CRI ) 15?2 Iéw 0i tang (tio tsiu ue) boi
What language do you speak at home?
RF B 2057 éw to 14i tang meq ue
What do you call this in (Chaozhou)?
XA R CGEINIE) tsia kai (tio tsiu ue)
2,7 ts0 ni tang
What's this called?
XA {22 tsid kai kio meq kai
I'd like to learn some (Chaozhou).
PR 5 GRS o ua siong aing oq kui ki (tio tsiu ue)
Would you like me to teach you some English?
IRAEE TR BUR— 5 léw ding ud ka léw kui ki
LR eng biing me
Is this a local custom?
X FRHE T KA tsia kai si m si ti hng kai hong saq

Z
Great! (food/things) B | Kiang/hé si
Hey! 57 | ué
It's OK. AT © hang k'6ing
Justaminute. E—TF o tang tsek
Maybe. HURE © U k'd néng
No problem. WEH o bo sew
No way! ROTAE | mo
Sure, whatever. 174747 ° ho ho ho
That's enough! BT AT kau ldu kau l3u

Just joking. FFHE tang srig ts'io

3
Y]
2
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Q
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Where areyoufrom?  {R IR LK? éw i kd nang
I'mfrom... E3 9 N udkai ... nang
Australia TR otailia
(anada JIIEVN kia na tai
England JLE eng kog
New Zealand oG = seng sai lang
the USA EQEs| mdi kog
What's your PRI TAE?  lewkai tsog meq kai
occupation? kang tsaq kai
I'ma/an... eI udkai...
businessperson A siang zéng
office worker =K paing kong sek nang uang
tradesperson TIF kang tsidng
Howold ...? - KT ... tsioq tsoi hué
areyou s éw
is your daughter TR 2L léw kai tséu kidng si
= is your son R JLF Iéw kai kidng si
0 I'm...yearsold. * -9 o ua...hué
= He/Sheis ... yearsold. fti/#lh - %' o i, hué
78  Tooold KET ! Kaqlau
; I'm younger than llook. F%iZ/\T © ud t'ding k' lai hang s6i
> Are you married? PREEYS T 152 Iéw kaq hung bue
c Doyouhaveafamily?  {REKZK TG 2 Iéw ts'eng ke bue
Wl llivewithsomeone.  FRAFEIL - ua U kai tui sidng l3u
(=] I'm... * - u...
£ married LEHET kaq hung lau
i single e tuang seng
i< Doyoulike...? [REIX -+ W2 léwoihihuang ... boi
I I (don't) like ... O ER - ud (m) hihuang ...
o art R qoi siik
A film BT t'6ing tiang idng
= music LIN=% t'iang im gaug
R reading E t'6ing tsew
— sport 2= tiioq




feelings & opinions

I'm... o u...
'mnot... A udboi ...
Areyou...? fiR e g2 1w 0i boi ...
cold =4 ngang
hot K 7U3q
hungry Tk tou k'ing
thirsty 8 auta
tired 72 hég
Ifeel ... FKE - udkaqteq...
I don't feel ... BARE udmkagteq...
Do you feel ...? PRIEKE] -« N2 [éw oi boi kaq teq . ..
happy [ kau héng
sad ENS m kau héng
wortied HE kéng tsiang -
What do you think of it? (R U715 E 252 léw kaq teq tsai seng iong o
awful (quality) (=] ausi 5
awful (taste) REFIZ mé tsiak e
beautiful e ngid si
boring RTEH bo i séw Qo
great (332 hui siong ho o
interesting RAERE hog Ui séw T
0K AT hang k' ing 5
strange R K kudi Y
=)
(7
farewells :
N
Tomorrow I'm leaving. I
BRIEET - ma zek ua ts tséu liu >
If you come to (Scotland), you can stay with me. g
FNlek Gitg2) it ki hué lai (sou keq lang) -
TR - tiog lai ts'ue ud o
Keep in touch! (-
TREFIC A | po t'i liang hi




It's been great meeting you.

WIRIRSEER S - zeng seq léw ua hui siong kau héng
Here's my (address).
BURFRAY (kb)) tsio kai ua kai (ti tsi)
What's your (email)?
1RET (F4E) Reft 22 éw kai (mang tsi) si meq kai
| wellwishing |
Bon voyage! — & | tsek lou p’eng ang
Congratulations! N AR | kiong hi kiong hi
Good luck! PUREFIZ | tsok Iéw hé ung
Happy birthday! AEHPER ! seng zek k'udi lak
Happy New Year! HEAF | seng ni ho
eating out
Where would you o ZBBEE? L tiogkéwtiko
gofor(a)...?
banquet LIS paing toq
celebration HATIROLE kéw kiang k'éng tsok hué
cheap meal NZAHEE tsiak hid ping tig
— kiang kai
local specialities 75Nz ti hng sidu tsiak
= yum cha [7e tsiak té
SN Canyourecommend  {RETDMERE 1 léw K6 ing ki sidu kai
)  a..? e M2 ... me
£ bar S0 tsiu pa
= cafe UEE kia hui kuang
o dish (food item) ¥ ts'di
I noodle house THIPH mi tiam
W restaurant TR pung tidm
A snack shop /NIZJE sidu tsiak tiam
= (wonton) stall (PRI e (hung t'ung) tidm
= street vendor 3/ NIz koi tau sidu tsiak

7=

teahouse ZEhE té kudng




I'dlike a/the ... wE

udding ...

table for (five) —iK (LA~ AHY) tsek tio (ngoung nang)

= kai ts'iig
bill [ poi tuang
drink list KL tsiu tsuf tuang
local speciality AAiﬂjﬁth@ﬂi ti hng teq seq ts'di
menu Bt tsdi tuang
(non)smoking table () W AR 5 (bo) tsiak hung kai ts'ig

Are you still serving food?
{RATEENL 2
What would you recommend?

AT 2 30] R 2

néng kueng miing bue

U meq ts'ai ho kai sidu

What do you normally eat for breakfast?

R — AT 2.2
What's in that dish?

XA 2 R ?
What's that called?

ARSI 2.2
I'll have that.
Fe—PIE -

I'd like it with ... LA
I'dlikeitwithout... AT -
chilli FlihHl
garlic Kk
MsG IS
nuts ES

oil o
I'dlike ..., please. HEH
onesslice —i
apiece —
asandwich —A=
that one HB—
two [
This dishiis ... XAFE -
(too) spicy (K) B
superb #FAR

tsaq ts'ang tsek puang tsiak meq kai
tsi kai ts'ai eng meq kai liau tso kai
hid kai kio meq kai

lai tsek kai

pangkeko ...
maipang ...
lak tsio
sng t'au
bi tseng
kué zéng
iu

ts'idngk'equd ...
tsék ko
tsek hung
tsek kai sang bung ti
héw tsek kai
no kai
tsikaits'di ...
(k'aq) hiam
ho tsiak si

m
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I love this dish.

XERER ° ua hog hi huang tsi kai ts'di
That was delicious!

HAFIZ ! h tsiak si
I'm full.

IZHLY o tsiak pa lau

@ 8 @

breakfast TR tsaq ts'ang
lunch TR tong ngéu pung
dinner IR miing pung
drink (alcoholic) b tsiu
drink (nonalcoholic) TRk im liau
... water - K ... tsui
boiled 7 king
cold I gang kiing
sparkling mineral R K'uang tsuang K'i
still mineral ! Kuéng tsuang
(cup of) coffee ... (—FR) WME -+ (tsek pue) kia hui ...
(cupof)tea... (— ) % - (tsek pue) té ...
- with (milk) i R4y kia (gu ni)
g without (sugar) EIING:) mai pang (t'ig)
oy  blacktea AR ang té
b=t  chrysanthemum tea BAEHE keq hue té
)l greentea 2N lek t&
Il jasminetea TE5¢ hue té
U8 oolong tea £y 2N ou leng té
H-lll fresh drinking yoghurt &4/} sng ni
2= (orange) juice &) (ts'eng) tsap
==8 lycheejuice At nai kuding tsap
el softdrink YK K tsdi

\
\
/

sour plum drink i3] sng bue tng




What are you drinking?
I'll pay.
What would you like?

Cheers!
I'm feeling drunk.

a...ofbeer
glass
large bottle
small bottle

a shot of (whisky)

abottle/glass
of ... wine
red
white

Chaozhou steamed dumplings

corn on the cob
dumpling (boiled)
dumpling (fried)
dumpling (steamed)
oyster omelette
radish cake

sticky rice in bamboo leaves

wonton soup

special diets & allergies

NE {22
LEE -

Hole SR
IREA B 22
T

WA B -

— e IO
7
Ktk
/N

— M (ELR)

— /=
- AR
a
H

(S50
gl
(s
HEAT
LN
it
TR

I ES

aing tsiak meq kai
uatsiang k'eq
ud ding badi kai im
liau léw ding tsiak meq kai
kang pue
ua U tiq kidng tsui tsui
tsek ... pitsiu

pue

tua tsung

s0i tsung

tsek pue (ui séw ki)

tsek p'eng/tsek pue
...putotsiu

ang

peq

tio tsiu hting kué
fung mui zéng
kidu

tsiang kidu

pau

oluaq

ts'di t'au ko
tsang kiu

hung t'ung

Do you have vegetarian food?

AVARAR?

Uho tse ts'ai

Could you prepare a meal without ...7

RERREM— A
B e B9

ho mo tso tsek kai mai
pang ... kai ts'ai
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I'mallergicto ... B - 3B o udtl ... kuémidng

dairy produce Wl nitsi p'éng
eggs G EE koi fig
meat A nék
nuts e kué zéng
seafood VRHEE hi ts'ing
> L.
37 ; i ; |+
i i /i
emergencies & health
Help! R | Kiu miang
Go away! EFF ! éw tsdu K'ui
Yo  Fire! HOKH | tiog hué ldu a
> Watch out! AN sidu sim
8 Where’s the TR - li tsio tsué kéng kai . ..
= nearest ...7 EYE)L? to tiko
o3 dentist FRIEA: geui
" doctor E4 uiseng
) hospital IR uingi
T pharmacist 2 ioq pang
qc, Could you please help?
(=] TRREHRS TN 2 [éw ho md pang ts6 ud
B Can | use your phone?
£ TRAEME FRA HLIE IS 2 ua hé mé tsioq léw kai tiang ue eng e
v I'm lost.
| HAkEET - ud m pak lou
ke Where are the toilets?
Jo B £ L 2 ts'eq sd to tiko

=

S

Where's the police station?
TR P (R L2 p'ai ts'uq 50 to ti ko




english—chaozhou dictionary

In this dictionary, words are marked as 11 (noun), @ (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal) and

pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) X1 ing gua
accommodation EEAE tsiisuaq
adaptor fii K55 5% piangiap ki
address n HdE titsi

after 2 J5 ingdu

air conditioning 2% 1/ K'ong tiau
airplane AL pueki

airport {17y kitiong

alcohol JFY tsiti

all T ts'uang pou

allergy 1T B8 kué miang

ambulance K Kiu hi ts'ia

and Fll_kaq

ankle Bf K mak

antibiotics TR 22 Kang seng sii
am FH ts'iukou

ATM B BEGEAIL tsew tong ts'tiq Kuang ki

B

haby%@} L engzi
back(ofbodg)i’q ka tsiaq
backpack’ﬁ B pué pau

bad (behaviour) ERFY  hudi

bag 2 pau

bagga e?]’$ heng Ii

bank F4T ngeng hang

bar I tsiu pa

bathroom J2 % eksek/ek pang
battery FEHH tidng ti/tiang tou
beautiful 55 Y miili/ngia pol/inf
bed & meng ts'ng

beer WP pi tsiu

before Z il ing tsaing

behind 5[] _éu paing

bicyde HATZF Katagtsia

big XHY tua

bill 5L tiong tuang

blanket EBE mo tang

blood group %Y huéq heng

boat fiff tsing

book (make a reservation) v TH1] tiang
bottle Jf| tsung

boy % ta pou kiang

brakes (car) 7~ 54 ts'ia tsap

breakfast -2 tsaq ts'ang

broken (out of order)(k?ﬁﬂ’*] seq tiau
bus 25 285ZE kong kang Kits'ia
business 4 &% seng i

buyv 3K poi

C

camera HEAFAL tsio siong ki

aancel BH 50 siau

@R kit

ashn WL huang

cash (a cheque) v #1 --+ SER
tsiang ... huang heng kim

cell phone FAL ts'iuki

centren H1/Ly tong sim

cheap Y p'ing

check (bill) B 5L tiong tuang

check-inn XXIC, st pang teng ki

chest (bog}) Heg heng
A

children ¥ nou kiang
cigarette M hung
city siang ts'i

deana Tt kang tséng
dosed J (]I kueng
colda 72 nging
collect call X /5 f+F 2 LI
t0i huang hd hui tiang ue
come > i R
computer FEL tiang ndu
condom AEZAEE piueng t'iu
contact lenses FETIZAR ST éng heng mak kiang
cook v R i lok tsiak
costn 1/ ké keq
creditcard {5 F - sengéng ka
currency exchange ] %ﬁ qgua hué tuf uang
customs (immigration) /&£ hai kuang

D

dangerous SRS nguing hiam
date (time) H {1 ho

day K z¢k

delay v ZEJR tam gou

dentist F RHZEA: ge ui

(1)
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>
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depart 57T likui

diaper R4 zio pou

dinner B _ming pung

direct 2 ELIZY teksig

dirty FIEFFY ts'i gi

disabled %% (1Y ts'ang hui
discount v FTHT kiam ke

doctor [E4: uiseng

double bed XA FK_sangnang tsng
doubleroom XX A /% sang nang pang
drink n ZJOR} im liau

drivev FF %2 Kuits'a

driving licence 75 11% tsip tsio

drug (illicit) FE takp'éng

E

ear H.4= hing

east /R tang

eatllZ tsiak

economy dass ZUhe keng tsi ts'ng
electricity FEL_tiang

elevator FELE tiang tui

email EE?H]M#: tiang tséw iu kidng
embassy tai sai kuang

emergency %2 IR kéng kip ts'eng Kuang
English (Iang;aage) BEIE eng bing/eng géw
evening méam

exitn L1 ts'ugkau

expensive T HY ku

eye HRHE mak

far LMY hiig

fast‘y%ﬂ"l‘mé

father 38 5% peqtsieng
ﬁlm(camera)}ﬁ?% kakng
finger T4 _siu tsding

first-aid kit SR ki kiu siong
first class Sk SE A tauténg tsng
fishn AL hew

food B2 tsiak muek

foot il ka

free (of charge) G2 %11 miang hui
friend p'engiu

fruitjk% tsui kué

full i muang

G

gift {L4) limuek
girl ZLF% tsew nio kiang

glass (drinking) #F polipue
glasses VB mak kiang

g0 £ Kew

good £ ho

guiden [A]5: tauiu

H

half n —>f* puing

hand F_ EE’J

happy (=12*%HY  kau héng

heﬁ%’ i

head n Sk tau

heart /L) sim

heavy FIY tang

help 58 pang tso

here JX HL tsi6 ko

high =11 kau/kuing pol/inf
highway 55 28 24 kau soq gong lou
hike v (ESG JiRAT  idng tsok
holiday B2t kiang k1

homosexual [ P4 7% tang séng luang
hospital ZE[E uiing

hot (food) 41 sio

hot (weather) 41 zuaq

hotel SEFE Iitiam
(be)hung%’fﬁﬂ'\] touk'ing

hushand % 2 tsiang hu

13w

identification (card) 5 {7 JIE. seng hung tséng
il AE I _seng peng
important iﬁgﬁ% tong idu
injury (harm) {7725 siong hai
injury (wound) 7711 siong kau
insurance R[S pé hiam
internet JEHF % eng tek mang
interpreter &1 huang ek

J

jewellery BR 5 tsu po
jobIP,F kang tsaq

K

key %H% S0 si

kilogram /A JT kong keng
kitchen J&f /75 tou pang
knife J] to



L

laundry (place) JE< ) sdii pang
lawyer {0 luk sew

left (direction) /= tso

leg (body)% k'a

lesbian 22 [E] 1445 1ig tang séng luang
less /L tsio

letter (mail) {2 séng

light n Y- teng

like v =X hihuang

lock n {56 t'au

long 11 tng

lost 2 5B mkiang

lovev % ding

luggage 1T hengi

lunch “F-1R tong ngéu pung

M

mail n fiBFF iu kidng

man % A nam zéng/ta pou pol/inf
map T titou

market ts'i tiony

matches 9(?'% hue’rs%
meat /4] nek
medicine 24 ioq
messg’g:efé,% Kdu séng

milk 2-45 guni
minute 737 hun tseng
mobileghune FHL wivki
money 59 tsing
month A quéq

morning 57+ I tsé séng
mothergil%i@ hé ts'eng
motorcyde BEFEZE motog ts'ia

mouth g ts'ui

N

name\%? miang

near 111 kéng

neckn f# T dm

new THY seng

newspaj EEN po tsua

nightﬂ% me hng

no (not this) N5 msi
noisy MEF [l 11 ts'au tsak
nonsmoking A% (U4 boeng ku
north 3k pag

nose%% p'ing

now BL7E heng tséi

number (room/telephone) =i ho bé

0

old (people) & lu

old (things) [ ku

one-way ticket FLFZZE tuang tiang pio
opena JHY Kui

outside ¥MEIFY gua paing

P

passport 71 hutsio

payv 8% hatsing

pharmacy 247 ioq pang
phonecard HELI - tiang ue k'a
photo HE 1 i p'iang

police 22 [eng ts'ak

postcard A=A meng séng p'idng
post office I J5) iukeq
pregnant’ﬂvq—j’ﬂ'ﬂ huai uéng

price n 1% ke tsing

quieta g i) tséng

R

rainn P héu

razor il /] titsiuto
receipt n (4R huag pio
refund n JEK 0 tsin
registered (mail) %%%
rentv . tsou

repair v ﬂ%ffﬁ siulf
reserve v TIl1] értiang
restaurant U/} pung tiam
return (give back) i haing
return (go back) [] * tiig kéw
return ticket X2 2% fai hue p'io
right (direction) £5 iu

road lou

room 1 J&[H] pang kaing

S

safea ZEAEMY uang ts'uang

sanitary napkin 112/ queq keng tui
seatn ML tsoui

send & 25 sing

sex (intercourse) 14 séng kau

sex (gender) P31 séng piag

kud ho séng

m
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shampoo JSE A A# soi huaq tseng
share (adorm) 73 FH haq k'ia

she fll i

sheet (bed) %$ ts'ng tuang
shirt £2 soqsang

shoes £ oi

shopn )& siang tiam

short K2HY to

shower n JBKIA soiek

single room F£ A[A] tuang nang pang
skinn B2k puehu

skirt n £ 1 kiing

sleep v I ing

slow 12 mang

small /[N soi

soapHE«E pidng ioq

some L tsekseng

soon 4 = tseke

south nam

souvenir Ak Kiniam p'éng
s(ampﬂ]ﬁ% iup'io

stand-by ticket fézﬁ% hau ts'ia p'i6
station (train) K =11 hué t'ia tsam
stomachfsxg ui

stopv 5 11 téng

stop (bus) N WA tsam
street f£7_koi

student “/F hak seng

sun AFH taiian

sunscreen [P huang si sng
swim v JEK uiong

T

tampon H ZHHJE  gueq keng mi sak
telephone n FELI tiang ue
temperature (weather) HE ung
that I8 héw kai

they ftii{] inan

(be) thirsty l:l;‘%gl’i’ﬂ auta
this IX A~ tsikai

throat I au

ticket 52 _p'io

time FS [ sikang

tired 217 héq

tissues 2§ 11 poq tsud keng

today 5K kim zek

toilet JTTFIT _ts'eq so

tomorrow F ma zek

tonight <> kim me

tooth 5 17 _geki
toothbrush H:gﬁu gesueq

toothpaste 5 B geko

torch (flashlight) F=FELE]  ts'iu tiang tang

tourn JiZAT liiutuan
tourist office Jj7 5% {5 JEL L
iuk'eq séng séng tong sim
towel £ l'h tua ek keng
trainn KZE huétsia
translate 1% huang ek
travel agency [T ¢L Iikiangssia
travellers cheque k1T SZ 52 Iiiu tsing pio
trousers HF Kou
twin-bed room XK sang ts'ng pang

U

underwear [AIZK Y (ai sang K'ou
urgent "2 kéng kip

)

vacancy 28 0 k'ong pang
vegetable n iﬁi tsdi
vegetarian 2 [Z 20 tsiak tse
visa Z511F ts'iam tséng

w

walk v 24T kiang

wallet £% £, tsito

wash (something) /%, soi

watch n -2 ts'iu pio

water n 7K tsui

we ﬁ‘zﬂ? nang

weekend 51 tsiu muak

west Pt sai

wheelchair .7 lunging
when4 -+ B} kaisihau

where FEUEEE totiko

who #E titiang

why {12, uisimmog

wife 21 ts'i tséw/lau p'ua pol/inf
window & teng

with Fll ka

without 5 bo

woman /=1 22 h rig/tsew nio pol/inf
wite 5 sia

Y

yes & i
yesterday 'E K tsau zek
you TR/1RATT tew/néng sg/pl
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tones

#dbif - tones

(=<
(=)}

Dongbei Hua is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering
of pitch on certain syllables). In this chapter Dongbei Hua is represented with four
tones, as well as a fifth one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone,
we have used symbols above the vowels to indicate each tone, as shown in the table
below for the vowel ‘a". Bear in mind that the tones are relative to the natural vocal
range of the speaker, eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal range.
Note also that some tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone




DONGBEI HUA

ZRABTh

about Dongbei Hua

Tucked up in the northeastern provinces of Lidoning, Jilin and Héiléngjiang you'll
encounter speakers of Dongbei Hua (doong bay hwa Z<1Li%), the northeastern
dialect of Mandarin. It's spoken by around 100 million people and is very similar to
the Béijing dialect, which is the basis of Modern Standard Chinese. Dongbei Hua de-
veloped with the arrival of Han immigrants from the southern provinces who came
to this corner abutting Russia and Korea in the early years of the 20th century. The
dialect took on elements from Siberian and Manchurian languages as well as Korean.
In the bustling industrial cities of the northeast, Dongbei Hua also has city-specific
sub-dialects, so if you want to impress locals with your street-smart banter in Ha'ér-
bin, Shényang and Changchin you'll have to be on your toes. Dongbei Hua is rec-
ognisable to Mandarin speakers for its distinctive accent and its lively and informal
character, and if you're an aficionado of the Chinese comedy circuit you'll often hear
it used by Chinese stand-up comedians.

[ | dongbei hua

INNER MONGOLIA
Hohhot®

Q
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pronunciation

& %dki% - pronunciation

Symbol English sound

a father

ai aisle

air hair

a0 Mao

ay pay

e bet

ee see

er her without the 7’
similar to new,

ew pronounced with
rounded lips

i hit

ir girl with strong ‘v

0 low

00 tool

or more

u cut

In this chapter, the Dongbei Hua
pronunciation is given in green after
each phrase.

For pronunciation of tones, see p86.

Some syllables are separated by a
dot, and should be pronounced run
together.

For example: 3 )L, dyén-er

Symbol

> «a

English sound

bed
cheat
dog
fun
go
hat
jump
kid

lot

man
not
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
win
yes
lads



Yes.

No.

Please ...

Hello.

Goodbye.

Thank you.

Excuse me. (to get past)

Excuse me. (asking for
directions or assistance)

Sorry.

~
—~

N

-

language difficulties

o shir

. béo shir

B - ching ...

PRUF née hio

FrE. bai b

W shyair shyair
(=R jyair gwiing-er
A Lo bang gér mang-er
ZNI=95 boo hao yee sir

Do you speak English?
Rt BB A

Do you understand?
HEAR?

lunderstand.
FHA.

| don’t understand.
B NIEN

1 (don't) speak Dongbei Hua.
F ) 2 AR,

Could you TR e

please...?
repeat that
speak more slowly

T — i
B RL

née shwor ying yéw boo
ming bai boo

wor ming bai

wor boo ming bai

wor (boo) hway shwor doong béy hwa

ching née ...

zai shwor yée byen
shwor mun dyén-er
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0 =% ling 20 =+ er shir

1 — yée 30 =AF sin shir

2 —/H erllya 40 gt sir shir

3 = siin 50 +H+ woo shir

4 I sir 60 ~t lyd shir

5 +H woo 70 Sloale chée shir

6 7N Iyd 80 S ba shir

7 & chée 90 it jy6 shir

8 N\ ba 100 —&  yeebii

9 Ju jyo 1000 —T yée chyén

10 + shir 1,000,000 —F/7  yeebaiwin
time & dates
What time is it? MAELRT? shyén zai jeé dyén ler
It's (10) o'clock. (+) & (shir) dyén
Quarter past (10). QDS i (shir) dyén shir woo férmn
Half past (10). (+) sk (shir) dy&n bun
Quarter to (11). () S+ 1. (shir) dyén sir shir wdo

(literally: Forty-five
minutes past (10).)

At what time (does it start)?

")
(] W& FUR) 2 sha shir ho (kai shi)
)
© (It starts) At 10.
© + 55 FFLR) - shir dyén (kai shi)
o It's (18 October).
) +H+NE). (shir ywair shir ba hao)
= this... A - Zayge...
- morning HE zé0siing
| (after breakfast)

morning Sk 6 woo
‘,ﬂ (before lunch)
'IA‘JT afternoon T4 shya woo
.]:1{» sunrise H fir chdo

sunset H% rir lwor




yesterday HE ZwWor tyén
today AR jintyén

%
now AL syén zai
tonight 4 )L jin-er wiin
tomorrow PN ming tyén
spring R chdon tyen
summer 2R shya tyen
autumn KR chyd tyen
winter ESN ddong tyen
Monday ALFE— |ée bai yee
Tuesday LFHEE= |ée bai er
Wednesday ALFE= I8¢ bai sin
Thursday ALFEN I&e bai sir -+
Friday AL lée bai wdo o
Saturday ALFEN I&e bai lyo =
Sunday HLFER |&e bai tyen l_g
January —H yée ywair o
February —A er ywair -t
March =H stn ywair 2
April WH Sir ywair
May TiH woo ywair o
June ~H lyo ywair P
July +tH chée ywair A
August JAVE| ba ywair -
September JLH jy6 ywair o
October +H shir ywair =
November +—H shir yir ywair @
December +=A shir ér ywair !
O
transport & directions 2
(q)
Isthis the ... to X e zay ... dao (o)
(Ha'érbin)? (M5 JRIEE) (ha ér bin) m
HRIZE g 2 na ga der chéew ma
boat i tswin g
bus AR goong jyao tsér >

train P& hwor tsér
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Where's a/the ...7

- FEMR)LIZAEWT2

..zaind-ergadera

bank /AT yin hing
place to change sk mANIZIE hwiin wai bi na ga der
foreign money
post office (1195 yojéw
Is this the road to (Jilin)?
X AEF GEM) zay shir chéw (jée lin)
TRIZIE R 2 na ga der der loo ma
Can you show me where it is on the map?
R T e ching biing wér zir sya ta zai dee
B BT JLATAN? tli sting na-er shing boo
Is it walking distance?
A RERIG ? 26100 nérng dao ma
What's the address? W& ik 2 sha deezira
How far s it? %)L& ? dwor-er 130 ywiin a
How do | get there? W 2 zdz0a
Turn left/right. L/ Fd. wiing zwor/yo gwai
It's straight ahead. —HARE yee zir wiing chyén z6
It's... e - zi ...
behind ... = AL ... derho to-er
infrontof ... = HYRTRIL ... der chyén to-er
near... R il foojin
on the corner Pifa gwai jydo
opposite ... - [RGTTEL ... de dway myen-er
there B 1573 na ga der
accommodation
Where's a hotel?
W6 ) L2 95 4 VG )i R 2 na-er ga der yo jyo dyén a
Can you recommend somewhere cheap?
PR BE AN B ni nérng tway jyén gér pyén yée der
M2 dee fiing zoo ma
Can you recommend somewhere good?
PREEHEFEAN I 1 ni nérng tway jyén gér héo der dee
JjAE? fing zoo ma



I'd like to book a room.
FAFIT A5 )L
I have a reservation.

WAL

Do you have a
... room?

A -
J5 1R ] 2
double (suite) Bhi
single YN}
twin NIl

How much is it per night?
(S E20L 4

How much is it per person?
HAZDR?

I'd like to stay for (three) nights.
FHR () K.

Could | have my key, please?
Re BT BRL LS R 2

Can | get an extra (blanket)?
Laez % (BB W?

The (air conditioning) doesn’t work.
CEWRIRT .

What time is checkout?

Mg R {1 550 2
Couldlhavemy...,  FkAHEE[H|
please? L -

deposit 4

passport £l

wor shyling ding jyén fing-er
wor yo yéw ding
yomadyyo ...
flingjyéna
tao fing
dun rérn jyén
shwing rérn fing-er
mady wiin dwér sdo chyén
may rérn dwor séo chyén
wor shyling dai (siin) tyen
nérng boo nérng ba yao sir gy wor a
wor nérng dwor nd tydo (méo tiin) ma
(koong tydo) hwai ler
shd shir ho tway fing a
wor shyling nd hwdy
wor der ...

yajin
hoo zao

banking & communications

Where'sa/an ...?

N FIHLE

Where's the local internet cafe?
BRAT LA M )L ?

public phone

- TEME)LIZ?
ATM B UL

..zaind-erga
zir doong chéw kwiin jée
goong yoong dyen hwa

gérn chyén-er yo wling ba-er ma

O
)
=]
2
=]
Q
Q0
n
o
3
3
c
=]
=
()
=
o
=]
(%]
I
@)
@)
=2
(9]
w
=
I
C
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I'dliketo ... A - wor shyting ...

get internet access W sting wiing
use a printer FHITENHL yoong dd yin jée
use a scanner EEREITNG yoong sdo mydo yée
What's your phone number?
AR (1) HL 1 56 née der dyen hwa hao ma
Ve 20 LN sir dwor saoa
The numberis ...
GG e haomasir ...
sightseeing
I'd like to see ... RAEE - wor shyting kun ...
What's that? TR AN 2 nasirshda
Can | take a photo? FREFAIEN 2 wor nérng pai zao ma
I'd like to see some local sights.
FARZ L hiX wor shyling chéw diing dée zay
JEIE T R ga der jing dyén zwen zwen
I'd like to go somewhere off the beaten track.
REEANTZE wor shyling chéw rérn boo dwor
b 7 A der deée fiing zwen zwen
How long is the tour?
o TR — IR 2 A (] T2 23y léw y4 yée chir dwor tsang shir jyén a
[ =
‘v sightseeing
o Changbsi Shan FARKEL jée ln tsiing bai stn
- Dalian LK Iydo ning da lyén
< Mohéin BT ] hay [6ong jyiing mor hér
2 Heilongjiang et K bily jée choon ferng
7)) X jing chéw
1 Shényéng Imperial VLRH S shérn yting goo gdong
o Palace
33‘ Sun Island Park in W JRVEEA A 5 ha ér bin tai ylng dao
e Ha'érbin
HZ' Zhalong Nature I IR chée chée ha ér ja l6ong
N

Reserve in Qigiha'ér [ SR {73 [X. 7ir rtin bio hoo chéw




shopping

Where'sa...? - FEWR)LIZ? ...zaind-erga
camera shop TR ARTE 740 shyiing gwiin
market i shir tsting
souvenir shop A )L jée nyén pin dyen-er
supermarket L tsao sir-er
Where can | buy locally produced souvenirs?
W6 JLBE K BN LL & m ? na-er nérng méi dao jée nyén pin
I'dlike to buy ... FRAESE - wor shyiing mdi ...
(Canllookatit? KEEREBEAN? wor nérng kun kiin boo
How muchis it? Z )L dwér-er sdo chyén
That's too expensive. 251 T o tay gway ler
w
What's this made from? g
X2 23y shir shé zwor der S
Please write down the price. ©
NS N K. ching bé jya chyén syair sya l4i 5
I'll give you (five kuai). (o]
2R (L) £ géy née (woo kwai) chyén I
Do you accept credit cards? ()
PSS R R A2 née mem s shin yoong ké boo o
There's a mistake in the bill. =2
B L 1A 1) zuing din-er siing yd wern tée )
R . >~
less g gérng sao m
enough 57 qo ler -
more e gémng dwor T
c
bigger KL da dyén-er >

smaller AN=Vik sydo dyén-er




meeting people

Hello. i3 née hao

Good morning. B Eif, zdo shung hdo

Good evening. O wiin shiing hdo

Goodbye. L. zai jyen

Good night. M2z . wiin iin

Mr s shyén shemg

Mrs ot néwn sir

Ms/Miss /INGE shydo jydir

How are you? PRWERENRT 2 néezdylnga

Fine. And you? L. RWE? ting hdo, née ner

What's your name? PRI 2 nir jyao sa

My nameis ... oy .- worjyao ...

I'm pleased to FI)L&. shing-er hway

meet you.

Thisismy ... RO IS zay sirwor der ...
brother s shydong dee
child Z%F hdi zir

o daughter HZ gway newn
—_ father z dyair
o friend MK pémg yo
8 husband Xk ziing foo
o mother i) ma
o partner (intimate) X 5 dway shyang
c sister LR IL jie may-er
= son LF érzir
[T} wife B L shée fern-er
()}
E . .
¥ making conversation
# . . —
’A_‘l Do you live here? PRAEX )L ? née joo jer-er
===  Whereareyougoing? LWL %? shung na-er chew
4\.}{, Do you like it here? R ? déryee jer-erma

lloveit here. BAFEIXIL. wor dér yee jer-er




Have you eaten?

e, 7 g2 chir ler ma
Are you here on holidays?
PRAEIX LR ? née zai jer-er [éw yo ma
I'mhere ... AL - wor zdi jerer ...
for a holiday i Ui léw y6
on business 2% chdo chi
to study [ léw shwair

» & 9

How long are you here for? 3
PRIEXILRZ A2 née zai jer-er dai dwor jyo o
I'm here for (four) weeks. T
Fereix )L () AN 2. WO zi jér-er (sir) gér sing chée Lg
Can | take a photo (of you)? -
AT LAZS () Jr g 2 kér yée gdy (née) pai jao ma o
Do you speak (Dongbei Hua)? =)
PRyt (RIETE) 152 née shwar (ddong bay hwa) ma g
What language do you speak at home? 7
PRIEF Y152 née zai jya shwor shd hwa 4
What do you call this in (Dongbei Hua)? =
XA (FRAEE) 73y géryoong (ddong bay hwa) o
BauL? zérn mor shwor S
What's this called? I
JEXAN I ? 73y ger jyao sha O
I'd like to learn some (Dongbei Hua). g
oAz —1 WO syiing shwair yee syair o
(FAG®) - (ddong bay hwa) -
Would you like me to teach you some English? m
RS Bk née jyair yée wor jyao née syair -
e ? ying wém ma I
Is this a local custom? )C>

X7 AR 2 zay shir dee fiing férng shéo ma
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Great!

Hey!

It's OK.

Justa minute.
Just joking.
Maybe.

No problem.

No way!

Sure, whatever.
That's enough!

Where are you from?

I'mfrom...
Australia
Canada
England
New Zealand
the USA

What's your occupation?

I'ma/an...
businessperson
office worker
tradesperson

Howold...?
areyou
is your daughter
is your son

I'm... yearsold.
He/Sheis ... years old.
Too old!

I'm younger than | look.

HE L LER.
Are you married?
PREEHS T e

edl
IEWERE?
HELFI
E—2)Lo
=TI
PV ED

B 1] 8
AATRE!
17,47, 17 o
AN A

PR LR ?

WM - R
KR
YN
|
B
EH

PR g 2

mA
4
BN

CZRT?
i
TR 2
LT

fte/t - B
RET!

hdo

zway jin zd yung
ting hdo der
dérng yee hway-er
nao jer win-er
cha boo dwaor
méy wern tée

boo kér némg
sing, sing, sing

qo ler, go ler

née tsdong na-er ldi

wor tséong ... lai
aodaleeya
jyandda
ying gwor
sin sée lun
mdy gwor

née guin shd dera

wor shir ...
shiing rém
bdi ling
goong jyung

... dwor daler
née
née gway newn
née ér zir

wor ... shway
ta/ta ... shway
tai ldo ler

wor kun shung chéw nytn ching

née jyair hoon ler ma



| live with someone.

AN — LA wor hér byair rérn yée chée joo
I'm... oo wor ...
married SEIST jyair hoon ler
single L diin shémn
Doyoulike ...? YRIFE - B?  néedéryee...ma
I(don’t) like ... BOABE - wor(boo) déryee ...
art R yée shoo
film HiY dyen ying
music N yin ywair
reading &H kuin shoo
sport 123 yoon doong
feelings & opinions =
(1)
I'm (not) ... E3d (T) wor (boo) ... =
Areyou...? R née ... ma S
cold % lémg Q
hot #H rer o
hungry & er o
thirsty 3] kér o
tired 2 lay o
1(don’t) feel ... ) ﬁ 5‘: wor (boo) jwair der ... S
Do you feel ...? ruetd - née jwair der ... ma o
happy % gao shing =
sad NS boo gao shing L
worried A jdo jée |
What do you thinkof it?  fR5E1F/EAFE?  néejwair der jém morying 8
It's... o ta... =2
awful bl chajin ()]
beautiful BT pyao lyling @
boring 1R hérn may jin o
great I hdo T
interesting RERE hérn yo yée sir c
0K AT hdi sing >

strange % chée gwai
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Tomorrow I'm leaving.

RIHET . ming tyén wor jyo z6 ler
If you come to (Scotland) you can stay with me.
APLK 5k 2), y0 jee hway I4i (soo gér Iin)
A LRI . kér yée Idi jao wor
Keep in touch!
REFBER ! bdo chir lyén see
Here’s my (address).
AR (M) o zay shir wor der (dee zir)
What's your (email)?

PR CETF B L) S22 née der (dyan zir yo jyén er) shir sha
Bon voyage! — PP yée 00 ping iin
Congratulations! e goong shée
Good luck! BUARIFIZ ! joo née hao yoon
Happy birthday! HEHPUR! shémg rir kwai ler
Happy New Year! HET! bai nyén ler

A
eating out
Where would you - ZEREE? L gaidaonalée chew
gofor(a)...?
banquet A=A chir sée jyo
celebration i ching her
cheap meal N AHEE — chir der pyén yee yee
J=Xil] dyén der
local specialities Ho 7 NG, dee fiing sydo chir
yum cha AP hér cha



Canyourecommend  TREENZH—A> née némg jyair shao yée gér
a...? e M2 ...ma

bar PIE jy6 ba

cafe e ST ka fay ting

dish #"F pan zir

noodle house L myen gwin-er

restaurant WIS fun dyen

snack shop IINHZ R shydo chir boo

(wonton) stall (PRAE) L (hdon doon) tin-er

street vendor #73k/Nnz, jyair tou sydo chir

teahouse L cha gwiin-er

I'dlike (a/the) ... RE - Woryao ...

table for (five) —5k (A yée zhiing (wdo ger rém
) =T der) jwor zir

bill IR zling diin-er

drink list K EL jy6 shway diin-er

local speciality — AN RE yée gér dee fiing tér
ek ser tsai

menu S tsai dan

(non)smoking table ) HHA) T (boo) cho yan der jwor zir

Are you still serving food?

PRATEE G ? née mém héi ying yér ma
What would you recommend?

BT LR )2 y0 shd tsai kér yée tway jyén der
What's in that dish?

K3 S v 2 zay dao tsai yoong shé jwor der
What do you normally eat for (breakfast)?

() —fenzngs 2 (zd0 fun) yée biin chir shé
What's that called? AN 2 na ger jyao sha
I'll have that. FKe—MIE, lai yée gér ba
I'dlike it with ... IR - dwaor fung yee dyén ...
I'dlike it without ... K - bdifung ...

chilli B lajyao

garlic P da swiin

MSG TR way jing

nuts A gwor rém

oil i ¥

m
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=
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I'dlike ..., please.
one slice
apiece
a sandwich
that one
two

This dish s ...
(too) spicy
superb

I love the local cuisine.

That was delicious!
I'm full.

breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

... water
boiled
cold
still mineral

(cup of) coffee ...

(cupof) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

fresh drinking yoghurt
(orange) juice

soft drink

sour plum drink

WA -
—
—fy
—A =i
A
CRS

BASE -
CR) 3
e

XAHTT IS
A
HLfZ !
T .

AR
TR
et
i

ot

7J(
:&f?ﬁk

b
WK

(—HF) B -

O F
I CEgh)
AN (B

AR S

A

e

[ival]
)
K
i 30

ching géy wor ...
yée kwai
yée férn
yée gér sun ming zir
na yée ger
lyling gér
zay gertsai ...
(tai) 1a
syling diing hdo
zay gér deée fung der tsai
syling diing hdo tswor
jérn hao chir
chir bdo ler
zdo fun
woo fun
win fun
Jyo
yin lyao
... shway
lytng kai shwdy
lying
koo-ting chwiin shway

(yee bay) ka fay ...

(yee bay) chd ...
jya (ny6 ndi)
boo dai (ting)

hdong ché

jéw hwa chd

lew cha

hwa chd

woo ling chd

shwan ndi
(chérng) jir
chée shway
shwan mdy tiing



a...of beer — e TR

glass i

large bottle KL

small bottle ML
a shot of (whisky) —HIL (=)
abottle/glass — Wi/
of ... wine - AT

red 2.

white S|

I'll buy you a drink. RiF%.
What would you like? /<% 50 ?
Cheers! !

I'm feeling drunk. P HBET .

cold clear bean-flour noodles R L
corn on the cob K
dumpling (fried) FRT
dumpling (steamed) AL
pork pie (small) WLt
steamed bread stuffed with meat 1
sticky rice in bamboo leaves T

Q @

special diets & allergies

yée ... péejyd
bay
da ping-er
sydo ping-er

yee ping-er (way shir jee)

yée ping/bay

... p6o tdo jyo
hdong
béi

wor ching ker

niyao dyén shé

gun

wor yo dyén jway ler

lyting férn-er
bao mée
jyen jydo zir
jérng jydo-er
syen-er bing
bao zir
z0ong zir

=

Do you have vegetarian food?

HEAEHRT? y6 may yo 50 shir

Could you prepare a meal without ...7
BN BEM— némg boo nérmg zwor yée
AT -+ WSR2 gérboofung ... der tsai
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I'mallergicto ...

R e L

wor dway ... gwor min

dairy produce Wik nai jir pin
eggs P jeedun
meat A )
nuts RLoIL qwor rérn-er
seafood pisgEs hai syén
emergencies & health
Help! R ! jyo ming
Go away! EFF! 20 kai
Fire! £ K ! jao hwor la
Watch out! s LA jya dyén-er sydo sin

Could you please help?
PRAEHE JLHE LT )L ?
Can l use your phone?
FRABAE HTURIK) B 1E
PR 2
Where’s the police station?
YRt FTER L2
I'mlost.
T
Where are the toilets?
T PR AEWR )L ?

Where's the

nearest ...?
dentist
doctor
hospital
pharmacist

TERE L ?
FEBE
B
L5
25

S -

née nérng biing-er bing-er miing-er ma

wor nérng jyair née der dyén hwa
yoong yoong ma

pai chdo swor zai nd-er
wor mée |u ler

tser swor zai nd-er

zwayjinder...
zai nd-er
ya yee
yée shémg
yée ywlin
yao dyén



english—-dongbei hua dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), v (verb), s (singular), p! (plural), inf (informal) and
pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) & /b yee wai
accident (traffic) 5 shir goo
accommodation {3 1 700 s00
adaptor i& Fi 7% sir pay chee
address n Hihl dee zir

after =+ ZJ5 ...zirhd

air conditioning ﬁ—:i)%] kdong tydo
airplane "KL fay jee

airport 137 jee tsiing

alcohol {74 jyo

all T3 1) swor yo der

allergy B gwor min

ambulance B 4= jyo hoo tsér
and £l hér

ankle JE R jydo hwai

antibiotics 1142 3 king sérng soo
arm T 5o bee

ATM E S EGERAIL 2ir doong chéw kwiin jée

B

baby 22 )L, ying-ér

back (of body) = 5 ho bay
backpack 5 €3, ) | bay bao-er
bad 315 [4] hwai der

bag %% )L, daiver

baggage 17 2% shing lee
bank £R47 yin hing

bar {1 jy6 ba

bathroom ¥} 3 yew sir
battery FELY dyan tsir
beautiful 5 5% 1] pyao lyting der
bed & tswiing

beer PG pée jyo

before ++- Hij 5k ... chyénto
behind -+ J5 3k ... hoto
bicyde [ 47 4 7ir sing tsér
big KM da der

bill 11K BA. J L, ziing diin-er
blanket & B£ méo tin

blood group If1L %Y swair sing
boat fiff tswin

book (make a reservation) v i 1] yéw ding

bottle Jffi )L ping-er

boy /)N 3 #% ) L shyéo niin héi-er

breakfast S 1% zéo fin

broken (out of order) 51 1 hwai dyao ler
bus 2> 28 4 goong jyao tsér

business 3K 3% mai mai

buy v K mii

C

camera [T AF AL zao sying jee
cancel HUHH chéw syao
@ri4 chee tser
cash n B4 shyenjin
cell phone =411 5o jee
centre 1 10> zoong sin
(hange (money) v ﬁ%JL ling chyén-er
cheap fifl n yee der
check (bill) n 'Hﬁé) L, ziing diin-er
check-in n XL demg jee
chest (body) i syoong
children % 1 héi zir
digarette ﬂZl yin
city 117 tsérng shir
dean a 1% [ gun jing der
dosed 5[] 1 qwiin mérn ler
cold & Y ) lying der
collect call % 75 13} 9% HRL i

dway fing foo fay dyen hwa
come 3K léi
computer FELJTi dyén nio
condom J8E 245 ), bée yoon tao-er
contact lenses [§5 /2 R 43¢ yin shing yin jing
cook v 7 KE perng yin
cost 1 {E 5 hwia fay
credit card {5 FH] = shin yoong ki
currency exchange 1% i %

hwaor bée dway hwin
customs (immigration) W hai gwin

D

dangerous & % [1] way shyén der
date (time) H 3] rir chee

day K tyén

delay v SEIR yin chir
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DICTIONARY

dentist 27 ok 5 2 ya ker yee shemg
depart 1} /K tsoo fa

diaper SR ATi nyao boo

dinner wiin fun

dirty B mai tai

disabled 7432 [1] tstin jée der
discount v 47 L. d zér

doctor KK daifoo

double bed XA\ P swing yin tswing
double room XA J55 ) swiing yin fiing-er
drink n R yin lyao

drive v FF 7 ki tser

drivers licence %5 fi# jya zao

drug (illicit) £ it déo pin

E

ear H-2% ér dwor

east 7 doong

eat 117 chir

economy class £ 5 il jing jee tsing
electricity H2, dyen

email FELT- IS )L dyen 7iy6 jyen-er
embassy K {75 da sir gwiin
emergency ‘5% %Wi?ﬂﬁjin jée ching kwiing
English (language) J% 1% ying yéw
evening [ bung wiin

exit n H 1] tsao ko

expensive ©7 gway

eye R yin jing

F

far 322 14 ywiin der

fast B kwai der

father T b3

film (camera) J5 %5 jyao jwiin
finger T4 5o zir

first-aid kit SRR jée jyo syang
first class S 5 i to démg tsing
fish n f1 yéw

food 4] sir woo

foot il jyio

free (of charge) Pk did] myén fay der
friend I} A pérng yo

fruit 7K S say gwor

full YL bao der

gift 1.4 ée woo
girl 225% )L néw héier

glass (drinking) # T~ bay zir
glasses I 4% yiin jing

g0 25 chew

good ZF-F¥] hio der

quide n 537 déoyo

H

half n — 2} yée bin

hand F sho

happy =121 gao shing der

he fill ta

head n 3k t6

heart :L» shin

heavy £ [ z00ng der

help 775 By biing z00

here iX 2395 zay gada

high 77 gio

highway 5132 2 #% gao sdo goong loo
hike v 5E 25 i AT t6o boo léw shing
holiday {3 jya chee

homosexual [F] 14 7% t6ong shing lyen
hospital [Z< B yee ywin

hot #4F- yair hoo

hotel 4 /5 jy6 dyén

(be) hungry 1% 1" nér ler

husband 3 ¢ ziing foo

138 wor

identification (card) 5 {7 1IF sern fern zemg
ill =97 serng bing

important £ X (1] zoong yao der

injury (harm) {8 7% woo roo

injury (wound) {53 I stng ko

insurance {5 bio shyén

internet [X1 55 ) LI yin te-er wiing
interpreter ¥ 15 fun yée

J

jewellery Bk = z00 bio
job T-AF goong zwor

K

key FHRE yao sir
kilogram 2 JT goong jin
kitchen & )55 tsdo fing
knife /> 7] syao dao
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laundry (place) BeAK)E shee yée dyen
lawyer éuﬂi éw shir
left (direction) /7 zwor
leg (body) [i tway
leshian 2 [F] néw toong
less 5 /1> gerng sdo
letter (mail) {5 shin
light n 't gwing

like v X zoong yee
lock n % swor

long & [ chiing der
lost 35 2 FFJ yée sir der
love v % é:i$

luggage 17 2 sing lee
lunch 247 woo fun

map Hb [ )L, dee tiver
market 1737 shir tsiing
matches Lb % bée sai
meat [ ro

medicine 4] y.
message 714 5 shya

milk i#)ﬁ nyo nii

minute 7 fern z00ng

mobile phone TF-A/L 5o jee

money £ chyén

month H 173 ywair fern

morning - | 7o sung

mother {5 ma

motorcyce G 45 mor twor tsér
mouth I zway

N

name 4 "7 ming zir

near ifT jin

neck n Jl#-* bor zir

new 357 [ shin der
newspaper fi 4 bao zhir
night B L wiin shing

no (not atall) 4~ FHboo yoong
no (not this) 4~ /& bao shir
noisy M 14 t530 tsé0
nonsmoking G Al [X. wdo yin chew
north b biy

nose 421~ bée zir

now JLTE syen zai
number %4 shoo

0

old (people) % lio

old (things) IH jyo

one-way ticket FFLF 5 din chémg pyao
open a T35 (1 ki jer der

outside 413k wai to

P

passport 7" i hoo zhao
pay v - %% foo chyén
pharmacy 24 /5 yao dyén
phonecard FH 15 dyén hwa ki
photo gi)—f zhao pyén

olice 5 %% jing chd
:ostcard EE#%?—T ming sin pyén
post office I J& yo jéw
pregnant P17 T hwidi yewn ler
price 1 4% jya gér

Q

quiet & {1 in jing der

R

rain n Y yéw

razor | 751 J] tée shew dao
receipt n e sho jew

refund n Ji% %% pay chyén
registered (mail) -1 JJF zhoo tser
rent v tH #H choo zoo

repair v 4% way shyo

reserve v TLTT yéw ding
restaurant %2 {7 tsin gwiin
return (give back) 34 hwiin
return (go back) [F] 25 hway chew
return ticket J% £ 52 fiin chémg pyao
right (direction) 47 yo

road 5 % ma loo

room n J5; [f] fiing jyén

S

safe a %2 4= [ n chwin der

sanitary napkin T2 I3 way shemg jin
seat 1 JAEAV. zwor way

send /& 1% fa soong

sex (intercourse) 4§ % zwor ai

m
=}
Q
o
=2
|
Q.
o
=}
Q
(o3
=2
c
Q
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DICTIONARY

sex (gender) £ 71 sing byair
shampoo i /& 7K sée fa shwiy
share (a dorm) 43 5 fem syling
she fil1 ta

sheet (bed) K £ chwiing din
shirt 45 42 chern shan

shoes £ sydir

shop n {75 J5 shing dyen

short J 11 dwiin der

shower n 13 choong lyiing
single room £ A [] dan rémn jyen
skin n J3Z ik pée foo

skirt 1 4 chéon zir

sleep v B shwaijyao

slow 18 min

small /] syio

soap r /k sying zao

some — % yee syair

soon 4 _I- ma shing

south ¥ nin

souvenir £ % i jee nyén pin
stamp HB 52 yo pyao

stand-by ticket i 5% zhiin pyao
station (train) ZF 387 chér zin
stomach = way

stop v 15 11 ting zir

stop (bus) n A %3l goong chér zin
street 117 jyair

student "7~ swair sherng

sun K BH taiying

sunscreen 5 7 5 fiing shai shwiin
swim v YK y6 ydong

T

tampon £k myén chys
telephone n FEL T dyen hwa
temperature (weather) “<ili: chee wern
that 5> nay gér

they {2417 ta mem

(be) thirsty ¥ 1" kér ler

this XA~ zay ger

throat & 1~ siing zir

ticket % 57 chér pyao

time 5 [71] shir jyen

tired ZR4EE lay ting

tissues 4% 11 jirjin

today 4K jin tyen

toilet > 75 méo fiing
tomorrow BH K ming tyén
tonight 2> ) LI jin-er wiin
tooth 5147 ya chir
toothbrush 5 il yé shwa

toothpaste 4" 7F yd gao
torch (flashlight) Eé% JL dyen bing-er
tour n Jiic Y 1w yo

tourist office /il /&5 6w yo jew

towel & 1 méojin

train 1 K hwor tser

translate %13 fin yee

travel agency iR 47 41: 16w sing sher
travellers cheque JiEi7 3 5% 16w y6 jir pyao
trousers 4% 1~ koo zir

twin-bed room XA 55 shwiing rérn fing

U

underwear P4 4 nay yée
urgent %% 5 jin jée

)

vacancy 75 R koong chwair
vegetable n 553 shoo tsai
vegetarian 1 2% £ soo shir jér
visa ZHIF chyen jerng

W

walk v 7E3E )L 26 daoer
wallet £ 1)L, chyén bao-er
wash (something) 7t sée
watch n - sho bydo
water n 7K. shwdy

we F&ATT wor mérn
weekend J& A zho mor
west [l see

wheelchair ¢ 1 160n yée
when IS5 sha shir ho

why S way sha

wife ZE4 )L shée fern-er
window 7 /7 chwiing hoo
with 77 dai

without AN boo dai
woman %\ néwn rém
write '5 syair

Y

yes Az shir

yesterday [1F: K zwior tyen
you sg inf f/k née

you sg pol & nin

you pl R4 née mern
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tones

5 - tones

,

i

110

Hakka is a tonal language (‘tonal quality refers to the raising and lowering of pitch
on certain syllables). In this chapter Hakka is represented with four tones, as well as
a fifth one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone, we have used
symbols above the vowels to indicate each tone, as shown in the table below for the
vowel ‘a’. Bear in mind that the tones are relative to the natural vocal range of the
speaker, eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal range. Note also
that some tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone

a a a




about Hakka

There are 34 million speakers of Hakka (ka ga wa %5 X 1if) spread across southern
China, with populations also in Malaysia, Indonesia, Singapore and Thailand. Originally
from Hénén and Shanxi provinces, through the course of Chinese history the Hakka
moved south, encountering Cantonese speakers. Their language has proved resolute,
remaining similar to the languages of the Tang and Song dynasties of the 10th century.
However, spoken in scattered regions and across difficult terrain, Hakka is believed to
have absorbed elements of other languages, including the non-Sinitic She language,
evolving into an estimated 30 dialects across south and southeast China and Taiwan.
Most speakers are found in the Guangdong, Fdjian and Jiangxi region, with Méixian, in
northeast Guangdong, considered the centre of ‘standard’ Hakka (represented in this
chapter). It's a Sino-Tibetan language but isn't mutually intelligible with Mandarin or
Cantonese. Enterprising, adventurous and occasionally revolutionary, Hakka speakers,
such as the late Deng Xiaoping, have played an important role in broader Chinese and
Southeast Asian history, rising to become military, business and political leaders.

I hakka

JIANGXT
A HUNAN
GUIZHOU
© Guiydng Fiizhéu®
FUJIAN
GUANGXT
FHURNG Gudngzhou®
— South
©Ndnning Macaue ~ ©Hong Kong China
MACAU HONG KONG Sea
Vi —
ietnam
Gulf of
Tonkin ‘ ©Hadikéu

HAINAN

Q
(o
o
c
-+
[
I
>
=
=
>

—_
-_
-_—



pronunciation

% 5% 1% - pronunciation

-_—
—
N

Symbol English sound
a father
ai aisle
air lair
a0 Mao
ay say

e bet
ee see

i hit

0 go

00 tool
or more
oy toy

u cut

In this chapter, the Hakka
pronunciation is given in purple
after each phrase.

In Hakka, the sound ng (found in English
at the end or in the middle of words,
eg 'ringing’) can appear at the start of
words, or represent an entire word.

For pronunciation of tones, see p110.

Some syllables are separated by a
dot, and should be pronounced run
together.

For example: 9 ngi-air

Symbol

— = |5 = = | =0 =

English sound

bed
cheat
dog
fun
go
hot
jump
kit
lot
man
not
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
win
yes
lads



Yes./No. o /BR. he/ng he
Please ... 18 e chyting ...
Hello. VRUF o ngée hao
Goodbye. o Zwai jyén
Thank you. WHEHR . chya chya ngée
Excuse me. (to get past) &6 jya kwo
Excuse me. (asking for T 1] chyting mwen
directions/assistance)
Sorry. X E B dway ng chdo

language difficulties

Do you speak English? /KA ik ngée gwiing ng gwiing
HLiE? ying ngée

Do you understand? PRE g2 ngée ming pa ma

I(dont) understand. i (R) BA . ydi (ng) ming pa o

I(don’t) speak Hakka. B () YF%& i, yai (ng) gwiing ka ga wa S

Couldyouplease ...? iR -2 chyiing ngée ... Lg

repeat that i Zwai gwiing yée pyén o
speak more slowly 18— ik min yée dée gwiing “g

[ ombes %
0 % lying 20 Z+  ngeeshee Ehh
1 — yée 30 =+ singshee N
2 /P ngee/lyling 40 1+ steshée =
3 = sing 50 Fit  ngshee =
4 Pg e 60 7Nt lydshee 3
5 . ng 70 -+ chéeshée |
6 NIy 80 J\-  baishee
7 b chee 90 it jydshee I
8 J\ b 100 —H  yeeba ;
9 Loy 1000 —TF  yeechyén =
10 +  shee 1,000,000 — 5 JJ  yéebawin >




time & dates

What time is it? Ao LR jinléi jée da dyiing
It's (10) o’clock. () Ak (shee) dyting
Quarter past (10). +) S+H5r. (shée) dyting shée ng fén
Half past (10). (A=t (shée) dyting siing shée fén
Quarterto (11). ) S+ 5. (shée) dyting see shée ng fén
(literally: Forty-five
minutes past (10).)
(It starts) At 10. + 55 FFUR) - sheée dyiing (kwai shi)
1t's (18 October). HHA+INE). (shée ngi-dir shée bai hdo)
yesterday TEAH tsyd poo ngée
today A H jinngée
now B jin lai
tonight A HE jin ngée am pdo
tomorrow KHH tyén kwoong ngée
this ... EA e éke...
morning Rk tsa0 sén twoo
(after breakfast)
morning A shiing tsoo
(before lunch)
afternoon N4 ha tsdo
3 sunrise Hi ngée ts0o
"‘; sunset Hi% ngée loo
o spring HFR tsiin tyén
o3 summer PN ha tyén
) autumn [/ GN tsyd tyén
£ winter ESN ddong tyén
= Monday B sin kée yée
I Tuesday B sin kée ngi
\ﬂ Wednesday EH= sin kée siing
1 Thursday WY sin kée see
'ﬂ& Friday A sin kée ng
—M] Saturday BN sin kée lyo
Sunday REHIR sin kée tyén
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January —H yée ngi-air

February —A ngée ngi-air

March = sing ngi-air

April PuH see ngi-air

May HA ng ngi-air

June ~H lyo ngi-air

July +tH chée ngi-air

August J\H bai ngi-air

September JLH jyo ngi-air

October +H shée ngi-air

November +—H shee yée ngi-air

December +—=H shée ngeée ngi-air

transport & directions

Is this the ... to KA e H éke ... dao

(Méixian)? (H L) Hnge (mdy yen) hée ma
boat ik shwiin —
bus LS cha A
train KE hwor cha s

Where's a/the ...? - LEMRJL? ... tsor ldi lee %
bank AT ngy(n héong o
place to change e s T 1 7 wuin 6y bée ke tée foong =~

foreign money 2

post office L5 y6 kyo -

Is this the road to (Méixian)? =
I FRE (R e éhe dao (mdy yen) gé loo ma 2

Can you show me where it is on the map? (np
W HHES T chyling boong yai chin jée tsor o
B A E tée too shing ke wir zée a

Is it walking distance? I
REARMATHIE? hé ng hé péo hing ge ke lée T

What's the address? {14 Hhtik? syén mo tée jée >

How faris it? fZi? y0 jée ywiin o)

How do | get there? EBWAT? nyling né hiing ;

Turn left/right. M/ shiing zor/yo




It's straight ahead. —HE AT

Its... B e
behind ... - JETH
infrontof ... e HOTHI
near... - BT
on the corner A
opposite ... - NPT
there M E

accommodation

yée chée shuing chyén

tsor ...
... hd myen
... chyén myeén
... foo kwim
zwlin win
... dway myen
kdi lee

=
S
©
©
o
€
£
o
o
v
o
|
i
N
¥
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Can you recommend somewhere cheap?
PREEHERE—ME
LRI A2

Can you recommend somewhere good?
PREEHERE —

ngée nyén tway jyung yée ke pyén
yée ke ti foong chdo ma

ngée nyén tway jyung yée ke hao

b 75 A ke ti foong chdo ma
Where’s a quest house? >k HLA5 T/ 2 14i lée yo béen gwiin
Where's a hotel? Sk L2 Iai 18e jyd dyiing
I'dlike to bookaroom.  JEAEIT 5 [H]. ydi syting duing féong giin
I have a reservation. A T yaiyo yee dung
Doyouhavea...room? HEFH -+ H?  yomaoyo...fdong

double (suite) = tao

single YN din ryén

twin FrdE pyao zwiing
How much is it per night/person?

TR/ NZ DR mée tyén/ryén ji dwor chyén

I'd like to stay for (three) nights.
EARE (2) R

Could I have my key, please?
BERREATED;
[EEHRL?

Can | get an extra (blanket)?
FEREE &
(E) 2

ydi syling chdo (siing) tyén

nyén ng nyén bweén ydi féong
giin swor shée

ydi nyén dwor na yée tydo
(mao tiin) ma



The (air conditioning) doesnt work.

(7)1 B (kdong tydo) yo mao pyiing
What time is checkout?

JUE MR G ji dyiing joong tway féong
Couldlhavemy...,  JEAHZE[H| ydi syiing na jwiin
please? JER) - yaike ...

deposit 4 yajin

passport £l fd0 jao

banking & communications

Where's the local internet cafe?

BT A X e 2 foo kwim yo mwiing ba ma
Where'sa/an ...? - JEWE)L? ... tsor ldi lee

ATM BB zée toong chée kwiin jée

public phone AR HIE goong ydong tyén wa
I'dliketo... AR - ydisylng ...

getinternet access R shing mwiing

use aprinter/scanner T E[1/FA4 da yin/sdo mydo
What's your phone number?

JOVHLENTRER TP SE A1 ngée ke tyen wa hdo ma hé jée dwor
The numberis ...

TR e hdomahe ...
sightseeing
I'd like to see some local sights.

Ry ydi syling kwin yée dée ding

5, tée jim see
I'dliketosee... VEARE - ydi syting kwin . ..
What's that? TR RA? kdi hé md ke
Can | take a photo? JEREHAHE G2 ydi nyén pa jyao ma

o
]
=}
2
=}

«Q
Qo
N
o
3
3
=
=}
(o)
Y]
=7
o
=}
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=
=
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sightseeing

Hua Cheng 1 f4 shaon
Ling-Guang Temple RIF ling kwin sée
Mei Zhou HEHH moy jo
Thousand-Buddha Pagoda Tt chyén fo ta
Wu Hua Tt ng fé
ZiJin %4 tsée jin

I'd like to go somewhere off the beaten track.
EMEEAN yai syling hée kwun nyén
IR shao gé jim see

How long is the tour?
[i] Ui B 22 I (1] 2 shuing dao y6 oy jée chéong shée jyiing

shopping

Where'sa...? - FEWR)L? ... tsor lai lee

camera shop TR AH S jao sying dyung

market 7] shée chiing

souvenir shop & mE jée nyln pim dyung
supermarket ez chao shee
Where can | buy locally produced souvenirs?

JEETT DAFE Sk L S yai kwor yée tswor I3 lée mai tée

T e foong jee nyun pim
What's this made from?

XA F R 2 é ke he yoong ma ké zwor gé
I'dliketobuy ... ERL - ydi syling mai ...
Canllookatit? FERER RS yai nyén kwiin kwiin ma
How much is it? Z /R jée dwor chyén
That's too expensive. K17t . tai kway
Please write down the price.

MRS T K. chyling bé ga chyén sya ha léi
I'll give you (five kuai).

R (FLH) R bwén ngée (ng kway) chyén



Do you accept credit cards?

PRATIWAE A R g2 ngée mwén shway sin yoong kd ma
There’s a mistake in the bill.
M B b A 0] B jling diin yd mwen tée
less s> shao
enough % g0
more EZ dwor
bigger R—4 ta yee dee
smaller = sye yée dée

meeting people
Hello. RiF. ngée hdo
Good morning. B, tsao shang héo
Good afternoon. T o ha ng hdo 3
Good evening. Mg b4 man shang hdo o
Goodbye. 0. Zwai jyen o
Good night. 122 o wiin @n -
Mr s syén sing g
Mrs B ngée sée -
Ms/Miss /INGE sydo jya o
How are you? PRUF 2 ngée hao ma -g
Fine. And you? Lo JRWE? hao, ngée né ~
What's your name? |
PRIRFERRAN 442 ngée hén tswor ma ke mying T
My nameis ... >
PR - ydi hén tswor ... )
I'm pleased to meet you. ;
B heén hway

-_—
a—y
o
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Thisismy ... IXSRUEM) - éheydike...

brother s shyoong tée
child NEZT syé ryén née
daughter [/ moy tsée
father SR yaé

friend MK pyényo
husband EAYN a0 gdong
mother BEE oy je
partner (intimate) pOE dway shylng
sister LRIk jya moy

son ¥F lai tsée

wife B 30 p6

\‘

making conversation
Do you live here? FRAE 1 HL 2 ngée chdo lydir lée ma
Where are you going? okE? shung l3i lee
Do you like it here? R L joong yee lydir lée ma
lloveit here. VIR EIX B, yaihénjoong yee lyair lée
Have you eaten? Nz R e shée go fiin ma
Are you here on holiday?  f/RR R Bk 2  ngée lai lyair lee lee jo ma
I'mhere... SRR E - yai lai lydir lée ...

for a holiday i Ui lee jo

on business 7 choo tsai

to study G ly6 ho
How long are you here for?

PRAEIX A TLA? ngée tsai lyair [ée chdo jée jo
I'm here for (four) weeks.

P (1Y) AN A yai choo (see) ke sin kée
Can | take a photo (of you)?

EFARTT LA (R) 152 yai kwor bu kwor yée pa (ngée) ma



Great! B! zén hdo
Hey! 5 40 ga
It's OK. E A, mao mwen ti
Justa minute. R dén ha
Just joking. iB T kwai yin syao
Maybe. HAlfE. y0 kwdr nyén
No problem. i méo sée
No way! A RE! mdo kwor nyén
Sure, whatever. 2,14, 15, dyair dyair dyair
That's enough! g ! girdla
Do you speak (Hakka)?
PRk (KA 12 ngée gwiing (ka ga wa) ma
What language do you speak at home?
VRAE JR W& PR 15 2 ngée tswor ka gwiing ma gé wa
What do you call this in (Hakka)?
XA (5K E) é ke yoong (ka ga wa)
PR E? nyén biin gwiing 3
What's this called? =
MBI RN 442 é ké hén tswor ma ké mytng =
I'd like to learn some (Hakka). Q
A2 — 1 ydi syling ho yée dee ~
(BZKE) - (ka ga wa) o
Would you like me to teach you some English? 2
VRABIE R — 1 ngée syiing yai jyao ngée yée dée P
HEIE 2 ying ngée ma >
Is this a local custom? <)
X e TT KA ? é he tée faong foon soo ma =
o
Whereare you from? /R AR ) L3K? ngée chyéong l3i le I3 =]
I'mfrom... B - k. ydi chydong ... ldi :
Australia BT 40 tai lee d I
Canada JIEDN ga nd tai >
England e[ ying gé ;
New Zealand HivE sinsilan >
the USA FEH mi gé
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What's your occupation?  {RMEUBKA TfE?  ngéezworma gé goong zwor
I'mafan... FER - yaihe ...
businessperson A shiing nyén
office worker Sk palyén
tradesperson I myao yée shiing
Howold...? - JLK? .. jeetai
areyou s ngée
is your daughter PRI 2 )L ngée gé moy tsée
is your son RIIILT ngée gé lai tsée
I'm...yearsold. B B ydi ... swoy
He/Sheis...yearsold.  fih/ih --- %, jée ... swoy
I'myounger than I look.  JEiR4. yai hin see
Are you married? VREEUS T 2 ngée gé hoon le ma
1live with someone. FEARE. ydi yo chén
Do you have a family PR T 2 ngée shyén ga Ié ma
of your own?
... JE - yii ...
married 45T gé dée hoon
single gy dan shyén
Doyoulike ...? YRepAE - 12 ngéejoongyee ... ma
1(don't) like ... ¥EE) & -+ ydi(ng)joongyee ...
art AR ngée s0o
film B kwuin tyén yling
music W A tiing ying Iwor
reading P kwiin shoo
sport wE tiydo
feelings & opinions
I'm (not) ... ECE) - yai(ng) ...
Areyou...? iR e 182 ngée ... ma
cold " lam
hot #H ngé
hungry ik ngo
thirsty bzl hwor
tired & kway



1(don’t) feel ... JEORN) 518 - yai (ng) kwér dé ...

Do you feel ...? PRoiAF - g2 ngée kwor dé ... ma
happy W= hwin shée
sad A= ng hwin shee
worried FHO diing sing
What do you think of it? {5 /38R 75 ? ngée kwor dé nyén biin
Its... B e ...
awful IF%E) hao tsa jin
beautiful i S] hdo mi
boring L TCH hdo wii lydo
great BT zén hao
interesting LA B hdo yo yee sée
0K AT LA hai kwor yée
strange [oRes ki gway
E:J:‘- = - k. 'm' ’
farewells
Tomorrow I'm leaving.
RIGATIEEE . ydi tyen kwdong ngée dy zwor
If you come to (Scotland) you can stay with me.
AILR Oik ), yo ji hway i (si gé In)
AT LRARIE. kwor yée [i chyin yai
Keep in touch! PRFFERZS ! bao chée lyén lwor

Here's my (address). SEURIER (MhE) . bwin ngée yai g@ (tée jée)
What's your (email)?  f/R (1) (FELIE) /2 JFR1~2  ngée ge (tyén yo) he mé ge

Bon voyage! — PP yée i pin n
Congratulations! ®E, ke goong shée, goong shée
Good luck! BARIEFIE ! joo ngée hao yoon
Happy birthday! PR shiin ngee kway Iwo
Happy New Year! WL ! sin nyén hio
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eating out

Wherewouldyougo  RiZF. .. %2 ying gway dao ... hee
for(a)...?
banquet TIPS pun yun hway
celebration ZAT IR & jée hiing ching joo hway
cheap meal HZAE H— shée pyén yée yée dée
local specialities Hh 7 Nz, tée foong sydo shée
yum cha e yim tsa
Canyourecommend  {RAJ LA ngée kwdr yée tway jyiing
a..? A e g9 yéeke ... ma
bar TP jy6 ba
cafe WnHE T ka fiitying
dish £y pin
noodle house e myen kwiin
restaurant TRIE fiin dylng
snack shop N4 sydo shée dylng
(wonton) stall (PRAt) e (wdon toon) tin
street vendor i3k Nz gway tyd sydo shée
teahouse JeE tsd gwiin
I'dlike (a/the) ... bEE yaioy ...
table for (five) — AN G yée ke (ng wi) téi
bill Ik B jung dan
+ drink list KR jyo shway din
g local speciality —ANHh 7 R yée ke tée foong ti
2 sée choy
g‘ menu SR choy din
= (non)smoking table B WZMr & (méo) shée yoon ke téi
g Are you still serving food?
| PRATTEE g 2 ngée mwén héi ylng nya ma
What would you recommend?
‘:g A IEASSE 1T y0 mé gé choy kwdr
‘ﬂ@ DAHER (12 yée tway jyling gé
Pl What'sin that dish?
AN S RN 2 é ke choy yoong mé gé zwor gé

124



What's that called?

AR FRAS?

I'll have that.
k—A

I'd like it with ...
I'd like it without ...
chilli
garlic
MsG
nuts
oil
I'dlike ..., please.
onesslice
apiece
that one
two

This dishis ...
(too) spicy
superb

That was delicious!
FLUFHZ !

I'm full.
HZ I .

breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

B -
B
Kk
USRI
R
it

U
—H
oy
WA
LR

OR) B
Uiz

e .

AR
IR
Wi
]

Yot

é ke hén tswor md ge
1di yee ke
dwor foon yée dée ...
ng oy foon ...
ai jyao
tai swun
mijim
gwo nim
y6
chyling bwen ydi ...
yée kway
yée fwin
yéi yée ke
lyting keé
ékechoy ...
(tai) lai
hdo shée

(1)
Q
~*

=]

Q

zén hao shée [o)
<
P

shée bao la I
zdo fiin I
ng fiin >
mwiin fin ;
jyo >

yim lyao
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N
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... water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

(cup of) coffee ...

(cupof) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

fresh drinking yoghurt
lychee juice

(orange) juice

soft drink

sour plum drink

a...of beer
glass
large bottle
small bottle

a shot of (whisky)

abottle/glass of
... Wine

red

white

I'll buy you a drink.
EER.

What would you like?
PRAEZLRRA?

Cheers!
AR

I'm feeling drunk.

A AT

. 7](
BT
TR
(—#F) e -
(—#) % -
()
AT CHE)

a5
HIEK

o3}

() ¥t

K

AT

e THL
#
PNt
7N

— (L)

/AR
HIE
o

5|

... shway
bi
lyling
kwoon chwiin chee
kwoon chwiin

(yée bway) kafi ...

(yée bway) tsd ...
ga (ny6 nyen)
ng ga (téon)

hwéon tsé
chyd fa tsa

lyo tsé

fatsd

swin nai

[ai chée zée
(chiing) zée
chée shwdy
swin moy zée

yée ... péejyo
bway
tai pyén
sée pyén
yée zoon (wi sée jée)
yée pyén/bway ...
pu tao jyo
féon
pa

yai chyiing ke

ngée syling oy md gé

qwin bi

yai yo dée zway



street eats

bun (steamed) aF bao lée
cold clear bean-flour noodles ok lydng fwin
corn on the cob 75 bao sydo
dumpling (boiled) BT jydo lee
flat bread with sesame seeds et shao byin
pork pie PRIt ny byin
sticky rice in bamboo leaves T zdong lee
wonton soup TR wdon toon

special diets & allergies

Do you have vegetarian food?

HEAZETEM? y0 mdo yo s00 shée shée pim
Could you prepare a meal without ...?
RN BEM— nyén ng nyén zwor yée ke
2 SRR U E ng foon ... gé choy
I'mallergicto ... JEX - LA yai dway ... gwor myén
dairy produce it i ndi zée pim
eggs = gai chdong
meat A nyo
nuts 2y gwd nim
seafood bt hdi syén
emergencies & health
Help! Hed ! jyo myen
Go away! AETT! Zwor kway
Fire! EP i chorhd la
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Watch out! YWY sydo sim

Could you please help?

VREeHE ? ngée nyén boong yi ma
Can | use your phone?

JEREAS AR ydi nyén jya yoong ngée gé

FHL 17 PG 2 tyén wa ma
I'm lost.

TR T B ydi mi lydo 1o
Where are the toilets?

o i LE 8 L2 tsee swor tswor ldi lée
Where's the police station?

UK tH BT AE AR L2 pai chdo swor tswor lai lée
Where's the ol IRLE way kimge ...
nearest ...? TEWR)L? tswar léi lee

dentist FB& ngd yée

doctor A yée sim
hospital &R yée ywiin
pharmacist 25 yor foon



english-hakka dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), v (verb), g (singular), p! (plural), inf (informal) and

po! (polite) where necessary.

A

accident (mlshap) JLiZ o yoon
accident (traffic) 55 4/F yee oy
accommodation £ 7 shée soo
adaptor 17 /42 tsa tswor

address n HhIik tee jee

after Z J jee ho

air conditioning ¥ ifil kéong tydo
airplane "KL fee jee

airport K A137 fee jee chiing
alcohol 74 jyo

all iF g SWOr yo

allergy 1t 5 qwor myén

ambulance (4 4= jyo hoo cha

and £l ho

ankle 511 tjy6 zing

antibiotics 1745 % kwoong siim soo
arm 75 kydong

ATM [ B UL zée toong chée kwiin jée

B

baby M5 3V L 6 ngd lee

back (of body) T % boy ndong
backpack 1 £, boy bao

bad . fai

bag {3, bao

baggage 172% hiing lee

bank 247" ngytn hdong

bar {E I jyo ba

bathroom T[] sér sho gin
battery HL Y tyén chée
beautiful i lying

bed [ chong

beer ML pée jyo

before il [fl] chyén myen
behind /5 [f1] ho myén

bicycle H 4= din cha

big K tai

bill 1K 5 jung dan

blanket & E£ mao tin

blood group [fiL 78 shyair shing
boat i} shwin

book (make a reservation) v il i yée diing

bottle Jffl pyén

boy 13 T nting tséi

brakes (car) 71 4 tsi cha
breakfast F7-1)% zéo fiin
broken (out of order) A fii
bus 4= cha

business i 55 shiing woo
buy v 3 mai

C

camera HEAH AL jao syiing jee
cancel FYUYH chée syao
cha
cash n BL4> syiim jeen
cash (a cheque) v 5¢. 3 dway syiim
cell phone F-H1 sy6 jee
centre n 10> joong sim
change (money) v .45 dway wiin
cheap {5 1 pyén yee
check (bill) 1JK 2 jung din
check-in n EF1L. den jee
chest (body) /I i shyoong péo
children /)N f% - syé ryén née
digarette fJH yoon
city 3 717 shing shee
dean a T4 gwin chyiing
dosed < giin
cold a ¥4 lim
collect call [i1] 52145 2 g 94 1) B 146
shiing syd wa ja syo fee ge tyén wa
come 3 léi
computer FLJfi tyén nio
condom Ji7 1 %% pée ywun tao
contact lenses F& 7 HEL45% yim shim an jyem
cook v & choo
cost 11 1 chee
aredit card {5 FH - sin yoong kd
currency exchange /1 111 5,365t oy bée dway win
customs (immigration) ¥ 5< hwiy gwin

D

dangerous f& % wée shiing
date (time) [ U] ngee kee

m
=
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=
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=
)
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day K tyen

delay v HEIR tway chée

dentist 7" [’% ngd yee

depart % choo fai

diaper R AT ngyao boo

dinner #5% mwan fan

direct 2 FLF% chée jya

dirty %= nai

disabled 5% % chin fee

discount v F 4T dd j¢

doctor %% - yée sim

double bed XX A J s6ong ryén chéong
double room XA J75 soong ryén féong
drink n JCE} yim lyao

drive v JT kway

driving licence %25 [l ga jyao

drug (illicit) 75 f tao pim

E

ear f % ngée dwor

east 4= daon

eat I'7 shée

economy class 22 5 i jim jee tsiing
electricity FH. tyén

elevator HLBf: tyén twoy

email HLIE tyén yo

embassy K A3 1 tai sée qwiin
emergency ‘UIiE jizyin

English (language) 7% 7 ying ngée
evening . - man shang

exitn M T choo kwor

expensive 5% kway

eye [l 4 ngwiin jim

F

far 26 ywiin

fast J1 T jee hoo

father 551k yaé

film (camera) 3% % Io0 syung
finger T4 sorjee

first-aid kit LR jijyo sying
first dlass S ZEAE too dém tsing
fishn & ng

food £X4] shee woo

foot i kjyao

free (of charge) % % myin fi
friend JIfl A& pyén yo

fruit 7K shway gwo

full 11 bao

gift £L4 limwao

girl Z&T- A moy tsée ryén
glass (drinking) 7 bway
glasses ﬁEﬁ'Jgngwﬂnjyum
90 2% hée

good &f- hio

quide n 5V} ddo yo

H

half n —2f yée bin

hand = shwér

happy XX & hwin shée

he J 1 jée

head n 3k twor

heart (> sim

heavy T choong

help 7 By boong choo

here 51] . Iysir lee

high 5 gao

highway =38 24 B gao sa0 gaong loo
hike v A 1T poo hing

holiday 7 [ jyé ngee

homosexual [ 14 7% téong sim lyen
hospital [2 [ yee ywiin

hot # ngé

hotel {75 i jys dying

(be) hung ngo

husband “Z 23 30 goong

1 yi

identification (card) £ {73 shém fwiin
ill J7 pyiing

important %2 chéong yao

injury (harm) 173 5 shing hai

injury (wound) 43 T shing kwio
insurance {5 bio shiing

internet % mwing

interpreter |1 1% koo yi

J

jewellery 52 D1 bio bi
job -1 goong zwor

K

key I swir shée
kilogram 2 JT" gdong jim



kitchen 5 55 chéo foon
knife 7] dao

L

laundry (place) ¥/ 4< 5 siyee foon
lawyer F£)ifi lway si

left (direction) /7. zor

leg (body) i tway

leshian %z [] 1 7% ngir téong sim Iyen
less 71> shio

letter (mail) {5 sim

light 1 AT dem

like v} joong yee

lock 1 B swr

long £ chdong

lost 7 2K dway shee

love v % oy

luggage 17 2 hing i

lunch ZF-4% ng fiin

M

mail n {5 sim

man A ryén

map 3t 4 tée to

market 71737 shée ching
matches FIC X pway dway
meat PA] nyo

medicine 24 yor

message {5 /2. si
milk £ nyo nyen

minute 73 fwin joong

mobile phone TF-A/L syo jee

money %% chyén

month 3 ngi-air

morning B2 3L ts30 sén twoo
mother BJ:2% oy je

motorcycle F12]) 4= tyén doong cha
mouth % jwoy

N

name % my(ing

near B} IT foo kwim

neck n VL3¢ jyiing jim
new B K] sim gé
newspaper 7 sim wiin
night tnﬁ);% am poo sén
no (notat aII) =) ng

no (ot this) & & ng he
noisy "} tsio

nonsmoking &1z 0K [¥] mao shee yoon ke

north -{t; bé

nose M. T pi goong
now < %lln lai
number 5 i5 hio ma

0

old (people) Zlio

old (things) IH chys

one-way ticket FFLFE 5% din tstin pyao
open a JT kway

outside 4/1[fTl ngéy myun

P

passport " i foo jao

pay v %% foo chyén
pharmacy Z4j /37 yor féon
phonecard FL 1% S tyenwa ka
photo & /4" jao pyen

police %% jim tsai

postcard HJ{5 4~ ming sim pyén
post office [ /=5 y6 kyo
pregnant H yo yoong

price n A% ga chyén

Q

quieta 2§ an chim

R

rainn N yi

razor 4 7] tée dao

receipt N YSCHHE sorji

refund n 734 biin wiin
registered (mail) 73} 1] joo tsa ge
rent v FH tso

repair v & 5y0

reserve v 1] yée ding
restaurant 1 fiin dyiing
return (give back) 4% ] bun fée
return (go back) [7] 3K fi 6y
retumn ticket > [F] 5 Iy fée pyao
right (direction) 47 yo

road i oo

room n J3; [f] foong giin

S

safe a %2 4% n chyén

sanitary napkin T2 2 113 wée sim jim
seat 1 JAEAV tswor wée

send 77 jee

]
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sex (intercourse) 4 22 sim jyao
sex (gender) 1 71 sim pyé
shampoo 6 & 7K sée fa shwiy
share (a dorm) 3£ | gwaon yoong
she 4l jée

sheet (bed) P 5L chdong diin
shirt 4 #Z chun sing

shoes #F hai

shop n 7 Jifi shiing dyiing
short %2 dwiin

shower n 175 tsdon lying
single room FfL A J55 dn ryén féong
skin n J% JiK pi foo

skirt 1 # kwaon

sleep v At H shwiy moo
slow & min

small 1] see

soap il H fun gin

some — 4 yée sy

soon 7 | ma shiing

south 74 niin

souvenir 005 it jee nyln pim
stamp 1355 y6 pyao

stand-by ticket £}22 bio pyao
station (train) 4= 3if; cha ching
stomach {5 wee

stop v 15 ting

stop (bus) N 7% 473k chee cha chiing
street fF7 7 qai tao

student %/ ho sam

sun 3k ngée téo

sunscreen [517 P 7 foong saiyo
swim v £ ¥K yo yoong

T

tampon ik myén sai

telephone N FHL 1 tyen wa
temperature (weather) 5L wiin too
that SR lydir ke

they J1. 57 jée dwdo

(be) thirsty & hwor

this XA é ke

throat I JE; ho loong

ticket 2% pyao

time I [11] shée jyiing

tired 5 kwiy

tissues 5 sée

today % ] jinngee

toilet J1l I tsee swor

tomorrow & 't H tyen kwoong ngee
tonight 4> -1 &3 43 jin ngée am poo
tooth 74 14 ngd chee

toothbrush 5f° il nga swor

toothpaste 7" £ ngd gao

torch (flashlight) - L 7 sho tyen téong
tour 1 [71] 553 shing ddo y6

tourist office /it 4T & Ii hing kyo

towel & 11 méo jim

train n ‘K ZF hwor cha

translate ¥ 15 fun yi

travel agency /i 47 41 i hing sha
travellers cheque /il 1732 572 li hing jée pyao
trousers 4 foo

twin-bed room A5 #4E 75 pyao zwiing féong

U

underwear P 4K ndy yee
urgent ' St jim ji

)

vacancy % [ koong hin
vegetable n B3 swar tsai
vegetarian 2 258 soo shée
visa Z54IE chying zem

W

walk v 17 hing

wallet £, chyén bao
wash (something) ¥t sé
watch n - sh byao
water n 7K. shwdy

we A 6 mwin
weekend /5] K jomai
west 7 si

wheelchair #& # l6on yée
when J LI jee shée
where K 1 lsi lee

who 3R i s

why J91i wee hé

wife % 4% 150 po
window T tswin

with 5 lao

without & méo

woman 2\ ngée ryén
write 5 sya

Y

yes /& he

yesterday 145 1 tsya poo ngee
you'sg inf/pol 4%/ %5 ngée/ngéen
you pl #RA ngée mwen
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tones

EIiE - tones

—
w
E-N

Hunanese is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of
pitch on certain syllables). Tones in Hunanese fall on vowels and on z. The same
combination of sounds pronounced with different tones can have a very different
meaning.

Hunanese has six tones, including a neutral tone. In our pronunciation guide the
six tones are indicated with accents or underscores on the letters, as shown in the
table below for the vowel ‘a’”. Syllables with neutral tone are unmarked, and are usu-
ally pronounced in the middle of your natural pitch range.

Higher tones involve tightening the vocal cords to get a higher sounding pitch,
while lower tones are made by relaxing the vocal cords to get a lower pitch. Bear in
mind that the tones are relative to the natural vocal range of the speaker, eg high tones
are pronounced towards the top of one’s vocal range. Note also that some tones slide
up or down in pitch.

low

rising high mid falling low
rising falling rising




HUNANESE

i

about Hunanese

A Sino-Tibetan language, also known as Xiang, Hunanese (fii lan fa ¥ 551%) is
spoken by around 35 million people in central and southwestern Hinén and parts
of the nearby Sichuan, Guangdong and Guéngxi provinces. Hunanese speakers are
surrounded by speakers of several different languages — Mandarin, Gan, Tujia and
Hmong — and their language has been influenced by these linguistic neighbours,
and by Mandarin in particular. Hunanese is usually classified into two varieties: Old
Xiang, which has absorbed fewer elements of Mandarin; and New Xiang, which is
intelligible to speakers of the Southwestern Mandarin dialect. There are also local
variations of these dialects. Hunanese speakers are noted for their skill as craftspeo-
ple, creating silk scarves and jade carvings that are sold internationally, and Hindn
has a well-developed television and entertainment industry (the Chinese version of
Pop Idol was filmed here). Try using a few of the phrases that follow and you'll be in
some interesting historical company — Mao Zedong, who was born in Shdoshan, was
perhaps the most well-known Hunanese speaker.

™9 hunanese
HUBEI
CHONGQING
QU
Ndnchang® T
o
c
_ N ~+
JIANGXI
GUIZHOU |
I
c
@ Guiydng
0 =
>
0 — 250 km =Z
0 com————— 125 mi m
_ wn
GUANGXI m

ZHUANG GUANGDONG




pronunciation

A®IiE - pronunciation

73

Y

_
w
[=))

Symbol English sound

a father

aw loud

e bet

o as the ‘00’ in ‘soon’ with
the lips spread widely

i machine

0 vote

u rule

uh but

uhw uh followed by u

y i with the lips rounded

In this chapter, the Hunanese pronun-

ciation is given in pink after each phrase.

In Hunanese, vowels can appear in
combinations of two (diphthongs).
The vowels in combinations are always
pronounced — they are simply
pronounced in series.

Some vowels in Hunanese are nasalised

(pronounced with air escaping through

the nose). In our pronunciation guides

the nasalised vowels are indicated with
ng after the vowel.

For pronunciation of tones, see p134.

Symbol

b
ch

English sound

nipple; like English b but
unvoiced

cheat

little; like English d but
unvoiced

fat

tickle; like English g but
unvoiced

hat

joke

kit

lot

man

not

ring (both at the start
and at the end of words)
pet

sun

shut

top

like tz, but with a strong
puff of breath following

asinit’s’
yes

win

zero



Yes./No. o /MR sz/bii sz
Please ... e chin ...
Hello. PRBF o li haw
Goodbye. I tzai jyéng
Thank you. WHEHR . sig sig i
Excuse me. (asking for A=, bii haw sz
directions or assistance)
Sorry. (general apology) AN LI o téi b chia

language difficulties

Do you speak (English)?

PRIGEAFIF (B30 A2 Ii sidw duh gang (in withn) b =
| (don’t) speak Hunanese. >
R A s 1 ngo (bd) siaw duh gang fii ln fa Lg
Do you understand? PREEAN 2 li duhn bi la e
I(don’t) understand. 3k () i ngo (b dihn e
Could you please ...? BARe--2 liah ... o
repeat that HiF—im tzai gan i biéng =
speak more slowly YHg gang man diéng :_:
R -
0 = lin 20 =t eust :—D"-
1 — i 30 =4k san st "
2 /P e 40 PO+ szst |
3 = san 50 fit Us
4 2 60 At lihwst T
5 R0 70 t+ st —
6 A lihw 80 A bast :Z>
7 + chi 90 it jiithw sz >
8 J\ ba 100 —H ibéu m
9 Ju jithw 1000 —F i chieng 7,
10 + st 1,000,000 —FEJ/  ibéuwan m
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time & dates
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What time is it?

It's (10) o’clock.

Quarter past (10).

Half past (10).

Quarter to (11).
(literally: Forty-five
minutes past (10).)

At what time (does it start)?
LTI GF4R) 2

(It starts) At 10.
+ A OF1R)

It's (18 October).
FH+NS).

now
today
tonight
yesterday
tomorrow

afternoon

morning (after breakfast)
morning (before lunch)
sunrise

sunset

spring
summer
autumn
winter

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

DUAE )L Rimg?
() ims,
(+) i t+Fs.
+) E=+4
() sy
oy

sieng tzai ji dieng ta
7) diéng ta

7) dieng sz U fuhn
7) dieng san sz fuhn
7) dieng sz sz

U fuhn

i
S
S
S
S

(
(
(
(

mo tz sz huhw (kai sz)

sz dieng tzuhn (kai sz)

(s2yé sz bé haw)

sieng tzai
jintieng

jin tieng wan san
tz0 tieng

min tieng

siall

tzaw san
san

7z chy

7216

chyn tieng
sia tieng
chiuhw tieng
duhn tieng

shin chif
shin chi eu
shin chi san
shin chi sz
shin chi i
shin chi lihw
shin chi tieng



January —H iyé

February —H euyé
March = san yé
April H sz yé
May A uyé
June ~NA ldhw yé
July +tH chiyé
August AH ba yé
September JLH jiuhw yé
October +H siyé
November +—H stiyé
December +=A sieuyé
e J =L
== B .
=
L] L] m
transport & directions =
©
Isthis the ... EAS S 9690 ... kel 2
to (Changsha)? (K)o (tzan sa) ba ~+
boat it jyeng o)
bus AIR%E guhn gahn chi cheu a
train K2 ho tseu =
Where's a/the ...? - FEMRHL? L tzailali e
bank A7 in hang -
place to change Hhh Ty tiaw wai béi di di fang o
foreign money >
post office R J=3 itihw jy "T
Is this the road to (the Yuélu Academy)? T
X% (G g6 sz ke (i6 ldhw shy yéng) c
A I 2 dildhw ba >
Can you show me where it is on the map? >
BRI e lia i bang ngd tsaw ha ta tzai =
B b A e di duhw sang di wei tz haw ba m
wn
(an | get there on foot? m
AT PAE R e ngo ko i tzithw chi keii ba
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What's the address? Hihb & AFH?  ditzszmotzla

How faris it? L 32 g2 haw yeng lie
How do | get there? fArt 2 il 2 & sz tzithw lie
Turn left/right. L/ 4. wang tzo/iuhw gwai
It's straight ahead. —HAERE. i t£ wan chiéng tzihw
It's... 1E-- tzai...
behind ... RUEES ... di huhw tuhw
infrontof ... RUEIES ... di chiéng tuhw
near... 3Vl ... bang bieng
on the corner P35 1 5 gwai wan di di fang
opposite ... - [t ... dideigo
there il =Y lali
accommodation
Where's a guest house?
W6 B A TR la li ithw bin gong a
Where's a hotel?
I8 R P 0T 2 I3 li ithw jithw diéng a
Can you recommend somewhere cheap?
g PRAT EAHERE —AME R i ko tei jieng i go biéng i di
— T AEAN? di fang jy ba
e
© Can you recommend somewhere good?
o PR EAHERE — AN FIY i ko tei jieng i go haw di
=] Ho 7 AEAR? difang jy bu
€ I'd like to stay at a locally run hotel.
= FARE M HL S ngo shiang jy dang di jithw diéng
o g
v I'd like to book a room.
: AT A )5 ngo siang din gan fang
| I have a reservation.
W RITI ngo y din da
#5  Doyouhavea...room? - jRIE? ithw ... fang ba
{E double (suite) B taw fang
%E single LY N Js) dan zithn gan
twin PSUNE] shyang ziihn gan
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How muchisit...? - U AR ? ... haw do chiéng la

per night —K itieng

per person MA i go ziihn
I'd like to stay for (three) nights.

FEME () K. ngo iaw jy (san) tieng
Could I have my key, please?

A LAAE 5 [ §H L A 3R A2 kb1 ba fang gan i6 s7 ba ngo b
(Can | get an extra (blanket)?

Tz E—% ngo ko do I3 i didw

(BE) 1° (maw tan) b
The (air conditioning) doesn’t work.

(Z 1) A 17 L (kuhn di&w) ithw wihn di
What time is checkout?

JUsA R B2 ji dieng tzuhn tei fing
Couldhavemy...,  FkAHZE[H ngo siang la féi
please? Ei oY ngodi...

deposit 4 idjin

passport bt fil tzaw

banking & communications

Where'sa/an ...? - TENE HL? ... tzailali
ATM B tz dahn chy kuan ji
public phone AR HIE guhn in diéng fa
Where's the local SO PR A? bang bieng itthw uang ba b
internet cafe?
I'dliketo... AL ngosiang ...
getinternet access sz sang uang
use a printer FTED dain
use a scanner EEEi] Saw miaw

o
o
=
=
=
Q
Q0
(g
o)
3
3
c
S
(o]
o
=
o
=
(7]
I
s
c
=
>
=2
m
wn
m
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What's your phone number?
R HAE SR Ar 22 lididieng fahaw maszhaw dola
The numberis ...

(<)}
(=

HTEIiE - sightsee

<
/|
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R hawmasz ...
sightseeing
I'dlike tosee ... TALE - ngosiangkan ...
What's that? p P/ laszmotzla

Can | take a photo? AL e 2 ngo ko1 péu tzaw ba

I'd like to see some local sights.
BB EXEMFAE T T.  ngdsiang géugo lidijin dieng kan ha tz
I'd like to go somewhere off the beaten track.

FRAE LT F 2 A ngo siang kéu tzaw gwei luhw siéng
AMIHETT B o uai di di fang uan
How long is the tour?

AT REZELT A2 g6 go hang tzuhn iaw haw jithw a
sightseeing
Nanyue M lan io
Shaoshan Mountain AL saw san
Yuelu Academy ERPR i6 ldhw shy yéng
Yuéli Mountain TR i6 Idhw san
Yuéyang Temple 5P i0 iang lihw
Zhangjiajie TRF I tzang jia gai

shopping

Where'sa...? <o LE IR L 2 ... tzailali
camera shop HEAH 284 1 tzaw siang chi tzdi diéng
market 7] sztzan
souvenir shop ) ji niéng pin diéng
supermarket il tsaw sz



I'dlike to buy ... AR - ngo siang mai ...

Canllookatit? FATLLE FTIL?  ngokoikan hatzba
What's thismade from? X Fl4 T2 g6szmotztzihw dila
How much s it? I 2RI ? haw do jiéng la
That's too expensive. K 5EVE - tai qwéi da
Please write down the price.
ZIRIEMERS TR, nid li ba jia jiéng shié ha li
I'll give you (five kuai).
AR (L) . ba i (u kwai) chiéng
Do you accept credit cards?
AT LAFHME A Re e koiin shin in ka ba
There’s a mistake in the bill.
M B b A R tzang dan sang iihw tiéng uen ti
less b 530
enough JE tzdhw gihw
more EZ do
bigger PN EZ dai déu do
smaller 1% shidéu do 3
(1]
(1)
=
=]
(o]
©
(1]
H o
meeting people 2
Hello. Lfi/3 i haw ‘I:J
Good morning. L /5N tzaw tzéng haw
Good afternoon. TH4F. shia it haw I
Good evening. /o uan sang haw c
Goodbye. . tzai jiéng =
Good night. W2z . uanan :Z>
Mr ek shieng suhn m
Mrs Z+t ny sz :
Ms/Miss NG/ siaw jie/mei tz

143



How are you? PRUFE? i haw ba

Fine. And you? R LAR . R0 héi ko ia, li lie
What's your name? PRI 444 2 li jiaw mo tzmitza
My nameis ... ny--- ngojiaw ...
I'm pleased to B shin fei
meet you.
Thisismy ... XA g6szngodi...
brother (older) HF gogo
brother (younger) CirE) didi
child T shingd tz
daughter k7 mei tz
father 5 ia
friend ilila biihn ithw
husband SN law guhn
mother JicS niang
partner (intimate) FBHK m 1&n buhn iuhw
K ny bihn ithw
son pis tzai
c sister (older) iER/ | jiejie
o sister (younger) 731N méi mei
- wife HE dang kéu
(1]
n
— N .
v making conversation
g Do you live here? PRAEIX HLAE? lijy g6 liba
v Where are you going? <Ml BLiki? keulalila
o)) Do you like it here? EXX e shihong gé li ba
c lloveit here. B L, ngo téu shi hong g6 li
= Have you eaten? T Pk i 2 chié fan da maw
© Are you here on holiday? /%2 K3 HL 7 (M2 I sz18i g6 1i 1y ihw di ba
= I'mhere... Pokeix B .- lingoldigéli...
' for a holiday i Iy itihw
\,+,E on business HiZE chy tsai
E to study [HEE lilihw si6
ﬁ How long are you here for?

VRELEIX BAELF A [i iaw tzai g6 li jy haw jithw
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I'm here for (four) weeks.

o (M) AT ngo jy (52) go i bai
Can | take a photo (of you)?
AT LHR (%) e ngo ko i tzaw (Ii) ba
Do you speak (Hunanese dialect)?
RS Ii siaw déu gang
GHIFE &) e (fii lan fa) ba
What language do you speak at home?
VREF P4 TiEm? Ii law jia gang mo tz hua a
What do you call this in (Hunanese dialect)?
X H ol Fg &) ka in (fii lan fa)
faT -k 2 dszgangla
What's this called?
KW 4, T2 géhanmotzla
I'd like to learn some (Hunanese). 3
A IR ) ngo shiang shié dieng (i Ian fa) >
Would you like me to teach you some English? ~
PREPBARF? liiaw ngo gaw i in wiihn ba 5
Is this a local custom? Qo
X TT AR ? g6 sz di fang hun sihw ba 8
=)
Y \ <
3 e e
s o
-+
| doaltalk O
=]
Great! eyl man haw :
It's OK. bTINY hdikoi
Justa minute. ETF. duhn ha tz I
Justjoking. A B ngd sz dihw ba di —
Maybe. BT ithw ko ldhn :Z>
No problem. B, maw sz >
No way! T fE! bii ko lithn =
Sure, whatever. " LL. kol 7,
That's enough! 5L o gihw da m
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Where are you from?

I'm from ...
Australia
(anada
England
New Zealand
the USA

What's your occupation?

I'ma/an...
businessperson
office worker
tradesperson

Howold...?
are you
is your daughter
is your son

I'm... yearsold.
He/Sheis ... years old.
Too old!

I'm younger than | look.

Are you married?
Do you have a family?
| live with someone.

I'm...
single
married

Do youlike ...?
| (don't) like ...

music
reading
sport

PR LR )2

Mook
WA TR
IEYN
e
Beie=
*£H

PRASA T B2

AR
=K
TIE

U D
R
PRI T
PR

fib/ e %
KEWE !
ikl

PREEIS TS 2
PR BRI 2
WA LS
L5
shsE
PRERR 12
I OR) FHee-

E¥N

B

w7 #fk

EA

&g}

liszlalilaidilie
ngo tzthn ... lai
ngaw da liia
jiala da
ingé
shin shi lan
mei gé
[itzahwmo tzdia

ngosz...
tzihw suhn1di
béu lin
guhn jiang

.. haw do suei da
i
[i mei tz
[i tzai
ngo ... suéi
ta...suéi
tailau da
ngo hdi siaw lie
[i jié fuhn da maw
[ tziihn jia da ba
ngo ithw bong da

ngo ...
dan suhn

jié fuhn da
[ishihong ... ba
ngo (bd) shihong ...

nyi shy

kan diéng in

tingo

kan shy

yu dihn



feelings & opinions

Here'smy (address).  1X2FRA (Hbtk) o gdszngo di (didz)
What's your (email)?  /RI¥) (HBHE) /24 72 [idi(ithw siang) szmo tz

I'm (not) ... FOR) - ngo (bu) ...
Areyou...? [l uve Ii...ba?
cold »w uhn
hot A lé
hungry €3 ngo
thirsty [m} kuhw gan
tired A lia
1(don’t) feel ... EAC LG RY ngo (ba) chié déu ...
Do you feel ...? PRAEAG -2 Ii chi6 déu ... ba
happy % gaw shin
sad ENCES bii gaw shin
worried 2 ji
What do you think of it? R3E45EAFE? li chié déu tzuhn mo ian
-
Its... B ta... g
awful ALY liéng b haw —_—
beautiful UFE L) haw piaw liang di =
boring ] Ui lidw Qo
great JLEFHY ji haw di 2
interesting LERELNi] haw ithw uei di .
0K TR hi ko' o
strange AR ji guai ho}
=]
farewells o
=]
(7
Tomorrow I'm leaving. |
HRIREEE min tieng ngo iaw tzuhw da T
If you come to (Scotland) you can stay with me. c
HPlek G5k =), itthw ji féi 13i (suhw géu an) 2
CPS S % ko i 13 tzaw ngo JZ>
Keep in touch! PRAFICAR ! baw tsz liéng shi m
wn
m
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Bon voyage! — P! i luhw bin ngan
Congratulations! WE, hE! guhn shi, guhn shi
Good luck! HARIFIE tzihw i haw yn
Happy birthday! AEHPUR! suhn zz kuai |6
Happy New Year! B! shin niéng haw
eatlng out
Wherewouldyougo -~ 25K 152 ... kéulalilie
for(a)...?
banquet PN ban jithw shi
celebration AT IRBL S jy shin chin tzhw fei
cheap meal M B AT chibiéng i diéng di
local specialities b LY RN 7 di fang siaw chia
yum cha PN hé tza
Canyourecommend  {R7] LLHERE i ko1 tei jigng
a..? — AN igo...ba
bar TP jithw ba
cafe IS ka fei
noodle house THITH mieng gong
dish iy bong
":'; restaurant TRE fan gong
o (wonton) stall (TRAE) 1 (fuhn tuhn) tan tz
o street vendor %30 luhw bieng tan
c teahouse ZRNE tzd gong
P Idlike (a/the) ... RE ngoiaw ...
[} table for (five) —ik (AN i tzan (U go ziihn di)
| 5T tz6tz
W bill I £p tzan dan
a- drink list KR jiuhw shyei dan
{E local speciality 7R difang ted séu tsai
= menu FH tsai dan

S

(non)smoking table () IR ) 527 (bt) chid ieng di tz6 tz
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Are you still serving food?

A I (2

What would you recommend?

AT HERSL?

What do you normally eat for (breakfast)?
(FHR) — &I 4 12

What's in that dish?

RHAR A TR

(GhL e
What's that called?
A2, T2
I'll have that.
Ke—AE

hdi iuhw chi diba
iuhw mo tz tei jiéng tsai ba
(tzaw fan) i ban chida mo tz

0 tz4 tsai sz mo tzjia ho
tzohw dila

ldgohanmotzlo

ldifgolo

I'd like it with ...
I'd like it without ...
chilli
garlic
MsG
nuts
oil
I'dlike ..., please.
onesslice
apiece
a sandwich
that one
two

This dish s ...
(too) spicy
superb

That was delicious!
I'm full.

— =R
A
P

e SN

CK) B
JUE

JULFIE L
MR .

dofang diéng ...
biiaw fang ...
13 jiaw
dai song
Weijin
g0 zithn
ithw
ngoiaw ...
i kwai
ifuhn
igo san min fz
lago
lidng go
gotzatsai... da
(tai) la
jihaw di
jihaw chid
chid baw da

o
o
=3
S

Q
o
c
-+

I
I
c
=2
>
=2
m
wn
m
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breakfast iR tzaw fan

lunch AR tzuhn fan
dinner TR iafan
drink (alcoholic) i) jiuhw
drink (nonalcoholic) okt in liaw
... water RV ... shygi
boiled FF kai
cold wIt luhn kai
sparkling mineral WK kuang chyéng chi
still mineral R kuang chyéng
(cup of) coffee ... (—#F) - (i bei) kafei ...
(cupoftea... (—HF) Z5--- (ibei)tza ...
with (milk) hn (4= 4) jia (litthw lai)
without (sugar) ASn O b jia (dang)
fresh drinking yoghurt R4y song lai
lychee juice F2%53 itz
orange juice Bt tzlihn tZ
soft drink K chishyei
sour plum drink et % song méi tang
black tea A% hihn tza
chrysanthemum tea HAETR j§ hua tza
green tea I dhw tza
- jasmine tea FiS fatza
=9  oolongtea L% uléntza
© What are you drinking?
= W4 T2 hé mo tz
v I'll buy you a drink.
g RiEE. ngo chin kéu
| What would you like?
VRE p 4 F2 IV iaw dieng mo tz
\,'IE Cheers!
E T gan bei
%E I'm feeling drunk.
AT RIS ngo ithw diéng tzéi da
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a...of beer — e TEL i.... bijiuhw

glass RS bei
large bottle Kk dai bin
small bottle 41 shi bin
a shot of (whisky) — (gt 2) i tzun (uei 3z ji)
abottle/glass W/ e i bin/bei ...
of ... wine T bu daw jithw
red Ean hihn
white S| béu
cold clear bean-flour noodles v ligng fithn
dumpling (boiled) B jiaw tz
dumpling (fried) EAG go tié
dumpling (steamed) (O bau tz
pork pie (large) Rt zihw bin
pork pie (small) Tt shiéng bin
sticky rice in bamboo leaves kT ziihn tz
stinky bean curd RGN tsihw duhw fu
wonton soup L fithn tuhn

special diets & allergies

Do you have vegetarian food?

BEEERIO? ithw sihw sz ba
Could you prepare a meal without ...?
AT LM — AN kd i tzahw i go bu

(%]
©
4]
2.
Y]
o
]
-+
(%]
Qo
Y]
)
=
Q
m
wn
|
X
c
P4
>
=2
m
(%]
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I'mallergicto ... Boxf--- 1 ngo déi ... go min

dairy produce Wik lai tz pin
eggs X jidan
meat ] 2ihw
nuts B g0 zithn
seafood piigied hai shieng
= - (d—.‘ ~©
B == £5
emergencies & health
Help! B b | jithw mina
Go away! ETF! tzlihw kai
Fire! i chiho da
Watch out! YV shiaw shin
f Could you please help?
= PRAT LA T3 Ii ko1 bang ha ngo ba
] Can | use your phone?
< BT LA R AR EL TSI ? ngo ko iiha li di dieng fa ba
o I'mlost.
n BRIk HE, ngo mi luhw da
o Where are the toilets?
L:' o0 F A W8 LA 2 tséu'so tzailalia
Q Where's the police station?
o> A2 JRFENR L2 guhn ngan jy tzai la i
qE) Where’s the 73 1IN IRLD tzéijindi...
o nearest ...? TERRIE? tzailali
dentist FE iai
I doctor EA i suhn
\'+'I_I‘ hospital [ B iyeng
+E pharmacist i) i6 fang
iy
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english-hunanese dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), v (verb), s (singular), p! (plural), inf (informal) and
pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) %< 44 tzai ho

accident (traffic) 32 3 5 I jiaw tuhn sz g
accommodation £ 75 s7 sthw

address n 13k ditz

boy {7 n

brakes (car) %5132 sa tseu

breakfast -4 tzaw fan

broken (out of order) YR fai ga da
bus 2> F£75,ZF guhn gahn chi cheu
business “F- & suhni

after 2 J tzhuhw buy v 5K mai

air conditioning %= & kuhn diaw c

airplane K AL fei i

s amen L 110
I A 1) so i di cancel U chj shiaw

al T ar {3 7E ditseu

allergy i 4 o min
ambulance R4 4= jiahw fu tseu
and fll ho

cash n B4 shieng jin
cell phone F-H suhw ji
centre n L tsuhn shin

ankle 4 guai b i
antibiotics /1. % kang suhn so Eh::ﬁggebﬁ:g Iz%‘ ing jéng
arm FAFT suhw gan tz

ATM [ B HLL 2 duhn chy kuan ji

B

boat fi jyéng
book (make a reservation) v T 1] § din
bottle Jffi 1 bin tz

baby & E maw maw city 117 tziihn 5z

back (of body) 1 béi deana T4 ganjin

backpack 5 2, bei baw dosed 5[] guan béi

bad I fai colda 7 luhn

bag € baw collect call % 75 4+) 3¢ HL 13T

baggage 1T 2= shin l déifang fi féi diéng fa

bank 247 in hing come K lai m

bar M ba computer FLfi; dieng law =}

bathroom 3 = zihw s7 condom ¥ 1 béi jn taw (o]

battery FL ¥l dieng t7 contact lenses F& 7 FEL45% in shin ngan jin =

beautiful 277 haw kan cook v 5 E puhn zihn 7

bed J£ jyéng costr1 {£3% fa fei =

beer ﬂ%‘i/@ ijithw credit card 5 Fi] - shinin ka ]

before 22 Fif tzjiéng currency exchange 5% 17 5. ho bei fei dei =5

behind 2 J5 tz huhw customs (immigration) ¥ < hai guan

bicycle FALZE dan tseu =

big K dai D 5

bill K 52 tzan dan [V}

blanket £ T taw tz dangerous fii[%; uéi shieng S

blood group IfiL 78 shyé shin date (time) [ J1 2z chi a
m

check (bill) I} 5 tzan dan
check-inn ¥ L. duhnji
chest (body) /1& [T shin kihw
children 211 {7 ¥ shingi tz
cigarette 75 /] shiang ieng

day K tieng
delay v 4EIR iéng tz
dentist F FHZE A id koi suhn




154

DICTIONARY

depart Hi & chy fi

diaper JRAT liaw bii

dinner 4% ia fan

direct & L% ti jie

dirty 8IS 14 t4

disabled 7% tzin fei
discount v FTH7 da tzéu
doctor 54 isuhn

double bed XA I shyang ziihn chyang
double room 15 75 taw fin
drink n RN liaw

drive v JT 7F kai tseu
driving licence %25 & jia tzaw
drug (illicit) 7 T duhw pin

E

ear H-Z% eudo

east 7% duhn

eat 1z chid

economy class £ 57 fi jin j tsang
electricity H3, dieng

elevator FEL 6 diéng ti

email HL - IS F dieng tz itihw jieng
embassy KA1 daisz gong
emergency 5% SUER I3 jin jijin kuang
English (language) % 3Z in wihn
evening H - uan san

exitn H 1 chy kuhw

expensive ©7 quéi

eye I ngan jin

F

far 17¢ yéng

fast B kuai

father 57 i

film (camera) J}¢ 3 jiaw jyeng
finger T35 suhw tz

first-aid kit SLRCF jijiohw shiang
first dlass S At diihw dihn tsang
fishn 1

food B9 sz i

foot i jio

free (of charge) % %% mieng fei
friend JJ] A biihn ithw

fruit 7K 3 shygi go

full {1 baw

gift LA i
girl T meitz

glass (drinking) # T~ bei tz
glasses IR 5% ngan jin

90 2% keu

good & haw

quide n [71] 5 shiang daw

half n — 2} béng

hand F sthw

happy 11 3% gaw shin

he fil ta

head 1 Sk dithw

heart /(> shin

heavy F tzuhn

help 75 111 ban tsihw

here 3X B g6 i

high =5 gaw

highway =132 2 1 gaw siihw guhn luhw
hike v 4 25 i AT dithw bu Iy shin
holiday {5 391 jia chi

homosexual [ 7472 diihn shin lieng
hospital ZZ Pt i yéng

hot # yé

hotel Jit T 1y gong

(be) hungry 1% ngo

hushand =& A law guhn

18 ngo

identification (card) £} {73 1iE suhn fuhn tzihn
ill 975 suhn bin

important T % tziihn iaw

injury (harm) {8 55 4 zihw

injury (wound) 15 11 sang kihw

insurance % ; baw shieng

internet ZERF % in téu uang

interpreter ¥ 1% fan i

J

jewellery k5 jy bau
job T4 gquhn tz6

K

key $H2 i6 sz
kilogram 2 JT guhnjin
kitchen & 5 jj fang
knife 7] daw tz



L

laundry (place) %6 4% )i shiidieng
lawyer 13 fi Iy sz

left (direction) /£ tzo

leg (body) /i tei

leshian Z [i] 4 2% 1y dithn shin lieng
less 7> saw

letter (mail) 15 shin

light n ?'tguang

like v XK shi hong

lock n % so

long K tzing

lost SR séu ga da

love v % ngai

luggage 17 2% shin l

lunch S tzuhn fan

M

mail n {5 shin

man lan ziihn

map 31 B di diihw

market 71737 3 tzing
matches 4K 5 ho tzai
meat [ zihw

medicine 24 i6

message {5 = shin shi
milk f?:iv} nitihw [ai
minute 73} fuhn tzuhn
mobile phone F-A/L sihw ji
money %%jiéng

month H yé

morning . - tzaw san
mother 4 niang
motorcycle FEFE 7R mo t6 tseu
mouth I 2 tzéi ba

N

name %4 - min tz

near T jin

neck n U jin guhn

new i shin

newspaper 2 £[% baw tz

night B _E wan san

no (notatall) — st R i dieng ie bu
noisy WO ALK tsaw sz da

nonsmoking 22 11 J1H jin tz shiieng
north 3 béu

nose £ " btz

now JL7E shieng tzai

number % sihw tz.

0

old (people) & law

old (things) IH jiuhw

one-way ticket FFLF 5% dan tziihn piaw
open 2 ] kai di

outside /1 [ff] wai mieng

P

passport " i fi
pay v 14k fu
pharmacy 2 /35 ié fing
phonecard F 1% - dieng faka
photo {% " shing piéng

police 5% jin tsé

postcard 145 4~ min shin piéng
post office [ J&3 iiihw jy
pregnant R 2 fii jn

price n AP 4% jia géu

Q

quiet 2 22 8 ngan jin

R

rainn §My

razor | 7 gua fii daw
receipt n YSCHE tzuhw jy
refund n 3K téi kong
registered (mail) 35 gua haw
rent v H L chy tzuhw

repair v & shiuhw i
reserve v 1] jdin
restaurant 2 T fan gong
return (give back) i fan

return (go back) [F] 5K féi lai
return ticket J5% F£ 55 fan tziihn piaw
right (direction) 47 iuhw

road % iuhw

room n 35 [F] fang gan

S

safe a 42 4% ngan jyeng

sanitary napkin T2 113 ugi suhn jin
seat 1 BV tzo uei

send 77 ji

sex (intercourse) 14: shin

sex (gender) £ 5] shin bie
shampoo ¢ /&% H shi fa jin

m
=}
Q
w0
=2
|
=2
c
>
Q
=3
D
w0
m
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share (a dorm) 735~ fuhn shiang
she 4t ta

sheet (bed) R £ jyang dan

shirt {4 ti shyé san

shoes ¥ hai

shop n ¥ Ji5 sang dieng

short Ji dong

shower n 7K ¥43 lin tzihw

single room £ A [11] dan ziihn gan
skin 1 J32 JEK bi fu

skirtn 481 jué tz

sleep v 5 kutihn gaw

slow % man

small 4 shi

soap I féi tzaw

some — %  shie

soon I | masan

south B lan

souvenir £C &% i jinieng pin
stamp 1} 252 iihw plaw

stand-by ticket 34t £ 5 tzan tai piaw
station (train) 2K 2535 ho tseu tzan
stomach B uéi

stop v 15 11 dintz

stop (bus) n ¥l 5 tzan dai

street 7 gai

student 2 shid suhn

sun ACPH taiiang

sunscreen 57 1] fang saiiiihw
swim v JiF K ihw in

T

tampon 1B AR ER tzshie miéng jithw
telephone n FL 1% dieng fa
temperature (weather) 5 B wuhn dihn
that 54 1a go

they A1 ta muhn

(be) thirsty [-1 ko gan

this XA g6 go

throat IV hihw lihn

ticket 5% piaw

time I 8] sz gan

tired 2 lia

tissues EEQ& uéi suhn tz

today %> K jin tieng

toilet J—Jﬁﬁ tséu s

tomorrow B X min tieng

tonight 7 4B I jin tieng wan san
tooth 2 14 ngi tz

toothbrush %" il ia shyd

toothpaste 7 ia gaw

torch (flashlight) T FEL & sihw diéng dithn

tour 1 AT 1y shin

tourist office /i 4T #1: I shin séu

towel & I maw jin

train 1 K ZE ho tseu

translate i 7 fan i

travel agency /it 7 41 1y shin suh

travellers cheque /il 73 5 Iy shin tz piaw
trousers 4T kil tz

twin-bed room XA [] shyang ziihn gan

U

undershirt P4 A< [éii
underpants A i kil
urgent 5% jinji

)

vacancy % fif¢ kihn chyé

vegetable n 5537 suhw tsai
vegetarian 2 7 £ sihw si tzéu
visa ZHIE chieng tzihn

W

walk v 24T bu shing
wallet % £ jieng baw
wash (something) ¥t shi
watch n & kan

water n 7K shyei

we FZA1] ngo muhn
weekend E? K tzuhw mo
west 74 shi

wheelchair 475 lihn
when -+ I dan ... sz
where 75 B tzaila i
who W4 la 90

why fal fift o gai

wife 5_@ dang kéu
window 7 ' chyang fu
with Fl ho

without 5 75 maw déu
woman % %5 ding kéu
write 5 shie

Y

yes A& sz

yesterday TF K 76 tieng
yousg inf /K

yousg pol KBRS lilang ga
youpl Y417 fimuhn
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tones

¥#FiE - tones

-—
v
(-]

Shanghainese is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering
of pitch on certain syllables). Tones in Shanghainese fall on vowels and on zand n. In
this chapter Shanghainese is represented with four tones, as well as a fifth one, the
neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone, we have used symbols above
the vowels to indicate each tone, as shown in the table below for the vowel ‘a’. Bear
in mind that the tones are relative to the natural vocal range of the speaker, eg the
high tone is pronounced at the top of one’s vocal range. Note also that some tones
slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone

a




SHANGHAINESE

bR

about Shanghainese

In dynamic Shanghai nothing sits still for long. Even Shanghainese (zling hay ay woo
_L¥#g-17%) is evolving as the city attracts immigrants and entrepreneurs, opportunists
and global citizens. The most important dialect of Wu Chinese, Shanghainese has around
14 million speakers and is similar to the dialects of Ningbd, Sizhou and Kiinshan. Like
the city itself, the dialect might appear brash and uppity: it's not mutually intelligible
with other Wu dialects nor is it with Standard Mandarin. Nonetheless, those who come
seeking opportunity in Shanghai are infusing the dialect with elements of Mandarin, so
that Shanghainese is effectively experiencing a generation gap of its own as it moves
from the historic Bund to the futuristic skyline of Plidong. The younger generation of
Shanghai residents casually flip Mandarin idioms and expressions into their banter and,
with government campaigns to encourage the use of Mandarin only, some fear for the
future of the dialect. But, while Shanghainese is rarely heard in schools or in the media,
it remains a source of pride and identity for many Shanghai natives.

[ | shanghainese

Q
(on
o o
JIANGSD c
P
|
wn
®Ndnjing N Cf a8t I
ANGHEI Sea >
hanghdi =z
(A
L ®Hdngzhéu §
=2
m
ZHENANG wn
0 em——— 125 mi m
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pronunciation

1% - pronunciation

—_
[=2)
o

Symbol English sound

a father

aw saw

ay say

ee see

or mother (without
the'r)

ew few

i bit (very short)

0 mock (very short)

. as the‘e’in ’sepd’,
with rounded lips

00 took

uh uh-huh

ung rung
purr (strongly

urr

pronounced ‘rr’)

In this chapter, the Shanghainese

pronunciation is given in red after each

phrase.

In Shanghainese, some consonants and
consonant combinations (dz, ng, m, sz

and 7) can appear at the start of words, or

represent an entire word.

For pronunciation of tones, see p158.

Symbol

ch

ds

t

{74

v

N < =

English sound
bed

cheat

dog

lads

fun

go
hot
jump
kid
lot
man
not
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
very
win
yes
zero

pleasure



Yes./No. fo /RS #/viihz
Please ... tigy oco ching ...
Hello. Helt . ndong haw
Goodbye. B&o. dsay way
Thank you. I zha zha noong
Excuse me. (to get past) ik—ik. nyling yi nyung
Excuse me. (asking for IiFER. viih haw yée sz
direction/assistance)
Sorry. Xt day vith chee

language difficulties

Do you speak (English)?

e itk (BEiE) 12 noong wdy duh gung (ying new) va
Do you understand?

et fi? noong doong va
| (don’t) understand.

k. ngoo (viih) doong

| (don't) speak Shanghainese.
E () 41k E#ERIE.  ngoo (vith) way duh qung ziing hay 3y woo

Couldyouplease...?  iFffk -+ chingndong ...
repeat that R dsay gung yi bee
speak more slowly 12 it mdy dée gung

time & dates

What time is it? IUAE L s b yée zay jee dée dsoong

It's (10) o'clock. (1) s (ztih) dee dsoong

Quarter past (10). (+) H—%. (ziih) dee yi kiih

Half past (10). () ki (ziih) dee boe

Quarterto (11). (1) s+ (ziih) dee sz sih

(literally: Forty-five ~ FL43 fig ferng

=
=}
Q
c
Q
Q
m
o
=
=
(a]
c
=
M
w
|
wn
T
>
2
(A
T
>
2
m
wn
m

minutes past (10).)

=y
(=)
'y
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| 4

ling
yi

|

say
sz
fig
16
chi
bh
jer
zlh

S = FHEN

a—y
o

At what time (does it start)?
B2 OF4R) 2

(It starts) At 10.
T ek OF48) -

It's (18 October).
QRIS

yesterday
today
now
tonight
tomorrow

sunrise
sunset

this ...
afternoon
morning
(after breakfast)
morning
(before lunch)

spring
summer
autumn
winter

/M nyée/lylng

20 o nydy suh
30 =9 say suh
40 g+ szsiih
50 it fig suh
60 Nt 16 suh
70 ++ chisth
80 I\ buh sih
90 i jersih
100 —H  yibuh
1000 —F yi chee

1,000,000 —TF /3 yibuhvay

sazéng kwung (kay sz)
zuh dee dsoong (kay sz)

(zth ywi zUh buh aw)

HEH 20 nyi

A5 jing dsaw

IAE yée zay

AR jing dsaw ya der

HH 5 ming dsaw

HH ziih tsuh

H% zithlo

A e jing dsaw ...
~kH wdo boe nyi
B dsaw ziing
ot = ziing boe nyi

R tsémg tee

2R woo tee

KR chertee

ESN doong tee



Monday ALFE— lée bayi

Tuesday ALFE— I&e ba lydng
Wednesday LHE= |ée ba say
Thursday ALFENY lée ba sz
Friday LHER |ée ba fig
Saturday ALFEN lée balo
Sunday ALFER Iée ba tée
January — A yiywiverng
February yEEf lyling ywi verng
March =A% say ywi verng
April Hbr szywi verng
May H A fig ywi verng
June NAM 16 ywi verng =
July LR chi ywiverng )
August J\A buh ywi verng a
September JUA jer ywiverng o]
October +A ziih ywi (o)
November +—A zlih yi ywi =,
December +=A zlih nyee ywi Qo
o o o
transport & directions =
Is this the ... to KR e F giih dsuh ... daw 9
(Hangzhéu)? (B Zno (hiing dser) chee va o
boat o 26e S
bus N goong tswoo v
train P& hoo tswdo |
Where's a/the ...7 - TEMREL? ... luh & 1ge duh 2
bank T nying ung >
place to change Ty woe nga bée uh dée fung >
foreign money o
post office e J= yer jwi T
Is this the road to (the Bund)? :_>
X S 5 (UHE) T2 giih dyaw 160 2 chee (ngd tay) uh va =
Can you show me where it is on the map? m
HHRIFIIFEEE ching biing ngoo zhing zhing koe yée luh :
R SkALE . dée doo gaw der uh way dz
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What's the address? s b2 sa dée dz

How faris it? Z /i doo saw yée
Isitwalking distance? i ez ? dser gdo chee yoe va
How do | get there? e e 2 na nérng dser
Turn left/right. /A, dser/yer dsoe way
It's straight ahead. —HE . yi zih mung zhée
It's... 1 - luh...
behind ... e Jmk ... &rder
infrontof ... <o Jsk ... zhée der
near... - Pt ... vdo jing
on the corner YK dsoe way go lo
opposite ... e Nt ... day goo
there PN ay duh
accommodation
Can you recommend somewhere cheap?
IRUFHERE — RAHH noong haw tay jee yi dsih bee nyée
RUTH 7 B 2 ngay uh dée fung démg va
< Can you recommend somewhere good?
o PRI — R Uf noong haw tay jee yi dsih haw
= SR T P 2 ngay uh dée fung démg va
-g Where'saguesthouse?  WIf BL A5 5= 4H & lée duh yer bing gwoe
= Where’s a hotel? R LY ) 2 & 16e duh yer jer dee
= I'dliketo bookaroom. AT ;). ngoo shung ding viing gay
° I have a reservation. AT . ngoo yer yéw ding
Wl Whattimeis checkout? )1 Ai%hiE 55?2 jee dée dsoong tay viing
: How much per night? —RKJUHI? yitée jee dée
) How much perperson? ~ —> A JLA? yi ih nying jee dée
\ﬂ Do you have a H - JBIEMK?  yer...vinggayva
. ... room?
4@ double KK d6o zung
J—] single HA day nying
twin KUK siing zung
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I'd like to stay for (three) nights.

BEW (=) M. ngoo yaw derng (say) uh ya der
Could I have my key, please?

3 ARG TR A2 viing gay ytih z buh ngdo haw va
(Can | get an extra (blanket)?

Bir 2 &% (B#) 92 ngoo haw do nay dyaw (méw tay) va
The (air conditioning) doesn’t work.

) H B - (kdong dyaw) yer maw bing
Couldlhavemy...,  Z=Ff - nawngooih ...
please? AR buh ngdo haw va

deposit 4 uhjing

passport EaliGt Voo dsaw

=N B~

banking & communications

o
Y
)
2.
S
Q
R
(9]
o)
3
3
c
)
(o)
o
=7
o
=)
w0
I
%)
s
>
=2
(q)
I
=
=2
m
wn
m

Where'sa/an ...? - TEHR LY ... luh & lee duh

ATM H 3L zdoong chew kwae jee

public phone o FH g gdong yoong dée woo
Where's the local internet cafe?

i 32 A TR e iy 2 vd0 jing yer miing ba va
I'dliketo... A .- ngdo shung ...

getinternet access & zling miing

use a printer FTED dung ying

use a scanner A saw myaw
What's your phone number?

RS AR £ /b2 noong dée woo haw der ddo saw
The numberis ...

SR - hawderz...

—
[=))
v



sightseeing

I'd like to see some local sights.

PARF — L) ngdo shung koe yi shi ding dee uh
A jing dée
I'dlike to see ...
rHE - ngdo shung koe ...
What's that?
TR Sz gihuhzsa
(Can | take a photo?
AT R g ng6o haw pih dsung dsaw pée va
I'd like to go somewhere off the beaten track.
PARIE 2 ngéo shung chee zling gway I30 shee
PLAR I A AH yinga uh dée fung bith shung shung
How long is the tour?
RERITERN 2 guh tung [éw ying yaw ydong ddo
bR saw zérng gwung

shopping

(<)}
=
‘v
()]
w
e
<=
(=2
‘a
|
ha
i
4
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Where'sa...? - FEWRL? ... lun & lee duh
camera shop HERH dsaw shiing dee
market liig7} 72ung
souvenir shop S0 T B jee nyée ping siing dee
supermarket T tsaw z
The Bund AR nga tay
Chéngminglsland 28 z60ng ming daw

Huangpu River HHIL wiing pdo gung

Jinjiang Park BT R I jing gung 10 yoe

Nanjing Road T nde jing loo

Oriental Pearl Tower 75 5 BHER FEAL TS doong fung ming dz déez tuh
Shéshan il 2wo0 say



What's this made from? X f1-4 {1 ()2 gth uh sa th dsoo ih

I'dlike to buy ... FAEST - ngéo shungma ...
Can ook at it? HREFLFG? buh ngdo koe koe haw va
How muchis it? E20L> jee dée
That's too expensive. KikTo tuh jew luh
Where can | buy locally produced goods/souvenirs?
Tl 7 e S B AR sa dee fung yer mé bemg dée
R diih tsay
Please write down the price.
WM ERE T k. ching nay ga dée sha woo lay
I'll give you (five kuai).
2k (LY o buh ndong (fig kway) iing dee
Do you accept credit cards?
ARSI R n sér shing yaong ka va
There's a mistake in the bill. 3
T B A ) dsung day gaw der yer vémg dee =
less 7> saw 9,.
enough SR dso gér 5
more % doo Q
bigger R— ddo yingay T
. - ()
smaller N1 shaw yi ngay o
=
m
. |
¢ 5 o
I
>
o =2
meeting people o
I
Hello. el noong haw >
Good morning. B ERif, dsaw ziing haw =
Good evening. Bk ya der haw m
Goodbye. e, dsay way w
Good night. BHEA &, ming dsaw way m
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Mr tas shée sung

Mrs ot néw z
Ms/Miss /NG shaw ja
How are you? el 2 noong haw
Fine. And you? Wy, Heme? haw iih, ndong nay
What's your name? fenyng 4 2 ndong jaw sa ming dz
My nameis ... gy ... ngoo jaw ...
I'mpleased tomeetyou.  SE23, shing way
Thisismy ... XA - gihuhzngoouh ...
brother (older) R £} uh gdo
brother (younger) kil 6 uh dée
child YN shaw nying
daughter L)L noe
father A ya
friend MK biing yer
husband AN law goong
mother IR nylng
= partner (intimate) X5 day yiing
° sister (older) BT 4H uhjya
= sister (younger) Rif gk uh may
© son JLF nyée dz
2 wife HU 13w boo
()}
> o o
c making conversation
; Do you live here? AL AEIX HAK?  noong 2 luh giih duh va
P=8l  Where are you going? FI00H %2 daw 3 lee chee
iodl  Doyoulikeit here? X IX B2 hwae shee gith du va
Pl loveithere. FEWEXHE .  ngoolaw hwoe shee giih duh
= Haveyou eaten? ALY véy chuh luh va
Are you here on fRRIx Bk noong lay giih duh léw
' holidays? g yerva
"-g I'mhere... FRIXH - ngoo Iy gih duh ...
4@ for a holiday T léw yer
..1_1 on business %= tsuh tsa
to study 2z Iyér o
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How long are you here for?

IREXBAEZ A noong luh gtih duh 7 doo jer
I'm here for (four) weeks.
e () A2 ngdo 7 (sz) ih lée ba
Can | take a photo (of you)?
Pt () 12 ngdo haw puh (ndong) va
Do you speak (Shanghainese)?
PRYE (1 IEE) 122 ndong gung (ziing hay y woo) va
What language do you speak at home?
HeAE K B ik 1E 2 ndong luh o Iée gung sa y woo
What do you call this in (Shanghainese)?
XA (LS B giih uh yoong (zling hay 3y woo) na 3
292 nerng gung <)
What's this called? Z.
X AL iE gtih uh jaw sa 'g
I'd like to learn some (Shanghainese). A
AR (Rag) . ngéo shung & (ziing hay dy woo) (o)
Would you like me to teach you some English? 2
e TR H e e néong yaw ngoo gaw noong ying 2
152 new va wn
Is this a local custom? E’p
X R Hh T R 52 giih uh z dée fung fiing zo va o
=]
[ foaltak N,
Great! %%\ dsay wn
Hey! B! ay I
It's OK. AT LA, ay koo yée =
Justaminute. e derng yi derng g
Just joking. . kay wéy shaw T
Maybe. HAlRE, yer khoo némg >
No problem. BdE. mmuh z tee -
No way! AHRE! vith koo nerng ﬁ
Sure, whatever. b, U, iF . haw, haw, haw w
That's enough! A A gerlh, gerlih m
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Where are you from?

I'm from ...
Australia
Canada
England
New Zealand
the USA

What's your occupation?

I'ma/an...
businessperson
office worker
tradesperson

Howold...?
are you (to child)
is your daughter
is your son

LGNS o

EE S
ﬁj:fw]z
YN
el
e
F

A T A2

Tfi -
A
FA
TR

LT
iz
fiei )L
fieit )L

How old are you? (to adult) fR% j:fﬁQEQ

I'm ... years old.
He/She is ... yearsold.
Too old!

I'm younger than | look.

Are you married?

I'm...

married

single
I live with someone.
Do you have a family?

Do you like ...?
I (don't) like ...

music
reading
sport

- kz“ .
ﬁﬁ/ilﬁj S
RE !
PIENT o

RAHS T 2

o
sy
Log

BAMKT -
MR T 152
HeFTXR e G2
) EX -
Fav N
FH
W R
HH
iN=}

ndong zoong 4 lee ldy

ngoo zoong ... ldy
aw daleeya
ganada
ying go
shing shee lay
may go

néong dsoo sa goong dso

ngdo dsoo ...
sting nying
buh ling
goong jung

.. jee soe luh
ndong
néong uh née ng
ndong uh nyée dz

ndong doo da nyée jée a

ngéo ... soe
yée ... soe
tuh law [uh

ngéo & shaw lih
néong ji hwérng luh va

ngoo ...
ji hwérng luh
day serng

ngoo yér bling yér luh
ndong zérng ga luh va

ndong hwoe shee ... va
ngoo (vih) hwoe shee ...
née 200
koe dée ying
ting ying ywi
koe sz
tee ywi



feelings & opinions

I'm(not) ... L CR) - ngéo (vih) ...
Areyou...? e - 12 ndong ... va
cold s Iting
hot A nyi
hungry {53 ngéo
thirsty + goe
tired nz 77 chuh i
1 (don't) feel ... B | - ngéo (viih) go zih ...
Do you feel ...? RERF] - MGQ néong gaw zith ... va
happy PARIN kay shing
sad IO viih kay shing o
worried = ji g
What do you think of it? {5z 75-MF AE? ndong gaw ziih nd nerng g
Its... SESIE giihuh ... Q
awful ZE law tay bay &
beautiful i law pyaw lyung o
boring Z T law vdo lyaw o
great EZR law ling gl
interesting ZHERE law yér yée sz =1
0K W] B ay koo yee -
strange RS jée gwa g
7
farewells '
(V)
I
Tomorrow I'm leaving. >
HIREREET . ming dsaw ngéo yaw dser lih =2
If you come to (Scotland) you can stay with me. )
BHLER Gk =), yérjee way lay (sdo guh lay) E
P S = koo yée lay zhing ngoo >
Keep in touch! IRFFILR | baw dz lée shee m
Here'smy (address).  1XZFRMY (Htk) o ghuhzngdo uh (dée dz) :

What's your (email)? ) (WH1) /22 ndong uh (miing d2)zsa

m
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Bon voyage!
Congratulations!
Good luck!
Happy birthday!
Happy New Year!

eating out

— B!
e, FRE !
BUARIFIZ !
AHPR!
BT !

yi loo bing oe

goong shee, goong shee
dsuh ndong haw ywing
sérng nyi kwa 10

shing nyee haw

Where would you go
for(a)...?
banquet
celebration
cheap meal
local specialities
yum cha

Can you recommend
a...?
bar
cafe
dish
noodle house
restaurant
snack shop
(wonton) stall
street vendor

teahouse

I'dlike (a/the) ...
table for (five)

bill

drink list

local speciality

menu

(non)smoking
table

AL |
Ho
VASTLYIS
PR
NZ A — A
Hh 7 /N
723
AT CAHERE— A
“es DEI"?
e
i
Fih

T

PG
A
(FRDE)
L Sk )
NIz,

KR

—5k (HANAHY)
5T

ik 2.

7K R
Fr3g

A
(A) W AR B
5T

... ying gay daw d lée

duh chee
bay jér sz
ching zuh
chuh lih bée nyée ngay
dée fung shaw chah
chah zwdo

ndong koo yée tay jee yi dsth
...uva
jerba
ka fee o
bérng
mée gwoe
Vvé dee
shaw chih dee
(wérng derng) tay der
mwdo 6o gaw der uh
shaw chih
W60 gwoe

ngéoyaw ...
yi dsting (g nying)
day dz
dsting day
jer sz day
duh suh tsay
tsay day
(vih) chuh shiing yee uh
day dz



Are you still serving food?

PRATIEE g2 ayyingyiva
What would you recommend?
A WSS 12 yer sa tay jee va

What do you normally eat for (breakfast)?
(R — Rz At 4.2

What's in that dish?

(dsaw vay) yi bay chiih sa

IXTE SR SE M2 glhuhtsay zsa oh dsoo th

What's that called? TR g ayuhjawsa
I'l have that. Z—, nay yi dsuh
E
I'd like it with ... 210 doo fiing ngé ...
Idlikeitwithout...  RELjK viihyaw fung ...
chilli B [ih jaw
garlic K dé soe
MSG R vée jing
nuts Bz goo nying o
oil i yér .Y
—+
I'dlike ..., please. B - ching buh ngoo ... =
oneslice —r yi kway Q
apiece —f yivémg
asandwich —AN=k yi dsith say ming dz g
that one HE—A~ ay mee dsuh =
two WA lyiing dsuh I
This dishis ... K - T giihtsay ... luh v
(too) spicy (OR) Bl (tuh) lih I
superb Ik law haw ;
That was delicious! Hhrng dség haw chih o
I'm full. AN chuh baw luh T
breakfast FAR dsaw vay >
lunch iR dsdong vay =2
dinner MEIR ya vay m
drink (alcoholic) i) jer m
drink (nonalcoholic) 1k} ying lyaw
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... water
boiled
cold
mineral

(cup of) coffee ...

(cupof) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

fresh drinking yoghurt
(orange) juice

lychee juice

soft drink

sour plum drink

I'll buy you a drink.
What would you like?
Cheers!

I'm feeling drunk.

a...of beer
glass
large bottle
small bottle

a shot of (whisky)

a bottle/glass of
... Wine

red

white

ek
IF
B
R

(—#%) v -

(—HR) Tk o
i (4=475)
A fm CHiE)

AR
ez
LY %S

R
(1) 7t
ikt

— (=)

— i/
e H AT
4L
=

.Sz
kay
ling kay
kwung zhoe

(yibay) kafee ...

(yibay) zwdo ...
ga (nyér na)
vih ga (dung)

hdong zwoo
jwi hwdo zwoo
16 zwoo0

hwdo zwoo
voo loong zwoo

soe na
(dsérng) dsth
|ée dz dsth
chée sz

soe may tung

ngdo ching kih
ndong yaw chih sa
goe bay

ngdo yer ngdy dsoe

yi ... béejer
bay dsi
ddo bing
shaw bing

yi dsérng (way sz jee)

yi bing/bay

... boo daw jer
héong
bih



cold clear bean-flour noodles s Iyiing ferng
corn on the cob oK dsérng dz mee
dumpling (boiled) BF jaw dz
dumpling (fried) ki goo ti
dumpling (steamed) aF baw dz
egg and spring onion pancake ks jée bing
flat bread with sesame seeds Kt da bing
pork pie (large) At ny® bing
sticky rice in bamboo leaves T dsdong dz
wonton soup TR wémg démg tung %
° L] . m
special diets & allergies =,
Do you have vegetarian food? E‘
HE g yersoo zuh va o
Could you prepare a meal without ...? ©v
REASANTL - haw dsoo dsuh viih fung .... Qo0
RS2 uhtsay va m
I'mallergicto ... FxF - L ngdo day ... goo ming ry
dairy produce Wyt na dz ping -
eqggs PLE jee day =
meat A nyé ()
nuts Bz goo nying “
seafood Tt hay shée I
(V)
N I
emergencies & health >
Help! i ! jer ming 2
Go away! ETF! dser kay >
Fire! K ! zuh hdo luh =
Watch out! AN diing shing ﬁ
wn
Could you please help? m

e TG néong nérng hiing ngoo va
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Can | use your phone?
FRREAE IR HL T
AN

I'mlost.
ks T

Where are the toilets?

Jod FrAERER L2

Where's the police station?

R H P AE R L2

Where's the

nearest ...?
dentist
doctor
hospital
pharmacist

RO e

FEWRIL?
FE
e
B
il

ng6o haw ja noong dée woo ydong
yoong va

ng6o mee 60 luh
tsz s00 luh & Iée duh

pa tsh soo luh & [ée duh

dsoejinguh ...

luh & Iée duh
nga yee
yée sung
yée yoe
ylh vung



english-shanghainese dictionary

A

accident (mishap) %< A dsay nay

accident (traffic) 32 3 ¥ 4 jaw toong sz goo
accommodation £ i3 zith so

adaptor 2 i bée ji

address n HhJil- dée dz

after 2 Ji5 dzér

air conditioning ¥ ifi] koong dyaw
airplane "KL fee jee

airport 1.3 jée zung

alcohol 74 jer

all FIT £ ¥ so0 yér uh

allergy i 8 goo ming

ambulance K3 %= jer o tswoo

and ! duh dz

ankle [ 56 45 wa qway ji

antibiotics 1./ 3 kung sérng soo

arm T serbee

ATM [ ZEUEHIL 2 doong chew kwae jee

B

baby %2 L. ying ure

back (of body) 75 bay
backpack 1 i bay baw

bad SR 1) wa uh

bag £ baw

baggage 17 2% hiing lee

bank 47 nying ung

bar {5 1Y jer ba

bathroom /3 % yo suh
battery FHL il dée z

beautiful & [T FJ haw koe uh
bed & ziing

beer 1T bée jer

before -2 Hf dz zhée

behind 2 Ji5 dzér

bicycle [IE1#4 2 juh duh tswoo
big K (1] déo uh

bill 1K 5. dsung day

blanket & BX maw tay

blood group IflL 7Y shwiying
boat fif} z6e

book (make a reservation) v Tl 1] yéw ding

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), @ (adjective), v (verb), sg (singular) and p! (plural) where necessary.

bottle Jffi bing

boy B #% noe shaw noe

brakes (car) 7% 4 siih tswoo

breakfast 171 dsaw vay

broken (out of order) 4§17 [ w dih uh
bus 24 4= gaong tswoo

business “E 75 sing yee

buy v % md

C

camera HEAF1 1 dsaw shiing jee
cancel EUYH chew shaw
@r 54 chee tswoo
cash n JL4x yéejing
cash (a cheque) v 5 (7 ZZ) 530
naw (dz pyaw) ddy shee
cell phone - #/1 ser jee
centre n H1.C> dsoong shin
change (money) v 4% woe tsaw pyaw
cheap {5 T[] bée nyee u
check (bill) K 5. dsung day
check-in 1 XL demg jee
chest (body) fii /i shaong dung
children /)5 A\ shaw nying
cigarette 75 /i shing yee
dity 3R 117 zémg 2
deana T lg"] ching sung uh
dosed 5 [411F] qway tuh uh
cold a ¥4 1¥] ling uh
collect call X 77 1+ 2 L1
day fiing foo fée dée woo
come K |&
computer F{LJfi dée naw
condom BE 5275 hie ywing taw
contact lenses [§5 /2 R 45% ying ying ngy jing
cook v 5% F: pemg zemg
cost 1 {E 2 hwao fee
credit card {5 FH] 5 shing yoong ka
currency exchange 5% 171 51, hoo bee wéy day
customs (immigration) ¥ 5 hay gway

D

dangerous f& [ [ way shée uh
date (time) [ 1] nyijee

(]
=}
Q
(%]
>
o
>
V]
=3
Q
>
Y]
=}
(]
(%]
m
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day K tee

delay v 43R tayz

dentist 5f° [%% ngd yee

depart 1 K tsuh fiih

diaper FR At szboo

dinner B % ya vay

direct 2 EL4% ) ziih jiuh

dirty WEHE ] 0 150 uh

disabled %% ) zdy jee uh
discount v FT 47 dung dsth

doctor % 4= yée sung

double bed XX _A & sing nying zung
double room K 7 do ziing vung
drink n O] ying lyaw

drive v - ZE kay tswoo

driving licence 225 & ja dsaw

drug (illicit) 75 i doo ping

E

ear H- 2% nyée doo

east /< doong

eat 11z chih

economy class £33 A jing jee tsung
electricity H1 dée

elevator FELf; dée tee

email B, 7~ S 2F dée dzyérjee
embassy KA1 da sz gwoe
emergency 'S ZUIR L jing i dsung kwiing
English (language) 5% 1% ying nyew
evening {5 15 ya der

exit n H 17T tsuh ker

expensive §% (1] jew ah

eye HR I ngay jing

F

far 5] yoe uh

fast PR kwa ah

father 525 6o ching

film (camera) 5 1 ying pee
finger T4 ser dz

first-aid kit UK jijer shung
first class S S5 dér derng tsung
fish n 1 1ig

food 4 zih vuh

foot iFl juh

free (of charge) %1 9% [ mée fée uh
friend fJ}§ A biing yer

fruit 7K R sz goo

full {11 baw th

G

gift .47 Iée vuh

girl 22 F% néw shaw noe
glass (drinking) T bay dz
glasses 4% ngay jing

90 2 chee

good 4 1) haw ah

quide n 5V daw yer

half n — 2 yiboe

hand F* ser

happy JT- L] kay shing uh

he fit1 yee

head n 3k dér

heart :L» shing

heavy i [ z6ong uh

help 7 {1~ biing mung

here X HL gih duh

high =5 F) gaw uh

highway =132 2 1 gaw so goong loo
hike v i 25 i 47 doo boo léw ying
holiday {5 1 ga e

homosexual [ P72 dong shing lee
hospital 2= Pt yee yoe

hot # nyi

hotel E’fﬁ/’%\g gwoe

(be) hung% ngéo

husband A lw goong

138 ngéo

identification (card) £ {73-IF sérng verng dserng

ill A= B35 1) sting mor bing uh
important i 72 1] zoong yaw uh
injury (harm) 173 5 siing hay
injury (wound) {43 I stng ker
insurance D[ baw shee
internet [XI%R % ying tuh mung
interpreter ¥ 15 fay yi

J

jewellery £ 5 dz baw
job A goong dso

K

key B2 yiih z
kilogram 22 JT gdong jing



kitchen & )55 7 vung
knife /) 7] shaw daw

L

laundry (place) PEAR JE shee yee dee
lawyer 3 Jifi i sz

left (direction) /¢ dsoo

leg (body) FiE ta

leshian 2z [Fi]{ T% 2R nyéw doong shing lee
less /b saw

letter (mail) {5 shing

light n 7‘[':gwung

like v %X hwoe shee

lock n 4 s00

long K [} ziing uh

lost 2K 23 [ suh chee uh

love v % ay

luggage 17 2% hiing lee

lunch H1 4 dsoong vay

M

mail 1 A yér jee

man A nying

map 1 /%] dée doo

market 1173 2 2ung
matches [ 5K K 7ilay hoo
meat A ny6

medicine 4 yih

message {a . shing shi
milk érna

minute %@‘IZ férng dsoong
mobile ghnne FHL ser jee
money 52 tsaw pyaw
month J yo

morning - |- dsaw zing
mother 55 moo ching
motorcydle T 42 mio t tswoo
mouth I [ dz bwéo

N

name % “7* ming z
near I/ [¥] jing uh

neck n Sk 37 dérjing

new 7 1] shing uh
newspaper 12 4[5 baw dz
night . ya der

no (none) A m muh

no (not this) A~ & vii zi
noisy WD [ tsaw h
nonsmoking A~ VHENZ 75 06

vuh dsérn chuh shiing yee

north -{L; bo

nose 4.1~ bi der
now I)JEE yée zay
number £ s00 dz

0

old (people) Z law

old (things) |H jer

one-way ticket FFLFE 5% day zerng pyaw
open 2 FF ] kay uh

outside 4/ A 1) nga der

P

passport 4/ [l véo dsaw

pay v TP ZE foo tsaw pyaw
pharmacy 24 /55 yiih vung
phonecard HH, {5 dée woo ka
photo & 1" dsaw pee

police % %2 jing tsuh

posteard B {5 1~ ming shing pee
post office S =5 yer jwi
pregnant P12 [ wa ywing uh
price n iM% ga dee

Q

quiet & it 1] dejing uh

R

rain n [ yéw

razor &1 7] gwith woo dz daw
receipt n W4 sér jwi

refund n 3B K tay kwoe

registered (mail) 45 ] qwoo aw uh
rent v HH FH tsih dz

repair v 1 sher lee

reserve v 1] yéw ding

restaurant 5 viy dee

return (give back) 4~ way

return (go back) [a]5k way chee
retum ticket 3% F 22 fay zémg pyaw
right (direction) 47 yer

road i 60

room 11 J55 [] viing gay

S

safe a %2 4= (1] oe zhoe uh
sanitary napkin T A2 7 way sémg jing
seat 1 JAEA 260 way

m
S
Q
wn
=2
|
w0
=2
<)
=}
Q
=2
V)
=}
m
(%]
m
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send 3% fuh soong

sex (intercourse) 1 %2 shing jaw
sex (gender) 1% 7] shing bi
shampoo 1 % 45 da der gaw
share (a dorm) 43 5% férng shung
she I yee

sheet (bed) £ B ziing day

shirt THIIL tée shwi

shoes T & dz

shop 11 & Ji5 siing dee

short J7 [ doe th

shower n K343 lin Y0

single room F. A 35 day nying vung
skin n 52 Jik bée foo

skirt 0 45 jwing dz

sleep v HIE kwerng

slow 18 (1] mé uh

small ZMF) shaw th

soap fIEL i bée zaw

some — % yi ngdy

soon 4 _I- mwoo zung

south ¥ noe

souvenir £ % il jee nyée ping
stamp 55 yér pyaw

stand-by ticket 335 &5 52 zdy day pyaw
station (train) “K ZF ¥l hoo tswoo zay
stomach |5 way

stop v 5 11 - ding dz

stop (bus) N 3 £ tswoo zay
street 747 ga

student %i dsung

sun ACPH taying

sunscreen 315 7 fiing sa yer
swim v Jii£ K yéryoong

T

tampon 1A 1 wéy sémgjing
telephone N FL i dée woo
temperature (weather) R wérng doo
that I8/} ay uh

they fth A7 yée la

(be) thirsty I175F) dz bwao goe
this X4 giih uh

throat I WJE: 6o loong

ticket 5% pyaw

time I [H] zémg gwung

tired 22 [ chuh liuh

tissues T 4% way seng dz
today 4> ] jing dsaw

toilet Jill T tsz sd0

tomorrow EE 9 ming dsaw
tonight 4> H jing dsaw ya der
tooth 1A nga tsz

toothbrush %4° il nga suh

toothpaste " nga gaw

torch (flashlight) 5= . {2 ser dée doong
tour N JiAT léw ying

tourist office /i 1T #1: léw ying zwoo
towel & 11 maw jing

train n K 2= hoo tswdo

translate ] 7 fay yi

travel agency i 17 £L: léw ying zwoo
travellers cheque Jif¢ 1T 3¢ 5 léw ying dz pyaw
trousers ¥ koo dz

twin-bed room XA [] siing nying gay

U

underwear [} <A ndy yée koo
urgent 55 Z4 ) jingji uh

)

vacancy 7 it koong chwi
vegetable n RS si0 tsay
vegetarian a 17 % ] chuh soo uh
visa 25 HIE chée zemg

w

walk v 7 dser

wallet J& & bée giih dz
wash (something) ¥ da
watch n -7 ser byaw
water 1 7K sz

we F2A17 uh loh

weekend J# K dsérmo
west 5 shee

wheelchair % 1 1émg yee
when 2% ding

where 7E B FL uh & lee duh
who if sa nying

why AU wéy sa

wife & %% law boo
window & J tsiing merng
with £} duh dz

without Y5 m muh

woman %2 A néw nying
write 5 sha

Y

yes A& 7

yesterday ' [ 26 nyi
you sg & néong

you pl R4 nd
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tones

P JI| 3% - tones

—
(=]
N

Sichuanese is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of
pitch on certain syllables). In this chapter Sichuanese is represented with four tones,
as well as a fifth one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone, we
have used symbols above the vowels to indicate each tone, as shown in the table
below for the vowel ‘a". Bear in mind that the tones are relative to the natural vocal
range of the speaker, eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal range.
Note also that some tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone
a a a




SICHUANESE

P9Il i&

about Sichuanese

It's classified as a southwestern dialect of Mandarin, but if it were viewed as a language
inits own right Sichuanese (sée tswiin hwa P4 )111%), with 120 million speakers, would
be one of the most widely spoken languages in the world. The population of Sichuan is
95% Han Chinese — with a small Tibetan minority, who also speak Sichuanese — and
their dialect is regarded as one of the most uniform in China. The Sichuanese dialect is
very similar to dialects spoken in the neighbouring provinces of Guizhou and Ydnndn,
and if you wander across to Chéngging you'll hear the same dialect spoken. There are
some variations — locals say, for example, that the Chéngging accent is different to
the Chéngdi accent. If you have a grasp of Mandarin you should be able to chat with
Sichuanese speakers, as the grammar and vocabulary are very similar. It's through its
pronunciation that Sichuanese marks out its own linguistic territory. Perhaps it's the
Szechuan cuisine — garnished with liberal sprinklings of Sichuan peppercors — that
creates the nasal twang and clipped vowels that make Sichuanese distinctive.

GUIZHOU

YUNNAN

[T sichuanese
QINGHAI GANSU )
Xian® HENAN
SHAANXI =3
(SHANXT) (]
c
-,
HUBEI I
TIBET w
CHONGQING —_
®Chdngging (@)
I
HUNAN
c
>
=2
m
(V2]
m

Kanming®
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pronunciation

PY)I|iF - pronunciation

_
(=
N

Symbol English sound

a father

ai aisle

air lair

a0 Mao

au haul

ay pay

e bet

ee see

er her

. new, with
rounded lips

i hit

0 home

00 tool

u good

In this chapter, the Sichuanese pronun-
ciation is given in orange after each
phrase.

Note that ‘r’ is always pronounced
wherever it appears, including after a
vowel (like in American English).

Some syllables are separated by a dot,
and should be pronounced closely
together.

For example: H {77 fén-ér

For pronunciation of tones, see p182.

S =

z

zh

English sound
bed
cheat
dog
fun
go
hot
jump
kit
lot
man

not
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
win
yes
lads

pleasure



Yes./No. iEo / Ao see/b6o see
Please ... il e chin ...

Hello. 1/’1116& lee hao
Goodbye. . zdi jyen

Thank you. BHR syair syair lee
Excuse me. R R T o mé fén ha zée
Sorry. ZN=9 bdo hdo yée sée

language difficulties

Do you speak (English)?

PRI R (JEiE) A2 lee swau dér Idi (yin yéw) boo
I(don’t) speak Sichuanese. _
Tt () K135 o wau swau (o) Idi sée tswiin hwa )
Do you understand? >
PREEkL AR lee doong chee méy dé %
| understand. o
1T, wau shyao dé o Q
I don’t understand. =
BARAMHE wau gao boo chén zin o
i
Couldyouplease...?  FRMGI{R -2 mafanlee ... )
repeat that B —E zai séu yée ddo )
speak more slowly P ) LU man dée dér sau =
—+
| numbes O
o % ln 2 =t asee -
1 — ée 30 = san sée I
2 /B érlying 40 pu-+ sée sée v
3 = san 50 it woo sée o)
4 I sée 60 Aun Iy6 sée T
5 n woo 70 ST chsée C
6 N Iyo 80 N+ ba sée >
7 L chi 90 it jyo sée 2
8 N\ ba 100 —H ée bay m
9 L jyo 1000 =3 ée chee yén wn
10 + sée 1,000,000 —F /3 éebaywin [
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time & dates
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What time is it?
1t's (10) o’clock.
Quarter past (10).
Half past (10).
Quarter to (11).
(literally: Forty-five
minutes past (10).)
At what time
(does it start)?
(It starts) At 10.
It’s (18 October).

yesterday
today
now
tonight
tomorrow

this ...
morning
(after breakfast)
morning (before lunch)
afternoon

sunrise
sunset

spring
summer
autumn
winter

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

DUHELF 2 1282
() mift.

(H) mt1d.
(H) ="+
() mP+T15

I 3N f
OtR) 2

+ Bt OF4R) -
(FA+ND).

R
SR
e
iy I
ER

KA e
L

o
T

H
H%

22—
W=
E=
EIY
2T
BN
IR

shyén zdi hdo dau dyen lau
(sée) dyen jyén

(sée) dyen sée woo fén
(sée) dyen san sée fen
(sée) dyen sée sée woo fén

sa zée sée ho

(kai sée)

sée dyen jyen (kai see)
(sée ywdir sée ba héo)
zdu tyén

jintyén

shyén zdi

jinwén sang

min tyén

zdygau ...
730 sang

sang woo
sya woo
rée chi
rée lau

chiin tyén
sya tyen
chee-ya tyén
don tyén

shin chee ée
shin chee ér
shin chee san
shin chee sée
shin chee woo
shin chee ly6
shin chee tyén



January JCH A ywén ywair fén-ér

February Z AW ér ywair fén-ér
March =H4 san ywair fén-ér
April VY H 6y sée ywair fén-ér
May f At woo ywair fén-ér
June Vavikiis Iy6 ywair fén-ér
July LA chi ywir fén-ér
August VASER's ba ywair fén-ér
September JLA B jyo ywair fén-ér
October At sée ywair fén-ér
November +—H4 sée yée ywair fén-ér
December + At sée &r ywair fén-ér
@
Z
transport & directions
Isthis the ... REAS - 2 zdigau ... sée ddo
to (Chéngdu)? (D) fryng e (chen du) dé ma
boat i tswiing
bus AIRE gong gong chee chay
train KE hau chay
Where's a/the ...7 e TERGTHOT? ... 2ai sha zée dée fang
bank AT yin héng
place to change AT tydo wai bée dé
foreign money 7 dée fang
post office R J&) y6 jéw
Is this the road to (Tianfu Plaza)?
17 10 1% 2 2 2 3 chin wen zdy tydo Iu sée dao
RT3 42 (tyén fu gyling chang) dé mau
Can you show me where it is on the map?
IR T el chin bang wau jée ha zée ta zdi dée
SN A= NS t60 sang dé way zhée

-
-
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=
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o
=
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What's the address? bt 25 JLIE?
How faris it? HlFiz?
Isitwalking distance? & % T2 L 4 iz 2
How do | get there? WEANE?
Turn left/right. HE/ F1.
It's straight ahead. PONENER:I
It's... 1E -
behind ... e fE Sk
infrontof ... - [Tk
near... R i pli
on the corner EGEPIN: v
opposite ... - [
there B HL
accommodation

dée zée sée lar né
yéw hao ywen
jo It ydo jo hao ywen &
jé gaujo
wan zdu/yéw gwai
dway jée sin chyen
Zdi...
...déhoto
... dé chee-yén t6
... féojin

gwai wan-er dé dée fang

... dé dwdy myén
la1ée

Where's a hotel?
WA 1 5 T Ve

1a gau dée fang yo lew gwen

Can you recommend somewhere cheap?

PREESEH— AR

33 2

lée 1én jyén sdo yée gdu shyiing yin
dé dée fang joo mé

Can you recommend somewhere good?

PREEN 24— Tk

lée Ién jyén sdo yée gdu ba sée

=

(]
-

©
o b g A% dé dée fang joo ma

=] I'd like to book a room.

€ AT — A5 wau shyting din yee gau fan jyén
€ | have a reservation.

< AT T . wau din do fang jyén lo

; Do you have a BEK] - yo may dé ...

| ... room? Vel kN fang jyan dé
W double B tao jyén
= single BA dan rén
= twin FrlE] byao jyén
=

Rl How much is it per night/person?

TR/ NG 22 may tyén/rén hao dau chyén

188



I'd like to stay for (three) nights.
£ (=) K.

Could I have my key, please?
AEAREZA T ) e

Can | get an extra (blanket)?
LAt L =5 () 52

The (air conditioning) doesn’t work.

CE) 45 T
What time is checkout?
W% R 52
Couldl havemy...,  FRAHZE[FIFR
please? iy - 2
deposit 14
passport Eabics

E ==

joo (san) tyen
1én bdo én gay wau féng jyén ydo sée
wau |én dau nd yee tydo (méo tan) mé
(kong tyén) chdy gwdi lo
hao dau dyén jong tway fang
wau shylng nd hway wdu
dé...

yajin
fu zao

banking & communications

Where's the local internet cafe?
Ji B I Y A2

jo wdy yo may dé wang ba dé

Where'sa/an ...? o FEWRANHLF? L zaild gau dee fang
ATM BB zée dong chyw kwen jée
public phone NIRRT gong yong dyén hwa
I'dliketo... A - wau shyng ...
getinternet access ™ sang wang
use a printer FTED dayin
use a scanner EEE] 530 mydo

What's your phone number?
R RIS T £ 2
The numberis ...
SRR e

lin dé dyén hwd hao ma sée hdo dau

hdo masée ...

o
Q
=)
N
S

Q
2o
(2]
o
3
3
c
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sightseeing

I'd like to see some local sights.

PHE T F—LA wau shyiing kan ha zée yée syair bén
L 5 dee dé jin dyen
I'd like to go somewhere off the beaten track.
FARE LN wau shyiing chyéw ée syair rén sao
)55 Bt o déjin dyén
I'dliketosee... RAEE - wau shyling kan ...
What's that? T s T W2 lasee sazée d
Can | take a photo? LaetaARe wau Ién pay boo

How longis the tour? i+ [A] T 47 A Wpi 2 sée jyén yao haojo a

sightseeing

Du Fu’s Cottage AT dii fu chao téng
Dajiangyan irrigation project  #RYT1E di jydng yan
Eméi Shan Uk JE L §uméy san
Jiiizhaigou Nature Reserve JLIEH jy6 zai go
Qingchéng Shan g Al chin chén san
Qingyang Gong TR chin yang gong
Wiihéu Temple R woo hé ts
= shopping
()}
7] Where'sa...? - FEWR)L? ... Zéinar
) camera shop HEAHE zd0 shyiing dyén
£ market 7] sée chang
o souvenir shop LA jée lyén pin dyeén
v supermarket ez chao sée
: Where can | buy locally produced goods?
\;E WA b 77 3R R S 3 A la gau dee fang wau lén go mai dao bén
E Moty =0 dee dé too tsan
] What's this made from?

X AT AR PG I R 2 26 sée sa zée dong sée zwau dé
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I'dlike to buy ...

LARL -

wau shyting mai ...

Can|lookatit? REEETT42  waunénkanho zée mau
How much is it? I 2 8R° h&o dau chyén
That's too expensive. KW, tdi gway 1o
Please write down the price.
HNERE S T k. chin ba jya chyén shyair shyair l3i
I'll give you (five kuai).
25 (L) R gay lée (woo kwai) chyén
Do you accept credit cards?
PRATIWAE F R g Iée mén s shin yong ka ma
less b 530
enough L golo
more % dau
bigger K da
smaller N shyao
meeting people
Hello. PRUF Iee hao
Good morning. L zao sang hao
Good afternoon. TR syd woo hao
Good evening. e 4. wan sang hao
Goodbye. M. zaijyén
Good night. Hf %2 wan an
Mr Sk syasén
Mrs Lt néw sée
Ms/Miss /NG shyao jyair
How are you? YR UF 2 ee hao ma
Fine. And you? o RWE? hao, lée né
What's your name? RIS F42 72 leejydosa zée min zée
My nameis ... oy .- wau jydo ...
I'm pleased to meet you. ES- shin hway
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Thisismy ... RO U z8séewaudé ...

brother W syoong dée
child 5L war
daughter Z)L léwr
father ZIN lao her
friend K pdng yo
husband EAUN 30 gong
mother B3R mdo chin
partner (intimate) pupsd dway shyling
sister EEON jyair may
son LF ér zée
wife Ea 3 ldo po
(] ]
making conversation
Do you live here? {EAEIX g j0o jéi j& lee ma
Whereareyou going? [ HL %2 sang la lee chyéw
c Do you like it here? FXIX L shee hwiin je lee sa
o llove it here. BIREMXHL. wau hen shee hwiin zé lee
= Have you eaten? HZ LR T g chi gau fan lyén ma
© Are you here on holidays? /R >fcix FLji i (#1152 [ee ldi z& lee [éw yo dé ma
n
7 Imhere... PoRIXH - wau l4ijélee ...
> for a holiday i l&w yo
c on business HZ= chi chai
8 to study A ly6 shwair
()] How long are you here for?
£ PREELEX AR L A2 lee yao zai 2 i 60 hao jyo
fc I'm here for (four) weeks.
£ BAE DA E . wau jdo (sée) gau shin chee
| Can | take a photo (of you)?
W Fowy L (fR) g wau kiu yée pai (Iee) ma
o~ Do you speak (Sichuanese)?
= Prex ik (W 1135) A2 e hway jyiing (sée tswiin hwd) boo
B What language do you speak at home?
PRI FUAFEIE TiE? |ee zdi lao jya sdu dé sée sa zée hwa

192



Great! ZIRAR anyee dé hén
Hey! JRIUT F! mé fan ha zée
It's OK. ko jyiing jyu
Justaminute. =T dén yée ha
Just joking. HEAEF o tsé ba zée
Maybe. HHRE. yo kdu nén
No problem. WA T4 méy dé sa zée see
No way! A RE! bdo kdu nén
Sure, whatever. ATLL, BT, BTBA.  kauyee kau ye kau yee
That's enough! LT g0 1au go lau
What do you call this in (Sichuanese)?
PREe S IR RIX AN AR Iee 1én gao soo wau zé gau dong sée
(MU NEE) WEAS#R? (sée tswiin hwa) z4 gau jyiing
What's this called? 3
TEAN ML -1 2 26 gdu jydo sa zée & o
I'd like to learn some (Sichuanese). =
FAHAE wau syang shoo-au dian =
(VU )IE) o (sée tswiin hwa) Q
Would you like me to teach you some English? 8
PRABAE R AR &e shylng bdo shyung wau jyao lee 5
LB3EE? syair yin yéw <
Is this a local custom? 2
XTI AR 42 28 see dée fang fong si mau w
Q
Where are you from? AR IR J Lok lee see la-¢r lai le -
I'mfrom ... M - k. wau tséng . .. ldi g
Australia WRFIE aodaliya
(anada =N jyalada !
England L [E yin gau wn
New Zealand B shin shée lan )
the USA EgE| may géu T
What's your occupation? {2 {H(" T-1?  leeseeziisazeelé :E
I'ma/an... waudang ... P4
businessperson AR jli sén yée dé m
office worker 451 bay lin =
tradesperson TIx gong jyling
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Howold...? - IFRT? ...haodalo
are you R 133
is your daughter PRI 2 )L lee dé lewr
is your son REILF lee dé-ér zee
I'm ... years old. - % wau ... sway
He/Sheis ... yearsold. fth/ih --- % ta...sway
Too old! ZHT! 30 den lo
I'm younger than | look. Fif/N7T . wau shydo dé hén
Are you married? PREEUS T W52 |ée jydir hoon lydo may dé
llive withsomeone.  FRAHZLT . wau yo lao pé lyao
Do you have a family?  f/R&545 T {2 Iee jyair hoon Ié s
I'm... SR wau ...
married 55T jydir hoon lyao
single o dan shén
Do you like ...? PREIR =+ A2 |ée shée hwén ... boo
1(don't) like ... TR X - wau (bdo) shee hwen ...
art 2R ge s
film FHY kan dyen yin
music =3 tin yin ywair
reading EH kan s
sport [Nz tée yew
n N~ =
S It
i Ml
feellngs & opinions
I'm(not) ... ®A) - wau (bdo) ...
Areyou...? PReee M52 lee ... ma
cold % l&n
hot #H re
hungry 14 au
thirsty - ko gan
tired ES lay



1(don’t) feel ... RIE ) F] - wau gan (bdo) ddo ...

Do you feel ...? PRIEE] «ee 12 e gan ddo ... ma
happy % gao shin

sad NP bdo gao shin

worried SRR jydir dé hen

What do you think of it? {/R3E 75 EE? lee jéw dé lang gau yang
It's... B o ta...

awful ERR wdi dé hén

beautiful B mIR pyao lyiing dé hén

boring TR wado lydo dé hén

great EidEs T ba sée tsan 1

interesting HRBBT yo ee sée tsan 1o

0K b LYn hai jying jew

strange BERIR gwai dé hén
farewells
Tomorrow I'm leaving.

HRREET . min tyén wau ya0 jo lau
If you come to (Scotland), you can stay with me.

APk 5k 2), y0 jee hway dao (sai gé Ién)

A PRI . kdu ée 14i zai wau
Keep in touch!

IREFEER ! bao ts lyén see
Here’s my (address).

AR (i) . ga lee wau dé (dee zée)
What's your (email)?

PR (PE) 2 -] 2 Iee dé (wang zde) see sa zée &
Bon voyage! — PR ée lii pin an
Congratulations! n"E, ke gong shée gong shée
Good luck! BARIFIE ! 200 lée hao yoon
Happy birthday! EHPRAR sén rée kwai lu
Happy New Year! B! shin lyén hao
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eating out

Wherewouldyougo -+ iZF|HILE? ... gai dao nd-ér chyéw
for(a)...?
banquet Py ban sée
celebration IR E bén chin z60 hway
cheap meal N FRAH DA — chi dé shying yin ée
Jaxil dyén dé
local specialities 5Nz dée fang shydo chi
yum cha % hau ché
Ganyourecommend  RATLAAZH—A>  Ieekau ée jyén sdo ée gau
a..? e MR ... ma
bar e ba
cafe w7 ka fay tin
dish i pan
noodle house THTE myén gwen
restaurant BT tsan tin
snack shop AN shyéo chi dyén
(wonton) stall #F) ¥ (tsd0 50) tan
street vendor (AN A gai to shyao chi
teahouse HIH chd gwen
I'd like (a/the) ... FH .- wauydo ...
table for (five) —ik CHA A1) yée zang (wdo gau rén dé)
Zu-au zée
- bill T 5 zang dan
S drink list 7K B jy6 swéy dan
o local speciality =AM RS éegau deefang té s tsai
o menu SR tsai dan
c (non)smoking table () TR J0R £ 527 (bo) sée yan dé zu-du zée
""U' Are you still serving food?
o VRATHEIZE %12 Iée mén zai hai yin yé méy dé
| What would you recommend?
o R AR AR y6 sa zée tsai kau &e jyén sdo méy dé
4|  What's in that dish?
= TR S ST M AR A A2 78 ddo tsai sée sa zée dong sée zu dé
B What do you normally eat for (breakfast)?
(LR —fnzng 72 (zdo fan) ée ban chi sa zée

196



I'll have that.
What's that called?

I'd like it with ...

I'd like it without ...

chilli
garlic
MsG
nuts
oil

I'dlike ..., please.
onesslice
apiece
a sandwich
that one
two

This dish s ...
(too) spicy
superb

That was delicious!
I'm full.

breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

... water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

KA.
A 2

AR -
—3
—f
—A=HE
A
i

A - T
() 3
H

HAFZ !
Nz M

iR
TR
iR
il
ot
-k
It
T
TRATYORH
[

[éi ée gau
& gau jyao sd zée
daufang éedyen ...
bdoyaofang ...

hdi jyao

daswen

way jin

gau rén

¥

chingéiwau ...
ée kwai
éefeén
ée gau san min zé
& ée gau
lyling gau
z€gautsai... lau
(tai) la
hdo jée la
zhén hao chi
chibao 16
zao fan
woo fan
wan fan
Iyo
yin lydo
... sway
kai
lydng kai
s60 dd yin lyao
kwung chee-wen
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(cup of) coffee ...

(cup of) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

fresh drinking yoghurt
(orange) juice

lychee juice

soft drink

sour plum drink

What are you drinking?
I -2
I'll buy you a drink.
WA ARE M
What would you like?
R e
Cheers!
TR
I'm feeling drunk.

WA

a...ofbeer
glass
large bottle
small bottle

(—#6) e -

(AR 2
G )
R (4

%
HTEA
T4

[ivgll]
(k) 7t
Frgrt
Rk
[irg587]

. (ée bdy) kafay ...

(ée bdy) cha ...
jya (lyd lai)
bdo jyo (tang)

héng cha

jduhwa cha

10 cha

hwa cha

wil l6ng cha

swen lai
(chén) zee

|6e zee zée
chee sway
swén mdy tang

hau sa zée
wau ban lée mai yée bay
lée see hdo sée syung ydo
gan bay
wau yo dyen zway
ée ... péejyo
bay

da pin
shyao pin



a shot of (whisky) —/IE (=) ée shydo bay (way sée jee)

abottle/glass of I/ - éepin/bay ...
... Wine kARl p6o tdo jyd
red 2. héng
white S| bay
braised Dongpo pork hock R T dong pd z0 zée
with brown sauce
cold clear bean-flour noodles g lylng fén
corn on the cob A bio gdo bang
dumpling (boiled) (VS jydo zée
pork lungs in chilli sauce R F fil chee fay pyén
pork pie (small) Rt gau kway
sticky rice in bamboo leaves T 26ng z8e
tofu with minced meat in a FREEE S5 ma pé dé foo
spicy sauce
twice-cooked pork BRI hway gau ro
wonton soup wF t530 50
Yiixiang shredded pork HERNL yéw syiing ro see

special diets & allergies

Do you have vegetarian food?

HEARETEM? y0 may dé soo see sée pin
Could you prepare a meal without ...?
RE AN BN AT len bu len zu gau béo fang
A ... détsai
I'mallergicto ... gxf - wau dyéw ... gau min
dairy produce i) i lai zée pin
eggs X5 H jée dén
meat A 10
nuts B gaurén
seafood piaaica hai syen
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emergencies & health

Help! i ! jy6 min
Go away! ETF! 70 kai
Fire! [P chee haulo
Watch out! B! dang shin
Where's the brolin i IREE ijindé ...
nearest ...? TEWE? zai lar
dentist FBE ya ée
doctor A ge sén
hospital ZERE geywen
pharmacist 25 yao dyen
Could you please help?
PRieds g I&e 1én bang wau ma
Can l use your phone?
RAEME— TR wau lén jydir ée ha lee dé dyen
g hwa ma
I'm lost.
ks wau mée |0 fau
Where are the toilets?
i BT e R T Hh T2 ché sdu zai sa zée dée fang
Where's the police station?
YR HH LS T I T2 pai chu sau zai sa zée dee fang
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english—sichuanese dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal) and

pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) %< 4% zai hau

accident (traffic) 2 3 ¥ jyao tong sée goo
accommodation X 15 sée sto

adaptor 4 il byen jew

address n HihiE dée zee

after 2 Ji5 zée ho

air conditioning 7 1] kong tyén

airplane &AL fay jee

airport H1.37 jée chang

alcohol 174 jyo

all FIT A7 1 o6 dé

allergy xF 5 gau min

ambulance FHF 4 jew foo chay

and £l hau

ankle 2 lau

antibiotics 145 % kang sén séo

arm T 5o bee

ATM F Bl EUKHL zée dong chyew kwen jee

B

baby %2 )L, yin ér

back (of body) 15 bay
backpack £ £3, biy bao

bad 3% [ hwai de

bag {3, bao

baggage 172 shin lee

bank §R47 yin hang

bar IIE% ba

bathroom 3 % yew see
battery HL 1 dyen chi
beautiful {527 1) pyao lytng dé
bed tswiing

beer P4 pée jyo

before 2Tl zée chyén
behind 2 /5 zée ho

bicydle [ 47 4= zée shin chay
big K da dé

bill ik & zang dan

blanket & E£ mdo tan

blood group IfiL 784 shyzir shin
boat i} tswing

book (make a reservation) v i1 yew din

bottle Jffi pin

boy 53 % lan héi

brakes (car) 24 4 si chér

breakfast 74 zao fan

broken (out of order) PR J5 (] hwai dyao dé
bus 24 35, 4= gong gong chee chay
business “F & sén ée

buy v J1 ¥ g6 mai

C

camera A shying jee

cancel LY chyéw shyao

a@ri5 4 chee chay

aash n 4 shyenjin

cash (a cheque) v £F B4 foo shyen jin

cell phone 4L 5o jee

centre n 02 20ng shin

change (money) v LA lin chyen

cheap i F (] shyang yin dé

check (bill) I} B 7ang dan

check-inn XL den jee

chest (body) fli /i shydong poo

children )|, ¢rtong

digarette 75 HJH shying yan

city I 11T chén see

deana {5 F) gan jee de

dlosed 5% [ f) qwen bee dé

cold (weather) 2 ¥4 (1] len dé

collect call % J5 45} 9% HL iy
dway fang foo fay dyén hwa

come K léi
computer HLI dyen lao
condom bee yoon tao

contact lenses Bt JF2 L4 yin shin yan jin

cook v 7 FE pong rén

cost 1 A£ 37 hwa fay

credit card {5 i < shinyong ka

currency exchange 5% 371 54, hau bee hway dway
customs (immigration) ¥ < hai gwen

D

dangerous f& % 1] way shyen dé
date (time) [ 11/ rée chee
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DICTIONARY

day K tyen

delay v SEIR tway chi

dentist "% yi ée

depart tH % chifa

diaper SR A lyao poo

dinner B 1% wan fan

direct a EL4% (14 zée jysir dé

dirty JIFE [ fan dé

disabled 5% J ] chan fay dé
discount v FT 37 dazé

doctor 5 /- ée sen

double bed XA A swing rén tswiing
double room % [1] /55 tao jyén fing
drink n R yin lydo

drive v JT2E kai cher

driving licence 5 1% jya 720

drug (illicit) 2 it déo pin

E

ear H- 2% ér dau

east 7k dong

eat 117 chi

economy class £ 5 fif jin jée tsang
electricity H3, dyén

elevator FEL dyen tée

email LT~ IR F: dyen zée yo jyen
embassy KAV da see guen
emergency ‘55 ZUIR L jin jée chee-in kwiing
English (language) 7% i yin yew
evening 15 4. bang wan

exitn H [ chiko

expensive % (] qway dé

eye HRIY yan jin

F

far 37E [} ywen dé

fast PRI kwai dé

father & I 2o hér

film (camera) 5 1 yin pyén

finger -4 50 z¢e

first-aid kit ZURUA jwir jew shying
first class J< S5 10 den tsang

fish n £ yéw

food X4/ sée wio

foot Jil jau

free (of charge) 41 9% 1)) myen fay dé
friend JJ}] A pong yo

fruit 7K sway gau

full £ bao dé

gift LW lee woo

airl 2% léw hai

glass (drinking) T bay zee
glasses HRL45 yan jin

go 2 chyew

good IF-F¥J hao dér

quide n 537 daoyo

half n *#ée ban
hand F E’]
hapré 751 2% Y gao shin dé

head n % t

heart /(> shin

heavy I z0ng dé

help 75 By bang zo0

here iX HL 73y lee

high =5 ) gao dé

highway 132 23 % g2 s60 gong loo
hike v 4 25 AT t60 boo léw shin
holiday {54 jya chee

homosexual [] 12 7% tang shin Iyen
hospital % Bt ée ywen

hot 1 ré dé

hotel it 1 lew gwen

(be) hung%’tﬁzﬁ’] Judé

husband & A lio gong

138 wau

identification (card) 5} {7 1IF sén fen zén
ill 22975 ¥ sen bin de

important i %2 ] zong ydo dé

injury (harm) {8 55 woo roo

injury (wound) 1 I'1 sang ko

insurance {5 bao shyen

internet [K] 4 K4 yin ter wang
interpreter ff 7%: fan ée

J

jewellery 2k 5% 700 bio
job A% gong zau

K

key FHRL yau see
kilogram 2 JT- gong jin



kitchen 5 )55 chéo fang
knife /) 7J shyo dao

L

laundry (place) 5 4% J5 shi e dyen
lawyer éufﬁ lew sée

left (direction) /7 zau

leg (body) [l tway

lesbian 22 [/ 14 2% lew téng shin lyén
less /b sa0

letter (mail) {5 shin

light n ) gwing

like v XK shee hwén

lock 1 4 s00-au

long ] chang dé

lost (items) 32 T[] go lau dé

love v % ai

luggage 17 2 shin lee

lunch “F-4f woo fan

M

mail n {5 shin

man J3 A lan rén

map Hh /& dée too
market 1737 sée chang
matches K 2% hau tsdi
meat [A] ro

medicine 24 ya0

message {5 /5 shin shee
milk 2F-475 Iy6 lai

minute 731 fen zong
mobile phone F-A/L 5o jée
money % chyin

month J ywair

morning - | 730 sing
mother BJ5 moo chin
motorcycle JEFEZE mautau chay
mouth [1 ko

N

name 44 - min zée

near ST [F] jin dé

neckn JIF ¥ bo zée

new 357 F4J shin dér

newspaper $i 4% bao zée

night 7 1, yee wan

no (not atall) — s #BAS yee dyén do hoo
no (wrong) /S 3k oo dway t6

noisy i IEEIE (1] 120 hong hong dér
nonsmoking 47 11 W A1 jin zée shee yan
north :JL biy

nose &2 1~ bée zée
now FILTE shyén zii
number £ soo zée

0

old (people) ¥ la0

old (things) [H jéw

one-way ticket FfLFE 5 dan chén pydo
open a J 1] kai dé

outside &3k ] wai t6 dé

P

passport 47" & fl z20

pay v 54K fu chyen

pharmacy Z4j /5 yao dyéen
phonecard FL 1% dyen hwa ka
photo [ 7o pyén

police %% jin cha

postard A {5 4 min shée pyén
post office S & y6 jéw
pregnant 1] hwai yoon dé
price n A1 jya gér

Q

quieta 22 ) an jin dé

R

rainn F yew

razor ] ] JJ goo-wa hoo dao
receipt n LA so jew

refund n 3B K tway kwen
registered (mail) 45 [ e gdo wa hao dé
rent v AL chii 200

repair v £ 2 shyo lee

reserve v 1] yew din
restaurant ¢ [T tsan tin

return (give back) 34~ hwén

retum (go back) 71 5K hwiay l4i
return ticket 32 7 5 fan chen pyao
right (direction) 47 yéw

road % |00

room 1 55 [F] fan jyen

S

safea 22 4= ] an chwen dé
sanitary napkin T2 2E A way sen myén
seat n BE{V 700-au way

send 1% fi song
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sex (intercourse) 12 shin

sex (gender) l'iﬁlJ shin bydir
shampoo 1 &Kt shi fa jin
share (a dorm) ) 5 fén shyiing
she i ta

sheet (bed) P H% chon dan
shirt 44 42 tsaon san

shoes ¥4 shyair

shop 1 T /i sang dyén

short £ ) dwen dé

shower n KV lin yew

single room %A /35 dan rén fang
skin B ik pée foo

skirt 1 # - chee-don zée
sleep v [ sway

slow 1] man dé
small /) [ shyao dé

soap fItL 2. fiy zao

some — L& e shyair

soon 5 _I masing

south 75 lin

souvenir £ 4% i jée lyén pin
stamp HE 5 yo pyao

stand-by ticket 3ifi £ 5% 7an téi pyao
station (train) K 473l hau chay zan
stomach 15 way

stop v 157 11 tin z¢e

stop (bus) N 3t £ zan téi
street 47 gai

student 2% E shoo-au sen

sun ACPH tiying

sunscreen 575 7 fang saiyo
swim v JiF K yo yong

T

tampon 11 LA 3K zee shyair myén chyo
telephone N FEL i dyen hwa
temperature (weather) 15 wen doo
that 54 12 gau
they {47 tamen
(be) thirsty 111 ko kau
this X 722 gau
throat M ho long
ticket 22 pyio
time I [1] sée jyen
tired 2 1] lay dé
tissues T 448 way sen zee
today 4> K jin tyén
toilet Jill T tsé sau
tomorrow Hﬁ K mintyén
tonight 2> L jin wan sang
tooth 5 47 y chi

toothbrush %4 Kl ya swa

toothpaste 74" yi gao

torch (flashlight) < FL. 3] so dyen tong
tour n JiRAT lew shin

tourist office /i 1T L: lew shin ser
towel & 1 méo jin

train n JK 7 hau chay

translate ¥ 1€ fan ee

travel agency}f?ﬂ‘ﬁ: lew shin ser
travellers cheque Jif¢ 1T 3¢ 5% lew shin zee pydo
trousers 1% T~ koo z¢e

twin-bed room F [11] byao jyén

U

underwear P4 X4 lway ee koo
urgent ‘55 ZI) jin jée dé

)

vacancy %% il kong chee-éw
vegetable n if 3¢ soo chii
vegetarian 2 17 2% 1] ts so0 dé
visa ZHIE chyen zén

w

walk v AT boo shin
wallet 2% 1. chyén bao
wash (something) v It shee
watch n WG gwen kén
water n 7K sway

[T waumen
weekend J& A 20 mau
west 75 shee
wheelchair 56 5 l6on yee
when 114 B {5 sén mau sée ho
where TEIS FL 72112 lee
who YE sway
why F9H 2 way sa zee
wife & % 130 p6
window T 7 tswing foo
with il hau
without &4 may yo
woman ZZ A\ lew rén
write 5 shyair

Y

yes (right) XJ 3k dwiy 6
yesterday [1F: K zau tyen
you sg inf 1% lee
yousg pol % lin

you pl R47 lee mén
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tones

221 - tones

N
(=4
(=)

Xi'anis a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of pitch on
certain syllables). In this chapter Xi'an is represented with four tones, as well as a fifth
one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone, we have used symbols
above the vowels to indicate each tone, as shown in the table below for the vowel
‘a’. Bear in mind that the tones are relative to the natural vocal range of the speaker,
eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal range. Note also that some
tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone




about Xi'an

Ancient Xi'an, in the central northern province of Shaanxi, is one of the cradles of
Chinese civilisation — legend has it that over four millennia ago a scribe from Shaanxi
invented Chinese characters. During the Zhou dynasty (1100—-221 BC) the city's dia-
lect, a form of Old Chinese noted for its melodiousness and singsong intonation, was
promoted as the standard language across the realm. During the same era, the stony-
faced warriors of the Terracotta Army that has made X'an so famous were created by
speakers of this ‘elegant dialect’. Situated at the eastern terminus of the fabled Silk
Road, Xi"an has absorbed speakers of countless languages over the years, yet always
remained a bastion of the Mandarin language. These days, Xi‘an dialect (shee-un hwa
4 %21) is considered to be representative of the Shaanxi dialects of Mandarin spo-
ken across the central plains and the reaches of the Yellow River. It doesn’t share its
ancient predecessor’s reputation for melodiousness, but is characterised by its clever
use of adjectives related to body parts and the 12 animals of the zodiac.

|| xi'an

5 NINGXIA
©Ldnzhéu HUI
SHANXI
Zhéngzhou®
GANSU
HENAN
SHAANXI
(SHANXI) \
HUBEI
SICHUAN

CHONGQING 0 250 km

0 cmm—— 125 mi

)
T
o
=
-+
|
2
>
=2
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pronunciation

tion

- pronuncia

[iErgrh

N
(=1
(=]

Symbol

ai
a0
ay

ee
er
ew

ewe

00
or

English sound
father

aisle

Mao

say

bet

see

her

new with rounded
lips

ew followed by e
hit

cold

tool

more

ct

In this chapter, the Xi'an pronunciation is
given in brown after each phrase.

The nasal sound ng (found in English at
the end or in the middle of words, eg
‘ringing’), can represent an entire word

inXi'an.

Some syllables are separated by a dot,
and should be pronounced closely

together.

For example: — & dyen-er

For pronunciation of tones, see p206.

Symbol

ch

= e | = =

English sound
bed
cheat
dog
fun
go
hat
jump
kid
lot
man
not
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
win
yes
lads



Yes./No. o /MR si/b6o si
Please ... & e ching ...
Hello. Ao ni hao
Goodbye. . zai jyén
Thank you. AR . shyé shye ni
Excuse me. (to get past) &6 o jyé gwung
Excuse me. (asking for BRIF—F o mé fin yée ha
directions/assistance)
Sorry. AL . dway boo chee

language difficulties

Do you speak (English)?

PREx it (FEAE) A2 née hway shwor (ying yew) boo
| (don't) speak Xi'an.
FOR) LU 2. ng (boo) hway shwor shee un hwa
Do you understand? YRER [ 2 ni ming bay boo g
1 (don’t) understand. FA)HA. ng (boo) ming bay Q
Couldyouplease...? ik -2 chingni ... S
repeat that T — ik zai shwor yee byén Q
speak more slowly & — i min dyen-er shwor )
o
Eraessss——
0 = ling 20 -t ér shi =3
1 — yee 30 = sun shi 2
2 /P erllying 40 P9+ seeshi —
3 = sun 50 Fit+  wooshi =
4 Iy ) 60 7T lyoshi M
5 H woo 70 -+ cheeshi v
6 N lyo 80 A\ bashi |
7tk chee 90 Jut jyoshi >
AN ba 100 —H  yéebay =
9 L jyo 1000 —F  yéechyen >
10 + shi 1,000,000 — /7 yéebaywin =

209



time & dates

g
o
E
iz
i
&
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What time is it?
1t’s (10) o’clock.
Quarter past (10).
Half past (10).
Quarterto (11).
(literally: Forty-five
minutes past (10).)
At what time
(does it start)?
(It starts) At 10.
It's (18 October).

e

yesterday
today
now
tonight
tomorrow

this ...
morning
(after breakfast)
morning
(before lunch)
afternoon

sunrise
sunset

spring
summer
autumn
winter

DL Bh?
(1) sgh

() st
() ="+

() w15

WEIN A5k OF4R) 2

R OF4R) -
(+FA+5).

e

R
AR
Bt
i
ES

XA e
FE
b

T

H
H

HR
2R
W
AR

chyén zai jee dyen

(shi) dyen

(shi) dyen shi woo fern
(shi) dyén sun shi fern
(shi) dyen st shi woo fern

sa si ho (kaisi)

shi dyen (kdi si)
(shi'ywé shir ba hao)

e 3

z6 tyen
jintyen
shyén zai
jinwun
ming tyen

jayger...
zao shung

shiing woo
shya woo

ri choo
ri lwor

choon tyen
shya tyen
chyd tyen
doong tyen



Monday EH— shing chée yee

Tuesday P shing chée ér
Wednesday A= shing chée sun
Thursday AN shing chée st
Friday BT shing chée woo
Saturday 8 i/ shing chée lyo
Sunday ER shing chée tyen
January —H yee ywe
February —A érywe
March =HA sun ywe
April H siywe
May EivE| woo ywe
June ~H lyo ywe
July +H chee ywe
August J\H ba ywe
September JLH jyo ywe
October +A shiywe
November +—A shiyee ywe —
December +=H shi érywe o
=)
transport & directions S
2
Is this the ... X e F jer... dao -
to Xr'an? (Pi2e) AR? (shee-un) chée boo s
boat iy shwin o
bus Ko cher =
train KF hwaor cher 2
Where's a/the ...? - LEREHD T2 ... zaisa dée fung =
bank T yin hing g
place to change EZAIiN] hwiin wai bée der o
foreign money iy dee fung |
post office L] y6 joo 5
Is this the road to (the Bell Tower)? >‘
FEIX 4 % R 3 20 jértydo 160 nérmg dao >
(BhH%) AN (jbong 16) boo

AN



Can you show me where it is on the map?

AR T e E nérng bung ng shin ha ta zai dée téo
RIS EA shung dee way ji boo
What's the address? N b 7 2 sa dée fung
How faris it? HZim? y0 dwor ywiin
Isit walking distance? £ £ i ? yao zo dwor ywlin
How do | get there? MEE? 74170
Turn left/right. L/ 5. wiing zwor/yo gwai
It's straight ahead. — ELAERT. yee ji wiing chyén
It's... 1E - zai...
behind ... - JEil ... habyen
infrontof ... e RTIL ... chyén byen
near... R ipli ... foojin
on the corner M gwai jewe
opposite ... e ik ... dway gwar
there Joik woo da

=5 accommodation
=
© Where's a guest house?
O T FAR? sa dée fung yo bin gwin
o .
£ Where's a hotel?
W 1 7 A TR 2 sa dée fung yo jyo dyén
g Can you recommend somewhere cheap?
] PRAEIEE AT H née nérng tway jyen ger pyén yee
v R dyen-er dee joo choo boo
© Can you recommend somewhere good?
I VREEHEE AT AT née nérng tway jyen ger hao dyen-er
v AL AN? dee joo chdo boo
&9 Idlike to book a room.
I‘M BAITF . ng shyuing ding fiing
}ﬂ I'have a reservation.
LW ng yoo ding lye
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Doyouhavea...room? HEFH -+ [A]?  yomeryo...jyen

double (suite) = tao

single BA dun rém

twin A shwung rém
How much is it per night?

BREH? may tyen dwor chyen
How much is it per person?

N2 ER? may rérn dwor chyen
I'd like to stay for (three) nights.

(=) Ko j60 (sun) tyen
Could | have my key, please?

BLET ) (R AN? nérng gay ba fiing jyen yewe si boo
Can | get an extra (blanket)?

KaezE—% ng nérng dwor na ee tydo

(BE) 1° (méo tun) boo
The (air conditioning) doesn’t work.

(7)1 17 (kdng tydo) yo wérn tée
What time is checkout?

JUIR 2 jee dyén tway fing
Could I havemy ..., FAE R ng shyling na hway
please? oI ngdee...

deposit R4 yajin

passport it hdo jao

banking & communications

Where's the local internet cafe?

o
o
5
ol
=
Q
Qo
(g
o
3
3
c
5
N
o
g
o
5
(%]
[
=
>
=2

A A P foo jin yo mer yo wiing ba
Where'sa/an ...? e TEREHN T ... 7di sa dée fung

ATM ERpEI zir dong chew kwen jee

public phone AR HIE gong yong dyén hwa
I'dliketo... AR e ngshyung ...

getinternet access M shiing wiing

use a printer FTED dayin

use a scanner Rk 530 mydo
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What's your phone number?

L ERr R P e 2 ni dyén hwa hao ma si dwor shao
The numberis ...

S haomasi...
sightseeing

(<)}
=
v
()
w
e
=
(=2
‘a
|
M
X
i

214

I'd like to see some local sights.

RAEEB A S AL, ng shyling kiin kun bér dée jing dyén-er
I'd like to go somewhere off the beaten track.

RAEENDIIF AL, ng shyling chée rém shao dee jing dyen-er
How long is the tour?

HAT L KT )2 choo shing yao dwor ching i jyen
I'dliketosee ...

KEE - ng shying kin ...
What's that?

7 /L2 WOr si s
Can | take a photo?

Ragmae ng nérng pay boo

sightseeing

Army of Terracotta Warriors ~ 7G2¢ S5 5 ff  shee-un bing ma yoong

Big Goose Pagoda KL dayan ta
Famen Temple VEITSE fa mém si

Hua Shan A1l hwa sun
Hukou Waterfall e A hoo kb pdo bdo
Qian Tomb Wz chyén ling

Tang Paradise Theme Park X% dating fo rdong ywiin



shopping

Where'sa...? e TEREHN T ... zai sa dée fung
camera shop HE AR jao shyiing gwun
market % si chiing
souvenir shop EAvN T jée nyén pin dyén
Where can | buy locally produced souvenirs?
W b 7 T SEHE T sa dée fung ker yee mai dée fung
2R jée nyén pin
What's this made from? X 2 FF i i (192 jer siyong sa zo dee
I'dliketo buy ... AL - ng shyling mai ...
Can|lookatiit? LAEE N ng nérng ki ha boo
How much is it? ZE° dwor chyén
That's too expensive. K 5/, tai gway lye
Please write down the price.
HMMEE Tk, ching ba jya chyen shyé ha lai
I'll give you (five kuai).
2R (L) 2 gay ni (woo kwai) chyen
Do you accept credit cards?
A5 H R AR sho shin yong ka boo
less b shao
enough 2% 200 go
more % dwor
bigger K—m dayee dyén-er 7
smaller N sway yee dyén-er g
. ©
meeting people =
=]
Hello. L/ ni hao a
Good morning. L zao shung hao U
Good afternoon. TFLf shya woo hao x
Good evening. M b4 wun shang hao >‘
Goodbye. L. zai jyén >
Good night. W2z wuin un
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Mr s shyen semg
Mrs Z+ néw si
Ms/Miss /NI shyao jye
How are you? HITWERE? 2way jin za ying
Fine. And you? AHEo RVERE?  boo tswor nizaying
What's your name? PRAY g2 ni jyao sa
My nameis ... E- AL ngjyao ...
I'mpleased to meetyou. 3E2:, shing hway
Thisismy ... jersing ...
brother shyoong dee
child wa
daughter néw zi
father ba
friend pémg yo
husband jiing foo
mother ma
partner (intimate) dway shyiing
sister jyé may
son érai
g wife shee fer
-
(1]
5 c
()
3 < ®
c
o k. t.
v MaKing conversation
(=]
c Do you live here? fRAEx L2 ni joo jer-er
= Where are you going? LBTIA? chéedda
© Do you like it here? BEIX JLA? shée hwun jer-er boo
S llove it here. PARBERIZ L. ngheérn shée hwun jer-er
| Have you eaten? Rz W) 2,2 chee lye mer
v Areyou here onholiday?  RRIXJiiiEAN?  nildijerlew yd boo
[R I'mhere ... FoRIX - ng ldi jereer ...
for a holiday i Ui [éw yo
K on business 2 chéo tsai
to study 2 ly6 shéwe
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How long are you here for?

REEXIEZ A2 i jai jér-er joo dwar jyo
I'm here for (four) weeks.

T DA ng joo (i) ger shing chee
Can | take a photo (of you)?

AT LALE (IR) Ha Tk ng ké yee gay (ni) pay jung

WA jao pyén boo
Do you speak (Xi'an)?

Preii ni hway shwor

(P22 i) R? (shee-un hwa) boo
What language do you speak at home?
PRIE R B 52 ni zai jya shwor sa hwa
What do you call this in (Xi'an)?
AN (P 22 17%) jay ger yoong (shee-un hwa)
WEDL? za shwor
What's this called?
XN jér jyao sa
I'd like to learn some (Xi'an).
FAE (FE2215) o ng shyling shéwe (shee-un hwa)
Would you like me to teach you some English?
BRI ni ywan yee ring ng jyao
RIESLA? ni ying woon boo
Is this a local custom?

XA A M TS R 2 jer siboo si dée fung ferng s60
Great! AR ! lydo dee hemn
Hey! 5725 ld0 jya
It's OK. AT - hai shing
Justaminute. THME—T. sa0 way derng yee ha
Just joking. HIu% . kdi wiin shyao
Maybe. HHARE. yo kér némg
No problem. RIRIE o mor mé da
No way! B! mor mérn-er
Sure, whatever. [0 nérng chémg
That's enough! 5 | golye

3
)]
2
=]
Q
N
(©)
=]
<
]
=
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(e)
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|
x
>
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Where are you from?

I'mfrom...
Australia
Canada
England
New Zealand
the USA

What's your occupation?

I'ma/an ...
businessperson
office worker
tradesperson

Howold...?
are you
is your daughter
is your son

I'm ... yearsold.
He/Sheis ... years old.
Too old!

I'm younger than | look.
Are you married?

Ilive with someone.

Do you have a family?

I'm...
married
single
Do you like ...?
1 (don't) like ...
art
film
music
reading
sport

R MBI i 42

M - R
HRF T
YN
|
L
*H

Prpe: TAE?

HA
SET
TIE

e Z K2
i
R+
PRILF

fle/ty - 2.
KEB !
ik,
s des g 2
WHME L.
R B K 5]y 2

4551
L
PREEXC =+ A2
A EXRK -
ZR
FHIY
Wr afk
&
(35

ni tséong & da lai

ngtsong ... lai
dodaléeya
jyand da
ying gway
shin shee lin
may gway

ni z0 sa gong zwor

ngsi...
shling rern
bay ling
gong jyung

.. dwdr dalye
ni
ni néw zi
niérzi
ng...sway
ta...sway
tai lao lye
ng hdi sway
ni jyé hoon lye mer
ng yo bun-er
ni chérng jya lye mer

ng...
jyéhoon lye
din shern
ni shée hwun ..... boo
ng (boo) shée hwun ...
yée shoo
kiin dyén ying
ting ger
kin shoo
tee yew



feelings & opinions

I'm(not) ...
Areyou...?
cold
hot
hungry
thirsty
tired

1 (don't) feel ...
Do you feel ...?
happy
sad
worried

What do you think of it?

It's...
awful
beautiful
boring
great
interesting
0K
strange

farewells

FOR) - ng (boo) ...
g A2 ni ... boo
& lerng
pi rer
£ ng
b3 ker
A lay
ﬁi(x)@@ﬂ =« ng(boo)gundao ...
PR - ni giin dao ... boo
% gdo shing
NGRS boo gdo shing
EE jao jée
PRUEAFVERE? née jewe dee za yiing
(=R ...
ZEHAR tsd jin dee hemn
AR pyao lyung dee hem
T AR wdo lydo dee hern
Rk AR jémng séng dee hemn
A=EBHR yo yée si dee hérn
AT hdi shing
A chée gwai

Tomorrow I'm leaving.

IR -

ming tyen ng yao zo

If you come to (Scotland), you can stay with me.

Bhlek OFi ),

A EORF .

Keep in touch!
Here’s my (address).
What's your (email)?

y0 jee hway Idi (soo ger ltn)
ker yee Idi shin ng

REFERR ! bao chée lyén shee
XM (hk) o jersing dee (dée 7))
VR (MBFE) A&RE? ni(yo shyung) sisa

=
I
Ll
-

Q
(%]
Q0
(©)

=
=
o
=
(%]

I
=
>
=2
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Bon voyage! — PP yée 100 ping un
Congratulations! BE, AR gong shée, gong shee
Good luck! PARIFIE ! j60 ni hao ydon
Happy birthday! PR sémg ri kwai ler
Happy New Year! B! shin nyén hao
eating out
Wherewouldyougo -+ ZF[WEHhJr? ... gaidaosadeefung
for(a)...?
banquet TP biin yiin shée
celebration BT RS jéw shing ching joo hway
cheap meal WEAHEE — ML cheedeepyényee dyén-er
local specialities 5Nz dée fung shyao chi
yum cha P hwor tsa
Canyourecommend  REHETEA nérng tway jyén ger
a...? e N2 ... boo
bar e jyo ba
cafe IS ka fay woo
dish L puin-er
noodle house THTE myén gwin
restaurant s fun dyen
snack shop NVAS shyao chee dyén
= (wonton) stall (TR (hon toon) tun-er
o street vendor KHERS da pai ding
teahouse HNE tsd gwin
(o))
B=)  ldlike (a/the)... HE - ngyao ...
o table for (five) —5k (A yée jung (woo ger
3 NGRS rérn dee) jwor zi
| bill e R jing dun
drink list /K B jyo shway dun
ﬂE local speciality — b yée gér dée fung
I‘M TR tay sy tsai
menu SR tsai dun
}ﬂ (non)smoking (A) W R (boo) shée yun dee
table B jwor zi
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Are you still serving food?

WENA? hdi ying ye boo
What would you recommend?

RGN DAHERE? y0 sa tsai ker yee twdy jyén
What do you normally eat for (breakfast)?

() —fenz g2 (zao fin) yée bun chee sa
What's in that dish?

X T 3 AR T A 2 jér dao tsai yong sa dong shee zo dee
What's that called?

A Y way ger jyao sa
I'll have that.

K—A |di yee ger

Q@ 8 9

I'd like it with ... 2l - dwaor fing dyen-er ...
I'dlikeitwithout...  ANZLHL -+ booyaofing ...
chilli By lazi
garlic 3 da swen
MSG VR way jing
nuts R gwor rér
oil h y6
ldlike ... please. TR - ching gayng ... e
one slice —H yée kwai-er -
apiece —A yée fun-er >
asandwich —AN=E yée gé siin ming jée Q
that one A way ge o
A ‘
two K lyuing ge E_
This dishis ... IXTES - jer dao tsai . .. |
(too) spicy OK) (tai) la P
superb IR hao dee hemn =]
That was delicious! LFnZ AR ! hao chee dee hérn :Z>
I'm full. Nz o chée bao lye
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breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

.. water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

(cup of) coffee ...

(cup of) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

fresh drinking yoghurt
(orange) juice

lychee juice

soft drink

sour plum drink

1)

it

I'll buy you a drink.
FigE.

What would you like?
HZHE?

Cheers!
!

I'm feeling drunk.
A LW B

AR zao fin
IR woo fiin
AR wn fin
i jyo
Yokt yin lydo
<K ... fay
It kai
It lylng ki
W IRIA kwiing chwiin chée
iR kwiing chwiin
(—#F) umegf - (yée bay) kafay ...
(—H) % - (yée bay) tsd ...
hn (4-4) jya (ny6 nai)
AN () bdo jya (tting)
a5 hong tsa
A jéw hwa tsa
S lew tsd
1e%% hwa tsé
LSS woo lling tsé
[z swiin nai
() vt (chérng) ji
i laeji
K chée fay
i3] shwan méy tung
B =, fm5 i)
p g
ng ching kay
chéesa
qun

ng yo dyén-er hér gao lye



a...of beer — e TEYH yee ... péejyd

glass H bay

large bottle Kk da ping

small bottle AN shyao ping
ashot of (whisky) —H (=) yée bay (way shee jee)
a bottle/glass — /AR yée ping/bay
of ... wine - TR ... pbo tao jyo

red Ean héng

white S| béy

deep-fried persimmon pastry  BEEEA T hwing gway sizi bing

dumpling stuffed BE=WE%M  jyasuner gwin ting bao
with hot gravy

Qishan pancake U557 L 25 chée sun gwor kway

Qishan spiced noodles U5 (LI M4 F-TH  chée sun sao zi myén

rice and jujube cake HRRE jing gao

roasted mutton cubes on spit )% 2 A f kao yting ro chwuin-er

Shaanxi sandwich TR e 15 0 jya mor

shredded pancake with beef 22 AJ¥4%E  nyd ying ro pao mor

steamed cold noodles iy lylng pée

special diets & allergies

Do you have vegetarian food?

(%}
©
m
N
<)
(o}
m
P
wn
Qo
<)
)
-
Q
D
(%}
|
x
>
P4

HRAZRTEM? yo mer yo 500 shi
Could you prepare a meal without ...7
BEARBEM—A nérng boo nérng z0 yee ge
A - BIZE? boo fing ... dee tsai
I'mallergicto ... Xt oo b ng dway ... gwor min
dairy produce Wyt nai ji pin
eggs PLT jée din
meat Al 10
nuts B qwor rém-er
seafood bz hai shyen
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emergencies & health

<
=
©
o
<
)
wv
)
o
c
)
>
)
S
)
[
M
X
i

224

Help! i !
Go away! ETF!
Fire! K !
Watch out! !
Where's the =3l ]
nearest ...? - JEME)L?
dentist FEE
doctor EA
hospital &R
pharmacist ik
Could you please help?
REHEAMTAN?
Can | use your phone?
ReAH VR —
A
Where’s the police station?
YR HE FTLE R FL2
Where are the toilets?
JUETEWR L2
I'm lost.
kg,

jyo ming
20 kai
chwor hwaor lye
tsdo shin
Zway jin dee
..zaina
yé yee
yée serng
yée ywin
yéwe fling

nérng biing ger miing boo

nérng jyé nee dyén hwa yong yee
ha boo

pai choo swor zai na
tsdy swor zai na

ng mée |oo lye



english—xi'an dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), 2 (adjective), v (verb), s (singular), p! (plural), inf (informal) and

pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) %< 4% zdi hwor

accident (traffic) 2 3 ¥ i jydo tong si goo
accommodation £ 77 shi soo

adaptor 2 byén jew

address n Hhik dee zi

after 2 Ji ziho

air conditioning % 1 kong tydo

airplane "KL fay jee

airport #1137 jée ching

alcohol 74 jyo

all FIT A5 1] swor yo dee

allergy uKsid gwor min

ambulance F3F 2 jyo hoo cher

and Fll hér

ankle R hwéi

antibiotics 114 X king serg soo

arm T sho bee

ATM [ ZEUGERIL 2ir dong chew kwen jee

B

baby %2 )L, ying er

back (of body) T bay
backpack 1 £3, bay bao

bad 25 1] hwai dee

bag £ bao

baggage 17 2= shing lee

bank #47 yin hing

bar P AEL jyo ba

bathroom i 3 720 tung
battery FELI dyen chi
beautiful 72275 1] pyao lyung dee
bed P chwing

beer M5 77 f péejyd

before =2_Fi] zi chyén

behind 2 Ji5 7i ho

bicycle [ 47 - i shing cher
big K [¥] da dee

bill K #2 jing dun

blanket E E& méo tin

blood group If1L 784 shéwe shing
boat fiff shwin

book (make a reservation) v T5i17 yéw ding
bottle Jifi ping

¢ camera AL shying jee

¢ cancel B chéw shydo

i arR7E chee cher

¢ cashn 34 shyen jin

: cash (a cheque) v HUER chew chyén
: cell phone F-H1 sho jee

* centre n H1.L» jong shin

¢ change (money) v Z4 ling chyén
i cheap {1 1 1] pyén yee dee

¢ check (bill) mw jiing dun

¢ chedeinn L démg jee

: chest (body) 1] ﬁ'] JB shyong tiing

¢ children )L értong

¢ cigarette 77 A shyiing yun

ity IR TIT chémg si

i deana 5] gin jing dee

: dosed 3§|>H F] gwiin bee dee

: colda YA [F] leng dee

: (ollectcallij‘?i’?

: come 3K ldi

¢ computer FEL i dyen nao

¢ condom T/ S be yoon tao

¢ contact lenses F& 2 IE45% yin shing nyen jing
: cook v ZE pémgrem

¢ cost n A jya gay

¢ credit card 5 I < shinyong ka

¢ currency exchange 5 7L 5L

¢ customs (immigration) ¥ < hai qwiin

¢ dangerous 15 [ ) way shyen dee
¢ date (time) H T erzi

: day K tyen

¢ delay v ZEIR yin tsf

¢ boy T &k ninwa

brakes (car) 24 4 i cher

¢ breakfast L1 720 fin

¢ broken (out of order) 51 [1Y] hwai dyao dee
* bus 4= cher

¢ business 2E 7 sémg yee

¢ buyv K mai

FELeA
dway fung foo fay dyen hwa

hwar bée dway hwiin

(]
=}
(o]
o
=
|
X
o
=1
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dentist 4" X ya yee

depart tH /% chéofa

diaper JRATi nyao boo

dinner B2 win fun

direct 2 ELAZ I jijye dee

dirty JUE [ zung dee

disabled 7% J 1] tsin fay dee

discount v FT 47 da jér

doctor KA yée serng

double bed XX\ K shwiing rérn chwiing
double room XA /35 shwiing rém fing
drink n R yin lyao

drive v 7% kéi cher

driving licence %25 Hi jya jao

drug (illicit) £ i déo pin

ear HL- 2% er dwor

east 7 dong

eat 117 chi

economy class £ 35 A jing jee tsung
electricity 3, dyen

elevator HL£5; dyen tee

email L I £F: dyen 7l y6 jyen
embassy KA 7 dasi gwin
emergency ;%%ﬂib'i;ij‘mjéejwﬂng kwiing
English (language) J< % ying yew
evening [ biing wiin

exitn 171 choo ko

expensive 7 (1141 qway dee hern
eye IR nyenjing

far SZE KR ywiin dee herm

fast PRFFIAR kwai dee hern

father & ha

film (camera) J 45 jyao jwiin
finger 1 3k zito

first-aid kit =URCF jée jyo shyung
first dlass S S t6 derng tsung
fishn 1 yéw

food 4] shipin

foot i jewe

free (of charge) % 2 1Y) myen fay dee
friend JJ}] < pémg yo

fruit 7K 5 shway gwor

full 3% () mun dee

G

gift 4.4 lee woo
girl 24k newwa

glass (drinking) #f T~ bay 7i
glasses IR 5% nyen jing

90 25 chee

good 471 hao dee

quide n 5V} dao yo

half n —2}% yée ber

hand - sho

happy 151 3% ] g shing dee

he 1t ta

head n 3k t6

heart :(» shing

heavy (1141 jong dee hém

help 7% By biing 20

here il 15 ji da

high 151 1) gdo dee

highway 53 23 4 go sao gong lao
hike v 4t 25 it 47 téo boo lew shing
holiday 1 /] jya chee

homosexual [F] 7472 tong shing lyen
hospital [%% [t yée ywin

hot #A ] rér dee

hotel Jifé ¥F 1éw gwin

(be) hungry % 1)1 ng dee hern
husband S K jing foo

1 ng

identification (card) 5 {73} 11F shérn fer jérng
A7 795 14 yo bing dee

important %2 ] jong yao dee

injury (harm) {5 woo roo

injury (wound) 1% 1 shiing ko

insurance {5 bio shyen

internet [KI%R% %4 yin ter wiing

interpreter 1% fiin yee

jewellery & 11f sho shi
job -1 gong zwor

key FHRLE yéwesi
kilogram 2 JT gong jin
kitchen J5f 55 cho fiing
knife /) 7] shyao dao



laundry (place) /5 4% J5 sée yee dyén
lawyer éufﬁ lewssi

left (direction) /& zwor

leg (body) FiE tway

lesian % [%] 1 7% néw tong shing lyen
less 71> shao

letter (mail) {5 shin

light n Yt gwung

like v 33K shée hwun

lock n 4t swor

long K 14 chiing dee
lost (items) 1?;% FfJ yée shi dee
love v %% éi§

luggage 1T %% shing lee

lunch ZF-$JZ woo fin

mail n { shin

man 53 A nin rém
map 1 /%] dee téo
market 11737 si chiing
matches K 5 hwior tsai
meat A 10

medicine 24 yewe
message {5 /& shin shee
milk 2F- 173 nyo nai
minute 5}%% férn jong

mobile phone 4. sho jee

money X chyén

month J yewe

morning - | 740 shung

mother 1% ma

motorcycle JEFEZE mwor twor cher
mouth [T ko

name 4 " ming i

near /T '] jin dee

neckn JIE 1 borzi

new 7 1] shin dee

newspaper i 4% bao zi

night % _I- wiin shung

no (notatall) — 55 JLE A yée dyen-er ye boo
no (not this) /< J2: boo si

noisy & [7] ['] shyiin nao dee
nonsmoking %% 1% J0H jin zi shée yun
north -|t; bay

nose £ 1 béezi

now HLLE shyén zai

number ¥ shoo zi

old (people) ¥ lao

old (things) I jyo

one-way ticket FFL % 5% diin chémg pyao
open a HE 1 kdi jer dee

outside M ] wai bo dee

passport 3" [ hoo jao

pay v £%& foo chyén

pharmacy 24 55 yéwe fiing
phonecard F 1 < dyén hwa ka
photo & 4 jao pyen

police %% jing tsa

postcard Hﬁé‘ﬁr ming shin pyén
post office H =5 y6 j6o

pregnant ‘P17 [¥] hwii yoon dee
price 1 A/} jya ger

quiet & 225 K] in jing dee

R

rainn FJ yew

razor |1 JJ qwa héo dao

receipt n YSCARE sho jew

refund n JB K tway kwin

registered (mail) it % ] jee ming dee
rentv HH AL chéo zoo

repair v £ 2 shys lee

reserve v Tl 1] yew ding

restaurant 5 fiin dyen

return (give back) 14 hwin

return (go back) [F] K hway lai

return ticket 15 £ 5% fun chémg pyao
right (direction) £7 yo

road 5 loo

room 11 35 [8] fiing jyen

safe a % 4= ] in chwin dee

sanitary napkin T A= 4 way sérng myén
seat 1 JAEAV7 zwor way

send 1% fi song

sex (intercourse) {4:47 A shing shing way
sex (gender) £ 531 shing byé

shampoo /&% 7 11 shee fa shyting bor
share (a dorm) /3 5= fém shyung

D
>
Q
o
=2
1
X
o
=}
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she it ta

sheet (bed) IR Ff. chwiing dun
shirt 4§ 42 tsern sun

shoes #: hai

shop n ¥ Ji5 shiing dyen

short % 19 dwin dee

shower n i35 shee zao

single room FA. A 5 diin rérn fiing
skinn J3ZJEK pée foo

skirt n 45T~ chéonzi

sleep v AR shway myén

slow 721 min dee

small Z)ME] sway dee

soap fITL 2. fiy zao

some — % yée shye

soon 4 _I mashing

south F nin

souvenir £ % i jée nyén pin
stamp MB 5 yo pyao

stand-by ticket 31fi 5 5% zun tdi pyao
station (train) 4K 73} hwor cher zin
stomach i way

stop v 15 11 ting zi

stop (bus) n ¥4 5 zin tai

street 757 jye

student 7 shéwe semg

sun ABH taiyung

sunscreen |55 PG fung saiy6
swim v 3K y6 yong

T

tampon 1B AR ER i shéwe myén chy6
telephone N FHL i dyen hwa
temperature (weather) I /5 wém dao
that 4™ way ger

they U247 ta mern

(be) thirsty 173 [ ko kér dee

this XA jay ger

throat MW ho long

ticket 5 pyao

time F1 5] sijyen

tired 22 1] lay dee

tissues EEQE way sémg zi

today %> K jin tyen

toilet H T tsdy swor

tomorrow BH K ming tyen

tonight 4> jin win

tooth 7" nyi

toothbrush %F" il nya shwa
toothpaste £ nya gio

torch (flashlight) T F, 7 sho dyén tong

tour 1 JiRAT léw shing

tourist office /i {7 #1: lew shing sher

towel E I mdojin

train n K 4% hwor cher

translate %13 fiin yee

travel agency}fi{j‘ﬁ: lew shing shér
travellers cheque Jif¢ 1T 3¢ 5% lew shing zi pyao
trousers 4 T koo zi

twin-bed room F7% 7] byio jyen

U

underwear P A< nay yée koo
urgent 55 ELK] jin jée dee

)

vacancy %% it kong chewe
vegetable n i 3 shoo tsai
vegetarian 2 2 500

visa Z5HIE chyén jemg

W

walk v 47" boo shing
wallet &1 chyén bao
wash (something) Jt shee
watch n ML F gwiin kin
watern 7K. fay

we FATngmemn
weekend & 7 j6 mor
west Il shee

wheelchair % 4 l6on yée
when 2 -+ i diing ... si
where EI % z3i 4 da
who #E séy

why 73”% way sa

wife ~§ lao pwor
window 7 /! chting hoo
with 1 hér

without 7 méryo
woman 2\ néw rem
write 5 shye

yes f& i

yesterday f: K 26 tyen
yousg inf R ni

you sg pol % ni
you pl RATT nimem
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tones

~TFE1% - tones

N
w
o

Yunnan Hua is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering
of pitch on certain syllables). In this chapter Yunnan Hua is represented with four
tones, as well as a fifth one, the neutral tone. Apart from the unmarked neutral tone,
we have used symbols above the vowels to indicate each tone, as shown in the table
below for the vowel ‘a’. Bear in mind that the tones are relative to the natural vocal
range of the speaker, eg the high tone is pronounced at the top of one’s vocal range.
Note also that some tones slide up or down in pitch.

high rising low falling- high falling
tone rising tone tone

a a a




YUNNAN HUA

EE

about Yunnan Hua

Yinnan may well be China’s most diverse province. In the far southwest of the
country it borders Vietnam, Laos, Burma and Tibet; it's noted for the variety of its
topography and myriad plant species, and is the most ethnically diverse province in
China, boasting communities of 25 of China’s 56 recognised nationalities. These var-
ious communities speak a range of tongues from Tibeto-Burmese, Tai and Hmong-
Mien language families. Despite this linguistic diversity, Yunnan Hua (yin nin hwa
2 B 1) is broadly lumped together with other southwestern dialects of Mandarin
because of its similarity to Standard Mandarin. Yunnan Hua evolved this way due
to the influx of Mandarin speakers from northern China in recent centuries. To the
trained ear the only different elements of Yunnan Hua are a strong accent and some
minor differences in pronunciation and grammatical structure. The idiom of the ‘City
of Eternal Spring’, Kinming, capital of Yinnan province, is said to constitute a distinct
dialect of Yunnan Hua, featuring some idiosyncratic pronunciations.

[ | yunnan hua

Chaéngging
©
CHONGQING

India R
SICHUAN

GUIZHOU

Guiydng®

Myanmar

GUANGXT
ZHUANG
Nén@m’ng

Vietnam

)

T
o

=

P

I

<
c
=2
2
>
2
I
c
>

Laos
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pronunciation

ion

t

— pronuncia

= h

N
w
N

Symbol

ai

air
a0
ay

ea
ee
er

ew

00
or

English sound

father

aisle

lair with strong ‘T
Mao

say

taken

yeah

see

her

asin new, with
rounded lips

hit
low
tool
more
cut

In this chapter, the Yunnan Hua
pronunciation is given in brown after

each phrase.

For pronunciation of tones, see p230.

Symbol

> a - o

= =

English sound

bed
cheat
dog
fun
go
hat
jump
kid
lot
man

no
ring
pet
run
sun
shot
top
cats
win
yes

lads



Yes. 15 e . hor né

No. ANV o béo hor

Please ... - ching ...
Hello. PREF ni hao
Goodbye. T LI o 7ai jyen ger
Thank you. WU R IES shair shair ni ga
Excuse me. PRI — 15 o ma fdn yi ha
Sorry. ANl g, boo hdo yi si gé

language difficulties

Do you speak English?

PR 2 P2 ni gé hway jung ying wen o
Do you understand? Lg
fRugg g ? ni gé dong né =
| (don’t) understand. Y]
Eia/NEVEEN wor ryén (bdo) der Q
1 (don’t) speak Yunnan Hua. w
TR ) kB miE. wor jung de (bdo) lai yin nin hwa o
=
Couldyouplease...?  {RUEHE -2 nigényen... =
repeat that HP chong shing jing yi byén N
speak more slowly Vg g shor mun déa =
-+
| numbes 0O
[
0o =% ling 20 =+ érshi :
1 = yi 30 =7 siin shi
2 = @ 4 P+ sishi =
3 = siin 50 ht wéo shi %
4 Iy si 60 Fitit l00 shi >
5 B wéo 70 B chishi >
6 [ 100 80 I\ ba shi >
7k chi 90 ot jyéw shi
8 JU b 100 —E yiber I
9 L jyéw 1000 —F yi chyen ;C>
0 -+ shi 1,000,000 —FH  yiberwin
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time & dates

3
t
©
o
v
S
I
i
&
I

234

What time is it?

It's (10) o’clock.

Quarter past (10).

Half past (10).

Quarterto (11).
(literally: Forty-five
minutes past (10).)

REETLR?

() 5

() s+,
() 52

(1) s P+

At what time Wng F-4d) 2
(does it start)?
(It starts) At 10. TR OFR) .
It's (18 October). (FH+IN\F).
t\ 1/
/ N .
9 &

yesterday WER
today AR
now IXAE
tonight AR L
tomorrow BIR
sunrise H i
sunset H%
this... XA e

morning B

(after breakfast)
morning EEE
(before lunch)

afternoon T
spring HFR
summer PN
autumn [ON
winter ESS

jy& jyén jée dyén

(shi) dyén

(shi) dyén gor shi wdo
(shi) dyén bun

(shi) dyén gor si shi woo

né ha (kai shi)

shi dyén (kai shi)
(shi yea shi ba hao)

9
Z0r tyén
jintyén
jyéha
jin tyén win shing
ming tyén
ri choo
rilor
jyege...
zdo shung

shiing wéo

shyar wéo

chwen tyén
shyar tyen
chyéw tyén
dong tyén



Monday EH— shing chiyi

Tuesday P shing chi ér
Wednesday EH= shing chisn
Thursday SEHADY shing chisi
Friday BT shing chi wéo
Saturday il shing chi loo
Sunday EIR shing chi tyén
January —H yiyea
February —H éryea
March =H siin yed
April Va9 A siyea
May FiWE| wdo yea
June Fit A 100 yea
July +H chiyea -
August AH ba yea =
September JLH jéw yea g
October +H shiyea 7S
November F—H shiyiyea o
December +=H shi éryea 2
-
transport & directions =
(]
Is this the ... to KA e MR jyege ... geke )
(Kanming)? (ELBH) W ? (kwén ming) né o
boat i chun =
bus AR gong jyao ché v
train KZE hér ché I
Where's a/the ....? - (EWBE? ... zainadea é
bank AT yin hing =
place to change e e Hh Ty hiin wai bi né di fing =2
foreign money >
post office R J5 yew jée 2
Is this the road to (the Green Lake)? I
AN T () jér g g shi ke (tsway hao) ;C>
e 2 né loo
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Can you show me where it is on the map?

BRIGUHS FAR — G T AR ma fin biing wor jyao yi ha ta zai
] e B . di tdo shung né way jyi
What's the address? ~ Huhik 2 MRRE? di jyi shi nd yling
How faris it? ki 22 32 gédoryena
Isit walking distance? 7 it J: iz e 2 20 gor ké gé yén né
How do | get there? WEASE? 72 R 20
Turn left/right. EE/ 8. wiing zor/yéw gwai
It's straight ahead. — HFART. yi jyi chao chyen
It's... 1E - ...
behind ... e MR ... n&hd sho
infrontof ... e WEHTE ... né chyén sho
near... R A ipli ... néfoojin
on the corner - Pff ... gwai jor
opposite ... - WSS TH ... Né dwdy myén
there = nay déa
4 accommodation
o
",'é Where's a guest house?
© R A ST na déa yéw bin gun
o) Where's a hotel?
£ W s A 7 na dea yéw jéw dyen
£ Can you recommend somewhere cheap?
(o) PR REHERE — AT B ni gé nyén tway jyén yi gé pyényi
8 e 7y 32 dea né di fiing jyoo
© Can you recommend somewhere good?
| PR REHERE — T ni g& nyén tway jyén yi gé hao
‘_g B WgHh 513 dea né di fiing jyoo
/ I'd like to book a room.
‘l‘E BAETE 5 1E] wor shyiing ding ha fung jyen
]1([ | have a reservation.
LA EE. wor yéw yée ding né
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Do you havea... LZZ SRR geyéw ...

room? 5 (B W2 fung jyén né

double By tao

single BA dan ryén

twin PIUN shwiing ryén
How much is it per night?

Z /R —K? dor shao chyen yi tyén
How much is it per person?

EZ L5 NN dor shao chyen yi gé ryén
I'd like to stay for (three) nights.

FEE XK, jydo shung (san) tyén
Could I have my key, please?

% HEAN TR 5 IE] R A RL? g& nyen gé wor fing jyén né yor chi
Can | get an extra (blanket)?

KEge 2 E—% (B#)? wor gé nyén dor na yi tyao (mao tdn)
The (air conditioning) doesn't work.

() B (kdng tyao) yéw mao bin
What time is checkout?

JURIRB? ji dyén tway fung
Could I havemy..., PAREG wor shyding na ha
please? K - WOrné ...

deposit 4 yajin

passport Eadic hoo jyao

banking & communications

Where's the local internet cafe?

(o2
<)
=]
Z.
=]
Q
Qo
N
o
3
3
c
=]
=
<)
=
©)
=)
(7
|
=<
c
2
4
>
2
I
c
P

PR3 1 A PR W 2 fo0 jin gé yéw wiing ba
Where'sa/an ...? e FEWRE? ... z3ind dea

ATM A BHGRAL 7 dong chi kin ji

public phone AP gong yong dyén hwa
I'dliketo... ;AR wor shyiing ...

getinternet access Rz shiing wiing

use a printer FTED dayin

use a scanner 4t 530 myao
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What's your phone number?
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PR L 1 5 ni né dyén hwa hao
i 2 b ma shi dor shao
The numberis ...
S haomashi ...
sightseeing
I'd like to see some local sights.
PARPERG waor shyding gwuing ha
AR byén di fong gwin
I'd like to go somewhere off the beaten track.
BEEND war shyung ke ryén shao
e 5 dea né jing dyen
How long is the tour?
I e it i B AL jy& ting I yéw yao hwa
ZKIT A2 dor chiing shi jyén
I'dlike tosee ...
RAEHK - worshyang kunha ...
What's that?
WA R nay gé shi nd yiing
(Can | take a photo?
g eHe? WOr gé nyén pé né
sightseeing
Dali three pagodas RE =1 dalisinta
Erhai Hu (Ear-shaped Lake) VHII ea hai hdo
Green Lake B tsway héo
Hutiao Xi4 (Tiger Leaping Gorge) [ kst hdo tyao shya
Lijiang YL Ii jying
Shangri-la Fh B shying ge léea
Téngchong Ji e tyén chong
Yuléng Xuéshan (Jade EREL yi long shyed shan

Dragon Snow Mountain)



shopping

Where'sa...? e TEMRE? ... zainadea
camera shop I AHTH jyao shyung gwiin
market % shi chiing
souvenir shop RN T jinyén pin dyen
supermarket feei chao shi

Where can | buy locally produced souvenirs?

WA LAl & e
What's this made from?
TEAN S ZE IR R g 2

I'dlike to buy ... AR -
Canllookat it? g reE—
How much i it? Z /R

That's too expensive. Kt T .

nd déa yéw mai ji nyén pin né

jy& gé shina nd yuing jyéng né
wor shyding mai .
&2 waor gé nyén kun yi ha

dor shao chyén
tai gway lé

. =

Please write down the price.

FRBHEM S TR
I'll give you (five kuai).

2R (FLH) B o
Do you accept credit cards?

AT UL A5 R g 2
less /b
enough JEfE
more E2
bigger VN
smaller N

ma fuin ba jya chyen shyéa shyar lai dé
gé ni (wdo kwai) chyén

ni myén gé sho shin yong ka né
shao
200 g0
dor
gyen da
gyén shyao

7)
>
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=
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I
c
P
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meeting people

Hello. VREF o ni hao

Good morning. PRE, nizao

Good afternoon. T4 shyar wo hao
Good evening. [/ /S win shiing hao
Goodbye. T LIE o 7aijyén gé
Good night. RIS . shéw shila

Mr KEF da gor

Mrs K4 dajea

Ms/Miss Ui gdo nyiing

How are you? fRug - Wg 2 ni gé hao né
Fine. And you? . PRIE? hdo né, niné
A¥  What's your name? PRIUIBRFEAZ 52 nijyaonaylng ming zi
(s} Mynameis... ;Y - Wor jyao ...
8 I'mpleased to meetyou. 32, shing hway
o Thisis my... AR -+ jyegeshiworné...
? brother il shyong di
= child iE/cH wawa
& daughter iR goo nyiing
7] father z deéa
£ friend MK pong yéw
| husband BN nan ryén
‘_g mother paya) mama
z partner (intimate) PUEd dway shyung
‘I'E sister ik zi may
]]4 son B debde niin wa wa
wife JEYE] shee foo
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making conversation

Do you live here? PRAE R Bt 2 ni jyo dé jye dea gé
Where are you going? Tl & i ? ke na dea ke
Do you like it here? 6 B IX 2 gé shihiin jye dea
llove it here. RIREIX S . war hyén shi hin jyé dea
Have you eaten? I HZ [ L 2 géchidela
Are you here on holidays? /1 /& KiX & HiWE? i gé shilai jye dea wun ne
I'mhere... PokixE - wor laijyé dea ...
for a holiday £ win
on business iz chil chai
to study HES lyew shor
How long are you here for? 3
PREELEIX B AT B WRHE 2 niyao zai jyé déa jyoo dao na ha )
I'm here for (four) weeks. 2
EE (LD wor jydo (si) jyd Lg
Can | take a photo (of you)? -
Fngar Ll (1) 2 wor ge kor yi pe (ni) o
Do you speak (Yunnan Hua)? 3
PRug i (= 1) 2 ni gé jung (yin nuin hwa) o
What language do you speak at home? 7
YRIEZ K PERRE 52 ni zai jya to jung na yung hwa —
What do you call this in (Yunnan Hua)? 6
VR (=7 ) ni myén yong (yin niin hwa) =t
WX AR 2 han jyé g& hun na yang |
What's this called? =<
XANYRIRRE? jy& gé hin nd yang c
I'd like to learn some (Yunnan Hua). =2
FAREE—15 (B FF1E) war shylng shyor yi ha (yin nun hwa) =z
WEANS: o za ¢ hin fa JZ>
Would you like me to teach you some English?
PRug AR PR IR 2 TG ni gé shyling gén dé wor shyor ying yi g
Is this a local custom? >
IXANE ST F e KA ? jy& gé gé shi di fiing shung né fong sbo
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Great! AL biin jya

Hey! R ! ma fin

It's OK. AR jyéng dé chéng
Just a minute. —3Lk, dyényito

Just joking. P kai wiin shyao
Maybe. HAHE. jéw kor nyen

No problem. HEH, mé de si

No way! AATRE! boo kér nyen

Sure, whatever. e, 1FIe. hao nég, boo pa dé né
That's enough! AL LA T kéryile ga

Whereareyou from? /R I EK? ni tsong na déa lai
I'mfrom... 27 NI wortsong ... lai
Australia WRF I aodaliya
Canada YN jyanada
England e[ ying gor
New Zealand v shin shilin
the USA ES mdy gor

What's your occupation? /%2 BEHIR £ g2 ni shi jyéng nd yling né

c
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©
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©
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he
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I'ma/an... rY - wordiing ...
businessperson A e Z0r sényiné
office worker SK7] bér ling
tradesperson I sifoo

Howold ...? e JLE 2 ... jiswayla
are you R ni
is your daughter VR f i ni jya goo nying
is your son R LT ni jya éer zi
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m ... yearsold. o 2. WOr ... sway
He/Sheis...yearsold.  fifi/dh -+ % ta/ta ... sway
Too old! IR ! taildo 1a
I'myounger than Ilook. ~ FRi% /2 /Mg wor hai shi shyao né
Are you married? R 25 (1 i 2 ni gé jéa dé hwen la
1live with someone. A WOr yéw ber
Do you haveafamily? R pR K2 nigé chenjyala
I'm... oo Wor ...
married SEM T jea dé hwen lé
single A diin shén
Doyoulike ...? PR AR -2 ni gé shihan ...
1 (don't) like ... FOR) ZXK - wor (boo) shihin ...
art FaV/N yishoo
film - dyen ying
music e ying yor
reading EH kun shoo
sport HE tiyi
feelings & opinions
I'm (not) ... F ) - wor (boo) ...
Areyou...? PR -ee? nige...
cold g léng né
hot g rér né
hungry ke orné
thirsty 75 ko kor né
tired B lay né
1(don’t) feel ... ) W - wor (boo) jorde ...
Do you feel ...? PR HEAG -2 nigéjorde...
happy TR gao shing né
sad NGRS boo gao shing
worried HA jyorji
What do you VRICAFVEAFE? ni jor dé za gé yung
think of it?
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Its... o ta...
awful ZERIR chd dé hyén
beautiful ESLA may li né
boring IR TC T tai woo lydo la
great RFL bin jya
interesting Ui hdo wun né
0K UV hai kor yi
strange ity shi chi

farewells
Tomorrow I'm leaving.
R IR i ming tyén wor yao ke la
If you come to (Scotland) you can stay with me.
EEp IR/ J N - = yéw ji hway mé 13 (sdo ge liin)
AT LSRR TR . kor yi Iai jyao wér né
Keep in touch!
HIKR! chung lyén shi
Here’s my (address).
AMREIE (k) gé ni wor né (di jyi)
What's your (email)?

ARWE (P 1E) A2 B2 ni né (wing jyi) shi nd yling
Bon voyage! — P! yi It ping on
Congratulations! W®E, KF gong shi, gong shi
Good luck! HURIFIE ! jylinihao yin
Happy birthday! EHPER! sén i kwai lor
Happy New Year! B shin nyén hao



eating out

Where would you go
for(a)...?
banquet
celebration
cheap meal

local specialities
yum cha

Can you recommend
a...?
bar
cafe
dish
noodle house
restaurant
snack shop
(wonton) stall
street vendor
teahouse

I'd like (a/the) ...
table for (five)

bill

drink list

local speciality

menu

(non)smoking
table

Are you still serving food?
PRATING S E L e ?

o ZILRETE?

SN
BATRML =
W R R
HEW
5 /g
LZE S
VRIE REHER
#/]\ e
gL
o
#T
THiH
CiER
N
(TR)
Hk/Az

EE .
—ik (A
e) ¥

i H

KR

— ANy R
e

() il

e 51

... gai ké nd dea ke

bun jéw shi

ji shing ching jyéo hway

chi né shao way pyén
yideané
difung shydo chi
hor cha
ni gé nyén tway jyén
yige...
jéw ba
ka fay gun
punzi
myeén glin
qunzi
shydo chi dyen
(hwen dyén) tan
jéa to shydo chi
cha shi
woryao ...
yijyiing (wdo gé ryén
né) jyorzi
jyung din
jéw shway din
yi gé di fing té seé tsai
tsai din
(boo) chd yén
né jyorzi

ni mén gé hai ying ye né

What would you recommend?

M A S AT DA — TR ?

What do you normally eat for (breakfast)?

(- 1) Wz g2

g€ yéw nuin tsai kor yi tway jyen yi ha

(zao dyén) chi nin
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What's in that dish?

What's that called?
I'll have that.

I'd like it with ...
I'd like it without ...
chilli
garlic
MsG
nuts
oil
I'dlike ..., please.
one slice
apiece
asandwich
that one
two

This dishis ...
(too) spicy
superb

That was delicious!
I'm full.

breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

... water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

(cup of) coffee ...

(cup of) tea ...
with (milk)
without (sugar)

TX 38 3 R
e
YA 2

B e
W
K
VR
R
ith

HHB -
—H
—
—A=WG
A
L

BASE - T
CK) o
Kb

KAFHZ I !
WZHEET

Ay
i
iR
i
ok
7k

ik

“IF

R

R
() e -
() 5 -

m R

AREE R )

jy@ dao tsai shiyong nun
Z0r né
nay g hin nd yung
jyéng deéa lai ma
dorfung déa ...
booyaofung ...
lazi
da swun
way jing
gor ryén
yew
ching gé wor ... yiha
yi kwai
yifyen
yi gé siin ming jyi
ndy yi gé
lytng gé
jyegetsai...le
(tai)lala
tdihaola
tdi hao chila
chibdo de lé
zao dyeén
jyong wéo fun
win fun
jew
ying lyao
... shway
jyung
leng kai
kung chwun chi
kung chwin

(yibay) kafay ...
(yibay) cha ...

jya (néw nai)

boo yao jya (tang)



black tea a5 hong cha

chrysanthemum tea FEAR jihwa cha
green tea o 160 cha
jasmine tea FiZ hwa cha
oolong tea L=Ny) %S woo long cha
fresh drinking yoghurt R} swiin néi
(orange) juice () 71 (chéng) jyi
lychee juice BT lijyrjyi
soft drink K chee shway
sour plum drink Mg swan may jyi
I'll buy you a drink. KIER woo ching ker
What would you like? PR E AR FE? ni shi hiin né yling
Cheers! T giin dyao
I'm feeling drunk. A S woo yéw déa zway la
a...of beer — e T yi... peejew
glass i bay
large bottle K da ping
small bottle /N shydo ping
ashot of (whisky) — (1 2) yi ziin (way si ji) o
abottle/glass of — i/ # yi ping/bay =)
... wine - HENN ... poo tao jew =
R >
red A hong Qo
white A ber o
c
-
cold clear bean-flour noodles Ry lyling fén |
corn on the cob (S bao goo =<
dumpling (boiled) BRF jaozi c
dumpling (fried) R jyén jyao =
dumpling (steamed) (O baozi =z
pork pie (small) WA shyén bing >
rice cake iEBER érkwai z
rice noodles KLk mishyén T
sticky rice in bamboo leaves T 70ng zi c
wonton soup T hwen dyén >
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special diets & allergies
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Do you have vegetarian food?
HERE? gé yéw s0o shi
Could you prepare a meal without ...?

W REMRL— AN e B2 gé nyén zoryi gé boo fing ... né tsai
I'mallergicto ... ® o Wl W00 ... gor min
dairy produce Wit e ndi jyi pin
eggs A E jidun
meat " )
nuts B gor ryén
seafood e hdi shyén
emergencies & health
Help! ! jew ming
Go away! ibFF! ring kai
Fire! EP LR jyor hor la
Watch out! AN L shydo shin gé
Where’s the nearest ...? fiilg --- 7EMEE? zwayjinné... zaind dea
dentist T yaryi
doctor A yisen
hospital &R yiyen
pharmacist 25 yor fiing
Could you please help?
g BEHE A TR A2 ni gé nyén bing ha wér né ming
Can | use your phone?
FRn% BB A 1 /R wor gé nyén jéa ha niné
HiE A A2 dyén hwa yong yong
Where's the police station?
VR K BT TERR B2 pai choo sor zai na dea
Where are the toilets?
Jol T L 6 2 2 tsé s6r zai né dea
I'm lost.
KR T Ui wor mee 160 |& shor



english—yunnan hua dictionary

In this dictionary, words are marked as n (noun), & (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal) and
pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) %< 44 zai hor

accident (traffic) A2 3 ZF # jyao tong si goo

a(commodation A1 shisoo
adaptor £ il byen jee

address n LIk dijyi

after 2 J5 jyiho

air conditioning % 1 kong tyao
airplane KA1 fay ji

airport H1L37 jichiing

alcohol 17 jéw

all T A7 WE sor yew ne

allergy =t gor min
ambulance K47 4 jew hoo che
and F1 hor

ankle B} hwdi

antibiotics 47 4= % ki sén soo
arm 5% 1 sho bing zi

ATM 1 B EGEAHL 21 dong chikin ji

B

baby & {2 4 mao wa wa
back (of body) 17 bay
backpack 7 3, bay bao
bad VR e hwai né

bag £, bao

baggage 1T 4% shing Ii
bank H247 yin hing

bar {5 I jéw ba
bathroom ¥/} 2 yée shi
battery i1l dyén chi
beautiful 5 [T WE méy li ne
bed /X ching

beer R 74 pée jew
before 2 I]IJ jyi chyén
behind Ji5 £ ho sho
bicycle £ 4 diin che

big K IE dane

bill 1 £ jyting dan
blanket & & mao tin
blood group Ifil 78 shyes shing
boat i} chiin

book (make a reservation) v T 1] yee ding

¢ bottle Jffi ping

¢ boy Y LELE ninwawa

i brakes (car) 7& % sa che

i breakfast 'L i zao

¢ broken (out of order) LI 512 hwai dyao né
tobus ARG = gong jyao ché

* business 2F &% sényi

i buyv T 7% go mai

C

i camera A 4L shying i

i ancl HUJH chée shyao

i arV U hiche

: cashn Z0 4 shyenjin

: cash (acheque) v S0 dway shyen
i cellphone F-HL shoji

¢ centren 1L jyong shin

i change (money) v %% ling chyen
i cheap {8 L€ pyen yine

¢ check (bill) K 5% jyiing dan

i checkinn i denji

t chest (body) Jli i shydng ting

i children JL % wawa

i dgarette 77 A shyang yen

i ity 3117 cheng shi

¢ deana {41 ginjing né

: dlosed 5 A 1E qwan bine

: colda A1 leng ne

collect call X 77 1+ 2 FEL i

dway fan foo fay dyen hwa

come >K lai

¢ computer FRLAiX dyen ndo

: condom BEZALE b yin tao

: contact lenses & JEZ R4 yin shing yen jing
 cookv S AE pengryen

costn fE 7 hwa fay

¢ aedit card 5 ] shinyong ka

¢ currency exchange T% 171 52, hor bi hway dway
¢ customs (immigration) W% hai gwiin

D

i dangerous 15 [%:12 way shyen ne
: date (time) H Hf ri chee
I day R tyen
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delay v 43R yén chi
dentist 71" % yaryi

depart /% choofa
diaper SR A1i nyao boo
dinner 7% win fin

direct 2 EL4ZWE jyi jea né
dirty [IEPE zing ne

disabled % /% i tsin fay né
discount v FTHT da jye
doctor [25 4= yisén

double bed XX\ J shwiing ryen chiing
double room % /35 tao fing
drink n ZJCRE yin lyao

drive v 77 ki che

driving licence %25 & jya jyao
drug (illicit) 7 i1 doo pin

ear H- 2% air dor

east 7 dong

eat Iz chi

economy class £ 57 fif jing j tsiing
electricity H1 dyén

elevator HL8: dyenti

email LT~ IR dyén 21 yéw jyen
embassy {1 da shi gwin
emergency 55 ZUR 5L jin jijyiing kwiing
English (language) J< 1% ying yi
evening {3 . bun win

exitn EI choo ko

expensive 11 gway né

eye R yenjing

F

far 178 ¢ yén ne

fast TRIE kwai ne

father Z dea

film (camera) 5 /i dyen ying
finger -4 3k shojyito

first-aid kit =L RUFH jijew shyang
first dlass Sk S fif to deng tsing
fishn ff1 yee

food £X 4] shiwdo

foot Ji jor

free (of charge) % 3¢ W& myen fay né
friend fJ}] < pong yew

fruit 7K shway gor

full 7179 bao ne

gift 4L47J iwoo

girl 7 4 shyao gao nyang
glass (drinking) 7T~ bay zi
glasses A% yenjing

90 %% ke

good 471 hao ne

quide n 5957 dao yew

H

half n — 2} yibiin

hand F- sho

happy #=1% W gao shing né

he fll ta

head n 3k to

heart /(> shin

heavy T I jyong né

help 75 1)) biing jyoo

here X 7 jyé déa

high 1= gao ne

highway &1 3% 23 % gao sdo gong loo
hike v ﬁEﬁ?b&ﬂ‘ 100 boo i shing
holiday 1/ 3% jya chi

homosexual [F] £ 7% tong shing lyén
hospital 2=t yiyen

hot FA P rer ne

hotel {75 i jéw dyen

(be) hungry TR or né

husband % \ la0 gong

138 wor

identification (card) 5 {73 1IF shen fen jyeng
ill ZE 95 W2 sén bing né

important = ZZ I jyong yao né

injury (harm) {8 7% woo roo

injury (wound) 47 1 shang kb

insurance % bao shyén

internet [ [% yin té wing

interpreter ¥ 15 fun yée

J

jewellery £ 5 jydo bao
job TAE gong zor

K

key £/ (Orthl
kilogram 2 JT gong jin



kitchen 5 55 choo fiing
knife /) 7] shyao dao

L

laundry (place) {64 b shiyi dyén
lawyer 13 fi i si

left (direction) /r. zor

leg (body) /i tway

lesbian 2 [Fi] 14 725 ni tong shing lyén
less 7> shao

letter (mail) {5 shin

light 1 J't qwing

like v - XK shihiin

lock 1 4 sor

long K chiing né

lost 25 2312 shi chi né

love v %% 3i

luggage 17 Z¥ shing i

lunch /745 jyang wéo fun

mail 1 15 shin

man 55 A ninryén

map 1 /%] di too

market 11737 shi ching
matches /K 4% hor chai
meat Pl ro

medicine 24 yor

message {7 A5k shin shi
milk %lﬂ} néw nai
minute 731 fen jyong
mobile phone -4/, sho ji
money £, chyen

month J] yea

morning 5. |- zéo shing
mother 1545 ma ma
motorcycle 5556 4F mor tor che
mouth I [ zway ba

N

name % ¥ ming zi

near PfFi/T foo jin

neck n JEEF borzi

new HTe shin né

newspaper 1 4% bao jyi

night 7 I yea wiin

no (not at all) — &t A yi dea yé boo
no (not this) A3 béo hor

noisy It 7] shyén nao né
nonsmoking 27 1 J0H jin jy7 shi yen
north |t ber

nose &1 bizi
now JX Iy jyeha
number %17 shoo zi

0

old (people) ¥ lao

old (things) IH jew

one-way ticket FFLE 5% dan chyén pyao
open & JTWE kainé

outside 711 WE wai myen né

P

passport 4/ fi& hoo jyao

pay Vv A4 foo chyen

pharmacy Z4j /37 yor fing
phonecard FL 1% dyén hwa ka
photo &L /7" jyao pyén

police 75 %% jin cha

postcard B} {5}~ ming shin pyén
post office M & yew jee
pregnant PR 21 hwai yin né
price n 1% jya ge

Q

quiet 2 “ZiFE on jing né

R

rainn [y yee

razor 31| J] ti dao

receipt n YST4fE shoji

refund n 3K tway kin

registered (mail) 435 & yi gwa hao né
rentv HH AL choo zoo

repair v 1 FE shyew l

reserve v T1] yée ding

restaurant 1 - ginzi

return (give back) 14 hai

return (go back) [F] K hway lai
retum ticket J% F 52 fiin chéng pyao
right (direction) 47 yew

road i loo

room 11 J55 [F] fung jyen

S

safe a ¢ 4= 18 on chyén ne

sanitary napkin T2 25 £ way sén myen
seat 1 JAEAT zor way

send 1% fa song

sex (intercourse) £ shing
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sex (gender) £ 7] shing bear
shampoo 7 /% £ shi fa jing
share (a dorm) 73 = fén shyung
she Uit ta

sheet (bed) £ FL ching din
shirt THIlL ti shea

shoes M} T~ haizi

shop 1 1% /i shang dyen

short 451 W8 dwin ne

shower 1 JHIAE fin yée

single room F A /75 dan ryen fing
skinn J37 JiK pee oo

skirt n #E 1 chinzi

sleep v HIE shway

slow %12 miin né

small /] shyao né

soap fIEL 2 fay zao

some — & yishea

soon 5 _f= ma shing

south 4 nin

souvenir 2% i i nyén pin
stamp M55 yéw pyao

stand-by ticket 33 £ 5% jyun tai pyao
station (train) *K ZE 317 hor ché jyin
stomach 5 way

stop v 1% 11 tin jyi

stop (bus) N 3 5 jyin tai

street 47 gai

student 7 E shor sen

sun K B taiying

sunscreen [§5 P fung shai yew
swim v J# 3K yew yong

T

tampon 11 I A 3K jyi shéa myen chew
telephone n FL17% dyen hwa
temperature (weather) IRE wen doo
that I8 nay ge

they U147 ta men

(be) thirsty -1 75 ko kor né

this XA jyé ge

throat I % ho long

ticket 5% pyao

time i [F1] shi jyen

tired Z21VE lay né

tissues EEQE way sén jyi

today %> jin tyén

toilet Jill T tsé sor

tomorrow B K ming tyén

tonight 4 jin win

tooth 5 147 yar chi

toothbrush %" il yar shwa

toothpaste " F yar gao

torch (flashlight) -~ FEL £ sho dyén tang
tour n I liyew

tourist office /it #1: i shing shé

towel E I maojin

train 1 K 2 hor che

translate {1 15 fun yee

travel agency K17 #L 11 lshing shé
travellers cheque /il 1732 552 li shing jyi pyao
trousers ¥ 1 koo zi

twin-bed room XA [F] shwiing ryén jyen

U

underwear P4 4 4 nay yée koo
urgent % SR jin jine

v

vacancy 75t kong chyea
vegetable n T3 soo tsai
vegetarian 5 £XWE soo shi né
visa Z51IE chyen jyeng

W

walk v 247 boo shing
wallet %3 chyén bao
wash (something) 1t shi
watch n W gwan kin
water 1 7K shway

we FAT wor men
weekend J& K jyo mor
west 75 shi

wheelchair ¢ 1 lwen ée
when W5 na ha

where 7EMR 25 zai na déa
who W5 na g

why 9T EE way na ying
wife 2 shée foo
window T /7 ching hdo
with il hor

without 5 13 may dé
woman ZC A niryén
write 5 shyéa

Y

yes A2 shi

yesterday [1F: K zor tyen
yousg inf R ni

you sg pol % nin
you pl RATT nimen
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tones

ZHUANG - tones

N
v
=y

Zhuang is a tonal language (‘tonal quality’ refers to the raising and lowering of
pitch on certain syllables). Tones in Zhuang fall on vowels. The same combination of
sounds pronounced with different tones can have a very different meaning.

Zhuang has nine tones. In our pronunciation guide they've been simplified to six
tones, indicated with accents on the letters, as shown in the tables below for the
vowel ‘a’. We've represented the following tones with one symbol: high flat, high
even and high even short (eg a); high rising and high rising long (eg 4); mid flat and
mid flat short (eg a). The last value for all three tones applies when the syllable ends
ink,port.

Higher tones involve tightening the vocal cords to get a higher sounding pitch,
while lower tones are made by relaxing the vocal cords to get a lower pitch. Bear in
mind that the tones are relative to the natural vocal range of the speaker, eg the high
tone is pronounced at the top of one’s vocal range. Note also that some tones slide up
ordown in pitch.
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ZHUANG

about Zhuang

Zhuang (vaa-shueng) is a Tai-Kadai language related to Thai and Lao. It's spoken pri-
marily in the Gudngxi Autonomous Region of southern China, but also in nearby areas
of Guizhou, Guangddng, Hindn and Yannan. The Zhuang are China’s largest minority
group, with a population of around 18 million. Zhuang is tonal and largely mono-
syllabic. For many centuries, Zhuang has been written with a script borrowed from
Chinese (the so-called fangkuaizi, ‘square characters’), but since the 1950s the gov-
ernment has promoted a system of romanisation called Zhuangwen. Zhuangwen can
be seen on road signs, official documents and in newspapers, and educated people
may be able to read and write it. Often, however, people continue to use the Chinese
script to write Zhuang. In this chapter, we have provided a more user-friendly trans-
literation system rather than Zhuangwen. There are two main dialects of Zhuang:
northern and southern. The northern dialect represented here is based on that of
Wiiming, a county directly to the north of Nanning. Travellers going to other areas in
Guangxi may find that the vocabulary varies somewhat, but armed with this phrase-
book and a spirit of goodwill and adventure, you'll get along surprisingly well.

[ | zhuang
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pronunciation

Symbol

a
aa
e
ee
ew
ii
0
c 00
o u
B
© uu
o
[ =
=
[
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Q.
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N
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English sound
run

father

bet

like e, but longer

asthe ‘o0’ in ‘soon’, with
the lips spread widely
hit

machine

vote

like o, but longer

put

like u, but longer

In this chapter, the Zhuang pronuncia-
tion is given in blue after each phrase.

In Zhuang, vowels can appear in com-
binations of two (diphthongs) or three
(triphthongs). At the beginning of a
word some consonants can also appear
in combination, eg by, gv, gy, my, ngv,
ny. All sounds in these combinations are
simply pronounced in series.

Syllables within a word are separated by
adot, eg: doo-shii.

For pronunciation of tones, see p254.

Symbol

b

y

English sound

like English b, but
unvoiced

like English d, but
unvoiced

fat

like English g, but
unvoiced

hat

asin ‘luck’, but with no
puff of air following

lot

man

astrongly voiced b

not

astrongly voiced d
ring (both at the start
and at the end of words)

asin‘nap’, but with no
puff of air following

roach (guttural)
ship

asin ‘hat’, but with no
puff of air following

thing
vote

yes



Yes./No. dewk/mbou dewk

Hello. méwng ndéi

Goodbye. (said by person leaving) gou bdi géon lo

Goodbye. (said by person staying) ndéi byaai

Please ... shing ...

Thank you. ddo-shii

Excuse me. (to get past) shing vée nddang di

Excuse me. (asking for assistance) gou thieng héeu mewng ...
Sorry. ddi-mbou-héwn

language difficulties

Do you speak (English)?

mewng roo gaang (vaa-ying-yii) mbou
Do you understand?

méwng rdo-yiu mbou shang
I (don’t) understand.

gou (mbou-shang) roo-yiu
1 (don’t) speak Mandarin.

gou (mbou) roo gaang biu-dung-vaa
Could you please repeat that?

shing méwng shaai gaang bai hee
Could you please speak more slowly?

shing méwng gaang meen dii
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0 ling 20 ngei-ship
1 it/ndéu 30 thaam-ship
2 ngei/thdong 40 théi-ship

3 thdam 50 haa-ship

4 théi 60 rok-ship

5 haa/ngiu 70 shat-ship

6 rok/lok 80 béet-ship

7 shat 90 gou-ship

8 béet/bdat 100 Tt-bdak

9 gou 1000 Tt-shien

10 ship 1,000,000 Tt-baak-faan
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time & dates

What time is it?
theéi-néi géi-diem shiing
It's (10) o’clock.
(ship) diem lo
Quarter past (10).
(ship) diem ship-haa fan lo
Half past (10).
(ship) diem bden shiing lo
Quarter to (11). (literally: Forty-five minutes past (10).)
(ship) diem théi-ship-haa fén lo
At what time (does it start)?
daa théi-laew (haai-shii)
(It starts) At 10.
ship diem shiing (hdai-shti)
It's (18 October).
ngon-néi (ship nyiet ship-béet haau)

—&

g this ... ... Néi

- morning (after breakfast) gydang-hat

(] morning (before lunch) bdan-ngon

© afternoon baan-ring-gvda

) -
yesterday ngon-léw-en

v today ngon-néi

S now theéi-néi

- tonight ham-néi

| tomorrow ngon-shook

O sunrise baan-hat

= sunset gyaang-ham

< . N

) spring thei-shin

T summer thei-haa

N autumn thei-shéu
winter théi-déng
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Monday thing-gii-it

Tuesday thing-gii-ngei
Wednesday thing-gii-thdam
Thursday thing-gii-théi
Friday thing-gii-haa
Saturday thing-gii-rok
Sunday ngon-thing-gii
January it-nyiet
February ngei-nyiet
March thdam:nyiet
April théi-nyiet
May nglu-nyiet
June lok-nyiet
July shat-nyiet
August béet-nyiet
September gou-nyiet
October ship-nyiet ay
November ship-t-nyiet (<)
December ship-ngei-nyiet a
L] L] U
transport & directions °
-+
Is this the ... to (Wiming)? ... Néi bdi (viiu-ming) ma R0
boat an-riu o
bus qung-giing gii-shee =
train an-hoo-shee 1
N
Where's a/the ...? ... you gii-laew =
bank ngan-haang g
place to change foreign money diek vuen shien gtiek-rook 7S
post office you-déen-gii |
Is this the way to (Nanning)? N
diu ron néi dewk bai (naam-ning) mbou I
What village is this? c
mbaan-néi mbaan maa ;
Can you show me where it is on the map? o

shing méwng du mbaew dei-doo néi rda an dei-flieng néi dok-dau
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What's the address?
diek-you you gii-laew
How far is it?
mii géi-ldai gydi
Can | get there on foot?
byaai ron gvda-bdi ndai mbou
How do | get there?
ban-laew byaai
Turn towards the left/right.
yieng baai-séwi/baai-gvaa vdan-gvéa-bai
It's straight ahead.
it-shik byaai-bdi shoo baai-naa

It's... you ...
behind ... baailéng ...
infrontof ... baai-naa ...
near... théi-héen ...
on the corner baak-ron
opposite ... ddoi-mien ...
there gii-han
: L]
] accommodation
-
©
b o} Where’s a guest house/hotel?
o gii-laew mii bin-gvaan/Iii-gvaan
1S Can you recommend somewhere cheap/good?
e meéwng haew gdu gaew dn diek shien/ndéi-yéu, ndai mbou
o I'd like to stay at a locally run hotel.
8 gou thieng yéu an héek-diem ddang-diek ging-ying nei doo
© I'd like to book a room, please.
| gou thieng ding fueng
v I have a reservation.
= gou théen shii yaew-ding gvda
< Do you havea ... room? mii fleng ... rd ndéwi
2 double (suite) déau
E single ddan vin
twin thoong vin
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How much is it per night/person?
ngon-ndéu/bou-ndéu géi-laai shien
I'd like to stay for (three) nights.
daa-thden doo (thaam) ngon
Could I have my key, please?
féak-yak-théi dn fueng haew gou, ndai mhou
Can | get an extra (blanket)?
shdai haew gou (faan-daam) ndéu, ndai mhou
The (air conditioning) doesn't work.
(gung-diu) vaai lo
What time is checkout?
théi-laew déoi fleng

Could I havemy ..., shing méwng ddoi . ...
please? haew gou
deposit shien-dat
passport htu-shdau

B == =3

banking & communications

Where's the local internet cafe?
gii-néi mii vaang-baa lewi

Where’sa/an ...? ... you gii-laew
ATM théw-dling ling-shien-gii
public phone gung-yung déen-vda
I'dliketo ... gou thieng ...
get internet access héwn vaang
use a printer/scanner yung daa-yin-gii/thaau-myaau-gii

What's your phone number?
déen-vda méwng dewk géi-lai
The numberis ...
haau-maa dewk ...
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sightseeing

I'd like to see some local sights.
gou thieng bai yaew gii ging-thak boon-diek
I'dlike to see ...
gou thieng bdi yaew ...
What's that?
gii-hdn dewk gii-maa
(Can | take a photo?
gou ing thieng ndai lewi
I'd like to go somewhere off the beaten track.
gou thieng bai yaew gii lii-you-déen dok-giing dii
How long is the tour?
daau-you du géi-ldai thei-gdan

sightseeing

Where can | buy locally produced goods/souvenirs?

gii do-gdai géi-niem ddang-diek han you gii-laew shaew ndai
What's this made from?

an do-gdai néi yung gii-maa shaai-liu shaau ha

Guilin gvéi-lin
Hua Shan cliff paintings vee-baang-ddat byda-raai
International Song Festival shiet-féwen thdam nyiet thdam
local chieftain’s residence in Xinchéng  yin-shing hdak-doo yaa-moon
museum bdo-vuu-gvaan
Yiling Cave in Wiiming viu-ming yii-ing-ngaan

o)) Zhuang village mbaan shueng

=

g o

i7| shopping

=

[e)]  Where'sa...? ... you gii-laew

‘@ camera shop shaau-thieng-gvaan

| market shieng-hdew

v souvenir shop gii-néen-gvaan

= supermarket shaau-gii thii-shaang

<

>

I

N
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I'dlike to buy ...
gou thieng shaew ...
Canllook at it?
gou yaew-yaew ndai lewi
How much isit?
géi-laai ngan
Please write down the price.
shing raai gii gyda-shien rong-dau haew géu
That's too expensive.
ddai béeng lo
I'll give you (five kuai).
haew méwng (haa man) ngan
Do you accept credit cards?
yung thin-yling-gaa gydau shien ndai lewi
There’s a mistake in the bill.
mbdew ddan néi mii véwn-dii

less daai ndoi
enough gdu
more daai laai
bigger hting dii 3
smaller ii dii m
M
. :c
meeting people E
Hello. (said to one person) mewng -g
Hello. (said to more than one person) thou ndéi o
Welcome. hoon-ying o
Goodbye. (said by person leaving)  gou hdi gdon lo o
Goodbye. (said by person staying) ~ ndéi byaai I
Good night. maanin lo N
How are you? méwng ndéi ma I
Fine. And you? ndéi, méwng ne c
What's your name? ming-shoo méwng heu-guu maa ;
My nameis ... gou heu-guu ... P
I'm pleased to meet you. shdu méwng ran-naa, dang raai-shaai
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amanner of speaking

When approaching people to ask assistance, it's polite to address them with
one of the following terms, which differ according to the gender and age of the

person you're speaking to.
female older than your parents mee-haa
female (adult) younger than your parents mee-thim
male older than your parents boo-ling
male (adult) younger than your parents boo-dau
Thisismy ... bou-vun néi dewk ... gou
brother (older/younger) dak-gdo/dak-nlieng
child lewk
daughter daa-lewk
father dda-boo
friend bang-you
husband gvdan
mother dda-mee
partner (intimate) dak-you/daa-you m/f
sister (older/younger) daa-shée/daa-niieng
son dak-lewk
wife yaa
making conversation

Do you live here?

méwng yéu gii-laew doo
Where are you going?

meéwng bai gii-laew
Do you like it here?

diek-néi dewk-gyai lewi
llove it here.

diek-néi dewk-gyai rdai-shaai
Have you eaten?

méwng géwn hau shang
Are you here on holidays?

méwng dang gii-néi lii-you ma
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I'mhere... gou dang gii-néi ...

for a holiday [Ti-you
on business dok-shaai
to study [ou-haak

How long are you here for?
meéwng y6u gii-néi yéu géi-naan
I'm here for (four) weeks.
gOu yéu gii-néi you (théi) an thing-gii
Can | take a photo (of you)?
g0u ing thieng (méwng) ndai lewi
Do you speak (Zhuang)?
meéwng réo gaang (vaa-shueng) lewi
What language do you speak at home?
meéwng y6u nddew raan gaang vaa gii-maa
What do you call this in (Zhuang)?
gdai-néi gaang (vaa-shueng) heeu-guu maa
What's this called?
gdai-néi heeu-guu maa
I'd like to learn some (Zhuang).
gou thieng haak dii (vaa-shueng) yaew
Would you like me to teach you some English?
gou thdon méwng/thdu vaa-ying-yii ndéi mbou sg/p!
Is this a local custom?
yieng-néi guu dewk fiing-thuk ddang-diek ma

Great! shan ndéi

Hey! vei

It's OK. [ii ndai ba

Justa minute. shaa dii

Just joking. meéwng shau gou gaang-riu
Maybe. 1dau dewk yieng-néi
No problem. mbou mii maa

No way! mbou ndai lo

Oh, spare me! mbou guu lo

Sure, whatever. ndai, ndai

That's enough! gaulo, gau lo
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Where are you from? méwng daa gii-laew dau
I'mfrom... gou dewk vin ...
Australia adu-dda-lii-yaa
(anada gyaa-naa-dda
England ying-goo
New Zealand thin-thii-laan
the USA méi-goo
What's your occupation? meéwng guu gii-maa hdong
I'ma/an... gou dewk ...
businessperson vun théeng-éi
office worker vin-baan-géng
tradesperson viin shaang
Howold ...? .. mii géi-dai bii lo
are you méwng
is your daughter daa-lewk méwng
is your son dak-lewk méwng
I'm... yearsold.
goumii ... bii
He/Sheiis ... years old.
déemii ... bii
Too old!
ddai ldau lo

I'm younger than | look.

g0u haau-théeng gvéa gii yieng gou
Are you married? (asking a man)
méwng du la
Are you married? (asking a woman)
meéwng hda la

I'm... gou ...
married (said by a man) duyaalo
married (said by a woman) haa vun lo
single bou-dok

gou shdu you gou dong-yéu
méwng ban-gyaa shang

I live with someone.
Do you have a family of your own?
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Do you like ...?
I (don't) like ...
art
film
music
reading
sport

méwng gyai ... ma
gou (mbou) gyai ...
yii-thtu
bai yaew déen-ying
ding yin-yoo
dok thdew
dii-yu

feelings & opinions
I'm (not) ... gou (mbou) ...
Areyou...? méwng ... ma
cold nit
hot héwng
hungry diing iek
thirsty hoo-hdew
tired bak
I (don't) feel ... gou (mbou) réo-nyin ...
Do you feel ...? méwng réo-nyin ... ma
happy dang
sad mbou dang
worried viieng
What do you think of it? meéwng rdo-nyin ndéi mbou ndéi
It's... dée ...
awful ydak réai-shaai
beautiful gyau-ndéi
boring shan mbéw
great gik ndéi
interesting yin réai-shaai
0K [ii ndéi
strange gii-gvai/gei-hei
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farewells
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Tomorrow I'm leaving.
ngon-shook gdu yak bailo
If you come to (Scotland), you can stay with me.
daang-nau méwng dau (thuu-gew-laan) hoon-ying méwng dau shau déu doo yéu
Keep in touch!
shieng-thei raai thin
It's been great meeting you.
shdu méwng rdo-naa shan vaai-vuet
Here’s my (address).
gii-néi dewk (diek-yu) gou
What's your (email)?
(déen-théw thin-thieng) méwng ban-laew raai

Bon voyage! ndéi byaai
Congratulations! gong-héi
Good luck! hoo méwng thei-héi ndéi
Happy birthday! ngon-théeng vaai-vuet
Happy (Chinese) New Year! bii-mdo vai-vuet
eatmg out
Where would you go for (a) ...? ... shéindéi dang gii-laew bdi
banquet baan daai-lau
celebration baan hoi hoo
cheap meal gii hau byak bien-ngéi
local specialities hau byak boon-dei
yum cha géwn shaa



Can you recommenda...? méwng gaang ... shéi ndéi yéu gii-laew

bar béu-lau
cafe gaa-fei-gvaan
dish byak
noodle house béu mien-fan
restaurant béu-hau
snack shop daan thii-thik
(wonton) stall ddan (vlin-dan)
street vendor ddan heen-gdai
teahouse shaa-giien
I'd like (a/the) ... goudu...
table for (five) an daai (haa vun)
bill shaang-daan
drink list ddan-lau
local speciality shaing byak mii dak-diem boon-dei han
menu shaai-daan
(non)smoking table an daai (mbou) haew shit ien

Are you still serving food?
thou théi-néi [ii haai-dou ma
What would you recommend?
mii gii-maa byak shéi ndéi
What's in that dish?
shung byak néi yung gii-maa dong-yieng mda long

I'll have that. 8
du shing néi =
I'd like it with ... |&ai shieng dii . ... Lg
I'd like it without ... shing gai shieng ...
chilli lewk-maan o
garlic hdo S,.
MSG véi-shing |
nuts mdak-fai N
oil you T
What do you normally eat for breakfast? :C>
hat-nang géwn maa >
What's that called? QO

shiing-néi heeu-guu maa
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I'dlike ..., please.
one slice
apiece
asandwich
that one
two

This dish s ...
(too) spicy
superb

I love this dish.

shiing byak néi shan héom

Ilove the local cuisine.

byak boon-dei shan ndéi-géwn

That was delicious!
shan ndéi-géwn
I'm full.
géwn im lo

breakfast

lunch

dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

... water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

(cup of) coffee ...

(cup of) tea ...
with (milk)
without (sugar)

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

shing hdew gou ...
gdaindéu
fan ndéu

an thaan-ming:-shii ndéu

an-han
théong én
shiing byak néi ... lo

(ddai) maan
ndéi géwn raai-shaai

ngaai
ring
shau
lau
yin-liu
..ram
gon
gyot

gvdang-shéen-thii ddai gii-bdau

gvdang-shéen-thii

(shéen) gaa-feindéu ...

(shéen) shaa ndéu ...
déwk (niu-naai)
mbou déwk (daang)

hong-shaa
shaa vda-gut
shaa héeu
vda-shaa
vuu-lung shaa



fresh drinking yoghurt
(orange) juice

lychee juice

soft drink

a...of beer
glass
large bottle
small bottle

a shot of (whisky)

abottle of ... wine
aglassof ... wine
red
white

What are you drinking?

I'll buy you a drink.

What would you like?

Cheers!

This is hitting the spot.

I think I've had one too many.
I'm feeling drunk.

<

&)

thoom niu-naai
ram (mdak-dong)
ram lei-céi
gii-thai

... bii-shiu ndéu
shéen
bing hling
bing ii
shuing (véi-théw-gii) ndéu

bing buu-daau-shiu ... ndéu
booi buu-daau-shiu ... ndéu
hong
hdau

géwn maa

gou shing héek

géwn gii-maa lau

géwn lau

ddai ndéi géwn lo

gou laau géwn ddai ldai lo
gou mii dii fii

k="

corn on the cob

dumpling (boiled)

dumpling (fried)

dumpling (steamed)

flat bread with sesame seeds
rice noodles

sticky rice in bamboo leaves
wonton soup

1in hau-yaang
shéi

shéi shien
baau
thaau-bing
fan

fang

vun-dan
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special diets & allergies

Do you have vegetarian food?
mii byak shaai ndéwi

Could you prepare a meal without ...?
guu byak mbou shdeng . .. ndai mbou

I'mallergicto ... gou ddoi ... géo-min
dairy produce naai-bin
eggs qydi-gi
meat noo
nuts ngvei-mdak
seafood gii d6-géwn nddew haai
emergencies & health
Help! gou ming
Go away! vdai byaai bai
Fire! daew fei lo
Watch out! thiu-thim

Could you please help?
méwng baang gou ndai mbou
Can | use your phone?
gou shii dn déen-vda-gii méwng ndai mbou
I'm lost.
gou byaailong lo
Where are the toilets?
shee-thoo yéu gii-laew
Where's the police station?
béai-shiiu-thdo you gii-laew
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Where's the ... shéi gyaew y6u
nearest ...? gii-laew
dentist yaa-yii
doctor shaang-yéw
hospital yii-yén
pharmacist yoo-faang
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english-zhuang dictionary

In this dictionary, words are marked as 1 (noun), @ (adjective), v (verb), sg (singular) and p! (plural) where necessary.

A

accident (mishap) thai-méwt
accident (traffic) ok-thai
accommodation diek-géwn-you
adaptor shaa-dou shoon-shée-gii
address n diek-you

after dok-lang

air conditioning gung-diu
airplane fei-gii

airport fei-gii-shaang

alcohol lau

all dang

allergy go-min-shéwng
ambulance giu-htiu-shee

and shiu

ankle dda-bau

antibiotics gaang-gin-thiiu

arm géen

ATM théw-diing ling-shien-gii

B

baby lewk-nding

back (of body) baai-lang
backpack dai-thdew
bad yaak

bag dai

baggage hing-It

bank ngan-haang

bar béu-lau

bathroom théwi-fewng-geen
battery déen-shii
beautiful gyau-ndéi
bed shoong

beer bii-shiu

before (time) géon
behind baai-lang
bicycle daan-shee

big hiing

bill shaang-daan
blanket daam

blood group lewt-hing
boat &n-rii

book (make a reservation) v ding

bottle bing

¢ boy lewk-thaai

brakes (car) kaap-shii
breakfast ngaai

broken (out of order) vaai lo
bus gung-giing gii-shee
business théeng-éi

buy v shaew

C

camera shaau-thieng-gii
cancel mbou du

car gii-shee

cash 1 shien-ngan

: cash (a cheque) v ddoi-yien (shii-bydau)

cell phone thou-gii

centre 1 shing-gydang
change (money) v vuen (shien)
cheap bien-ngéi

: check (bill) shaang-daan

check-in n dewng-gii
chest (body) naa-ak
children lewk-nyee
cigarette ien

city ndaew-thing

clean a thaew

closed gvéen dou lo

cold (food/water) & shap
cold (weather) 2 nit

+ collect call déen-vaa ddoi-fiieng haew-shien

come dau

: computer déen-naau
: condom bii-yin-dau

contact lenses ngaan-ging yin-hing
cook v thaew

cost 11 baon-shien

credit card thin-yling-gaa

currency exchange diek vuen shien
customs (immigration) haai-gvaan

D

* dangerous yling-yiem

date (time) that-shéi
day ngon
delay v ngu
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dentist yaa-yii

depart i

diaper vaa-nyou

dinner shau

direct 2 shik-thoo

dirty tu

disabled féi

discount v daa shing-thdo
doctor shaang-yéw

double bed shoong thdong-viin
double room fileng théong-vin
drink n yin-liu

drive v haai (shii)

drivers licence gyaa-thii shii-shaau
drug (illicit) duu-bin

E

ear réw

east dong

eat géwn

economy dlass ging-shii shaang
electricity déen-gii

elevator déen-dii

email déen-théw you-géen
embassy daa-thii-gvaan
emergency thai gan-gip
English (language) vaa ying-yii
evening gydang-ham

exit N shiu-gou

expensive béeng

eye dda

F

far gyai

fast véai

father daa-boo

film (camera) gyaau-géen
finger lewk-fewng
first-aid kit gii-giu yoo-thieng
first class shaang dau-dang
fish n byaa

food gii-géwn

foot din

free (of charge) méen-fai
friend bang-you

fruit maak

full (container) rim

full (stomach) im

G

gift lai

girl lewk-mbéwk
glass (drinking) shéen
glasses yaang-ging
go bai

good ndéi

guide n bou-daai-ron

H

half n biien

hand fewng

happy dang

he dée

head n gyau

heart thim

heavy nak

help v baang

here gii-néi

high thaang

highway gung-liu

hike v byaai loo

holiday gyaa-gei

homosexual ding-thing-léen-shée
hospital yii-yén

hot (temperature/weather) ndat
hotel lii-gvaan

(be) hungry diing-iek

hushand gvaan

1 gou

identification (card) thin-féwn-shéwng
ill bing lo

important y6u-gan

injury (harm) thieng-haai

injury (wound) baak-thieng

insurance baau-yéen

internet hiiu-léen-vaang

interpreter faan-yii-yeen

J

jewellery shaew-baau
job hdong

K

key yak-thei
kilogram gong-gan



kitchen raan-daa-shaew
knife shaa

L

laundry (place) thii-yii-diem
lawyer [ii-thew

left (direction) théwi

leg (body) gaa

leshian nii-thing dung-thing-1éen-shée
less nooi

letter (mail) thin

light n dén-dewng

like v gyai

lock N thiu

long rai

lost [6ng-ron

love v gyai

luggage hing-lii

lunch ring

M

mail n you-géen

man vin

map dei-doo

market shieng-hdew
matches haab-féi
meat noo

medicine yéw
message shien-vaa
milk niu-naai

minute fin

mobile phone thou-gii
money shien

month ndéwen
morning gyaang-hat
mother daa-mee
motorcycle moo-doo-shee
mouth béak

N

name ming-shoo

near gyaew

neck n hoo

new moo

newspaper bau-shéi
night gydang-ham

no mhou

noisy shaau

nonsmoking mbou shit ien
north bak

nose ndang
now thei-néi
number haau

0

old (people) laau

old (things) gée

one-way ticket biu daan-shewng
open 2 hdai-déwk

outside baai-roog

P

passport hiiu-shdau

pay v gyaau shien
pharmacy yoo-faang
phonecard déen-vaa-gaa
photo mbaew-thieng
police ging-shaa
postcard ming-thin-béen
post office you-déen-gii
pregnant mii ndaang
price n gyda-shien

Q

quiet 2 yam

R

rainn féwn

razor faak-ddi

receipt n thou-diu

refund n booi

registered mail you-géen gvda-haau
rent v shoo raan

repair v shooi

reserve v baau-lou
restaurant bou-hau
return (give back) hooi
return (go back) bai-maa
return ticket biu bai-ddau
right (direction) baai gvaa
road ron

room 1 fiieng

S

safe & dan-shien

sanitary napkin thaai daew-thak
seat 1 diek-nang

send thong

m
=}
Q
w0
=2
|
N
=2
=
Q
=
Q
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sex (intercourse) do-ée
sex (gender) dak ro daa
shampoo thii-faa-shii
share (a dorm) dong-you
she dée

sheet (bed) daam

shirt buu

shoes haai

shop n bou

short ddm

shower 1 lin-yd-thii
single room fileng viin-ndéu
skin N nang

skirt 1 gun

sleep v nin

slow meen

small ii

s0ap géen

some mbang

soon shou

south naam

souvenir do-gdai géi-niem
stamp you-biu

stand-by ticket béi-yung-biu
station (train) shee-shaan
stomach diing

stop v ding

stop (bus) N gung-giing gii-shee shaan
street gdai

student haak-théeng

sun dang-ngon

sunscreen faang-thaai-you
swim v you-ram

T

tampon meen-thaai
telephone n déen-vda
temperature (weather) gii-vewn
that han

they gydng-dée

(be) thirsty hoo-hdew
this néi

throat hoo

ticket biu

time thei-gdan

tired bak

tissues shéi-gan

today ngon-néi

toilet shee-thoo
tomorrow ngon-shook
tonight ham-néi
tooth héeu

toothbrush gdai-shaat-héeu
toothpaste yaa-gaau

torch (flashlight) thou-dén-diing
tour n lii-hing

tourist office lii-hing baan-gung:thii
towel thiu-bda

train n hoo-shee

translate faan-yii

travel agency [ii-hing-thée
travellers cheque [ii-hing shii-byaau
trousers vda

twin-bed room fiieng thoong shoong

U

underwear buu-ndaew
urgent gan-gip

v

vacancy flleng héng
vegetable n byak
vegetarian a bou géwn shaai
visa shiem-shing

W

walk v byaai

wallet shien-baau

wash (something) thak
watch n thou-byaau
water 1 ram

we (including ‘you’) rau
we (not including ‘you’) dou
weekend shou-moo
west théi

wheelchair éi-lok

when théi-laew

where gii-laew

who bou-laew

why vii-maa

wife yaa

window béak-ddang
with shau

without mbou mii
woman mee-mbéwk
write raai

Y

yes dewk

yesterday ngon-léwen
you sg méwng

you pl thou
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alphabet

> 52y _ glphabet

N
~
oo

138 O S N

ooy N F XY YUY e ovos 9

>

N
2
S
=

Extended letters (for Chinese and other
foreign words) are listed below.

9 9 )
I A
Va Ih
M ] ts
P M z
;4 h
4 zh
P@ zh
i chd

Mongolian is written vertically, ie from top
to bottom (and read from left to right), in
a cursive alphabetic script consisting of 23
basic letters with the addition of several
extra characters used mainly to write words
borrowed from other languages.

Not all sounds listed in this table are found
in the phrases within this chapter. See the
pronunciation guide, p280.

Where two options are given in the table,
you might see either symbol used.



MONGOLIAN

Loce 23—

about Mongolian

Mongolian (mong-gol hul #ses= ") is a Mongolic language, thought to be
related to Turkish, Japanese and Korean. It's written using a cursive script in vertical
lines read from left to right (also see p282) — one of few languages to be written
this way. According to legend, the script was instituted by order of Genghis Khan in
1204. Today, there are estimated to be around 10 million Mongols worldwide, the
majority living in the Inner Mongolia Autonomous Region of China. The standard
language for Mongols in China is based on the Chahar dialect (used in this chapter),
an official language alongside Mandarin Chinese. Mongolian restaurants and stores
can be found throughout Inner Mongolia, and if the Mongolian writing on the signs
is larger than the Chinese, you can be sure those inside speak Mongolian. Of course,
a trip to Inner Mongolia should include a visit to its famous grasslands. Travel-
lers here will often be met by locals and presented with a ceremonial scarf, called a
khadag (had-dug s~<s), along with verbal blessings. Foreigners speaking Mongo-
lian cause great delight — even more so if you say tan-né yir-rool tog-tukh bol-too-gé
o’ 6 Axot Y S8 @ —, meaning ‘May your blessings come to pass!’

[ | mongolian

HEILONGJIANG
-

T Ha'érbin®
JILIN

@ Shénydn,
HEBEI LIAONING

_BEUING
éijiny
IS i

1
SHANXI  Tidnjin®  Bohai
Taiyudn oshijiazhuang °"  Yellow

Hul HEBE| jdn .i. . Se€a
©Ldnzhou @ SHANDONG Kor

)

o
o

=

-+

|

=
o
2
Q
(@]
-
>
2

QINGHAI Xining®
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pronunciation

Symbol English sound Symbol English sound
a fat b bit

aa father ch chin

ai aisle d dog

a0 Mao f fun

ay day g go

e bet h hot

é there j jump

ee see k kid

i 0 e
0 hot | lip

0 alone m map

‘e’ pronounced

e with rounded lips no

oi oil ng sing

00 slightly longer 0 p pet

o toa r it
u cut s sip

] good sh shoe

In this chapter, the Mongolian pronunci- ¢ top

ation is given in green after each phrase. ts &

The 'r'in Mongolian is a hard, trilled
sound. Note that s should always be v very
pronounced as in ‘sip’ regardless of the

> 52 _ pronunciation

sounds around it. Ui

Syllables are separated by a dotand the  y you
stressed syllable is marked by italics.

z lads

For example: ~~<8—" ar-bun

N
[
o



Yes./No. Ot [ Aot teem/o0-gway
Yes, that's right. OO~ tu-gu

Yes, that would be OK. S~ bol-né

Hello. N O 08 & senbennd
Goodbye. e ba-yur-te
Thank you. e ba-yur-laa
Excuse me./Sorry. b och-é-ré

language difficulties

Do you speak English?
m_/

“eoelen N Ao 06 o taang-qul hul mu-tun no

Do you understand?

o AotnsS o6 o ta 0il-goj jo
I (don't) understand.

O Aot (Aot ) bee oil-og-sun-(gway)
Could you please repeat that?

N8 G~ o6 o dekh-aad nig ud-daa

otz O~ o, hilj bol-un nd
Could you please speak more slowly?

A Mo N6 @ro— o6 o aa-jim shig hilj bol-un nd

o
S
Q
c
)
Q
)
o
=
=
)
c
3
m
(%]
[
=
@)
=2
(q)
o
-
>
=2

0 o tig 20 Ao hur

1 =~ nig 30 Papa giich
2 Aose hoi-yur 40 S diich
3 Ao~ glcroo 50 g teb

4 oo~ diro 60 ~x—’ jir

5 o tav 70 o’ dal

6 oo~ jurgaa 80 e’ nai

7 oo~ dolld 90 ~— yir
8w’ nem 100 ~6 jo

9 ~\8 yis 1000 AT myang
10 ~<6—~,  a¢ra00 1,000,000 -~ jon tiim

281



time & dates

What time is it?

g e 56 OeS B o- hut-tee chag bolj békh vé
It's (10) o’clock.

(6 ) = @58 &~ (arbun) chag holj hén
Quarter past (10).

o Ao (ar-bun) chag ar-ban

( e’ R o’ ta-vun min-nut
Half past (10).

(A ) e Agey (ar-bun) chag ha-gas
Forty-five minutes past (10).

e Formeon (ar-bun) chag dii-chin

( ~eso—’  Ed ta-vun min-nut
At what time (does it start)?

g = 08 (AORR @ ) o fttee chagt (ukh-lukh vé)
(It starts) At 10.

Ao e ( ~ ‘*“v‘—)"\ ) arbun chag-aas (ukh-lun-né)
It's (18 October).

Y ) 00-noo-dur (ar-bun sar-in

“osoggr (e Moo~ " arbun né-mun)

the day before orecER ir-jee-dur
yesterday
yesterday Aoerothgpr 00-chig-dur
today “ooogR 00-n00-dur
tomorrow Fexgehe mar-gaash
the day after FoR R niig-00-dur
tomorrow

just a twist to the right

Mongolian script is written vertically and read from left to right. So if you want
to have a go at reading the script in this chapter, or when asking a local to read it
for you, simply turn the book 90 degrees clockwise. Our coloured pronunciation
quides, however, should simply be read the same way you read English.

o
i
o
o
)
=

I
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Monday s o o ga-rug-een nig-un

Tuesday g o Sosor ga-rug-een hoir
Wednesday Ay o froxe—’ ga-rug-een giirbun
Thursday g o O’ ga-rug-een diir-bun
Friday D e ga-Tug-een ta-vun
Saturday s o~y ga-rug-een jur-gaa
Sunday e o e ga-rug-een tid-dur

transport & directions =
Q
Is this the ... Ao’ o6 o un (U-/aan-ad) a
to (Ulaan Hada)?  ~<8 ~oxeG ... och-ikh ... miin 6 ©
(Aot ) 2
bus A et neet-in ma-shin tur-rug .
?«W/ ~ Ro
train ARG OO~ galt tur-rug o
plane e nis-qul g
Where'sa/the...? ... 2~ S8 &~c-  haabhekhve 2
bank Sl benk 6
convenience TP O khit dul-goor S
store 7]
currency oo Mool frpor jos so-likh gajjur |
exchange =
pharmacy Y o e um-meen dul-goor o
post office Mo Sw@xean  shi-dang tob-cho =
restaurant Ao oo hé-lan gur n)
Is this the road to (the Inner Mongolia Museum)? ,9
o8 o un bol (00-woor mong-gol-in ;
Foezes ) w6 moo-zéi)-d ya-vukh =

' @ (oo Fod o’ jamminnd
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Can you show me where it is on the map?
TP 78 Vot o6 o oon-ee gaj-rin jir-rug door
~@— « fyor o xcoxow OwCoe e~ ad-ad jaaj iig-giin nd

Where is it located?

b S @ o haa be-dug vé
How far is it?
S Ao @ o hut-tee hol vé
How do I get there?
oG & o bee yaaj tund
O 08 Oven” och-chikh vé
Turn towards the left.
e o joonsh-n
Turn towards the right.
" S o ba-rdnsh-on
c It's straight ahead.
9 <@ shét ya-vun
t; (Can | get there on foot?
8 S~ o6 o bee yav-gun o-chij
] 8N 8y “oxch bolunnd
(-]
)
S
o
Q.
7
[ =
©
S
-t
|
behind A8 e ar-dun
g in front of BN oom-nun
near AN oi-rul-chd
on the corner “ocrTe 06 W'\ {in-chtigt bén
i opposite AN O e us-rug tal-dun
there vy’ tund
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accommodation

Where's a guest house?
b Bl & o joch-deen bd-tul
~ore— o S haa bekh vé
Can you recommend somewhere cheap/good?
*~ o8 o nad-ud nig hyemd-hun/sén shig
Noced Byeger Oveprens G gajjur tan-il-cholj
TR O, b~/ ™" lig-qunnd
I'd like to book a room, please.
ARG Deereed i O bee nig tr-rdo
8 T oot~ jakh-aal-dakh san-naa-té
I'have a reservation.
BN Nl oot g bee nig ir-rdd jakh-aald-jai
Do you havea S 06 o tand ... {irrd6 ben no
...room? W‘B
double (suite) froset R’ & hoi-yur hoo-né
single e R 6 ganch hoo-né
twin Aogr “ox8 O hoi-yur or-té
How much is it per night/person?
S Tt @ o nig ho-nug/hoon
T~ Horom [ ke’ hut-tee jos vé

I'd like to stay for (three) nights.

O (Ao, ) ForomG M O

Could I have my key, please?
"~ ob o
OgAIR v AtzE

Can | get an extra (blanket)?
o028 @ o6 o

Ator | T (e )
The (air conditioning) doesn’t work.

(Ve o508 ) grr
What time is checkout?

SRE B o

gt D ) NG

bee (gii-roo) hon-nokh san-naa-té

til-khoor-66n tigch
bol-un nd

00r nig (tans) tgch bol-un nd

(kong-tee-aa-00) uv-dur-jé

mar-gaash hut-tee chagt
yav-vakh vé

V)
n
(a]
o
3
3
o
Q
o
=
o
=
|
=
@)
P
(A
©)
=
>
2
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Could I have my S~ o6 o min-nee ... b-chaj igch

..., please? 6 ... &6 o8 holunnd
deposit Sxexr—’ 6 foee bar-ree-chaan-né miingk
passport SR pas-port

banking & communications

Where'sa/an...?  S~8 &« o ... haa bekh vé
ATM o Q‘c—/ 8 tee kwan jee
public phone g < o™ eetin ditas
internet cafe TN Bor net haar

How much is it per hour?
TR xS wone™ & o g chag hut-tee jos vé

What's your phone number?

0
=
[e)
=
©
et S @ o tan-né di-tus-un no-mur
[ o § Ao Tobgr hut-tee vé
= The numberis ...
= 46 ot @3 L min-nee no-mur bol . ..
S
o ] L]
% sightseeing
o3
? What time does it open/close?
o— TR, [ g & o hut-tun chagt
-é e O nd-dug/haa-dug vé
© What's the admission charge?
Q 508 O oo @ o pee-aa-00 hut-tee jos vé
I Is there a discount for student/children?
5508 S o8 o sti-ragch-een/hookh-deen
X Noxorra s [ Soto— o pee-aa-00 bén nd
I'dlikea... 8 L e bee ... av-yaa
catalogue w*«“ u-/ o jo-gaa-chul-een div-tir
i guide bz jam-chee-lugch
map Ayt o ~cexoe? gajreen jii-rug
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I'dlike tosee ...

s MO Nrerd O ... ijikh san-naa-té
What's that?
oo’ 8 B o tir yoo bé
Can | take a photo?
"~ ©8 o bee so0-dur avch
N Mrpr o6 bol-unnd
(Can | take photos here?
"~ ©8 o und soo-dur avch
A MRrpr 626 bol-un nd
When'’s the next tour?
~TEeE O GRS G o hut-tee chag-aas da-raa-cheen

Qo mx A S < jogaa-chikh 1] bol-ukh vé
How long is the tour?
Qo oo~ @ o hut-tee hiig-chaa vé

sightseeing

Arjai Grotto (Utag Banner)

Yuan Dynasty Upper Capital (Shangdi/Xanadu)
NN Freed yoo-an (l-seen
o oo o dood nees-lul

TS Ao ar-ai a-goi
Béi Ta (White Pagoda) "
e D@ cha-gaan siiv-rag o
Da Zhao Monastery =
SO~ 96 Mo yikh jo som o
Dali Lake o
ORG ok dal nor 2
Dagingqou Nature Reserve (Tonglido) S
—roee@® o’ o8 chiing-khul-een gao Q
Five Pagoda Temple :
@ Mol Mo~ ta-vun siiv-ragt som =
Genghis Khan’s Mausoleum in Ordos ©)
et o Ay’ ching-gis-seen ong-gun =
Tomb of Zhaojun 8
o8 5o’ 6 oy’ jao jee-yun-né ong-gun -
>
=2
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shopping

(<)}
c
Q.
Q.
o

=
wv

I

288

Where'sa...? S & o .. haa be-dug vé
o AR
camera shop Dari S soo-dur ta-takh
Mo g ga-jar
market e O jakh dul-goor
souvenir shop ORI mong-gol-een onch
ot o ga-rul-teen
oy o Ao’ dul-goor
Where can | buy locally produced goods/souvenirs?
O @ o haan-aas tan-né und-kheen
o’ frsotg” 626 onch gar-ult avch
At A o’ & v 7 feelukh vé
What's this made from?
A N 8 Ooe o @ o unee yoo-aar hee-sun vé
I'd like to buy ...

BN L, NG Nrerd | O
Canllook atit?
N Ao o ~ o8
(Can | have it sent overseas?
Q"n—/"\ o6 o
How much is it?
S <o & o
Please write down the price.
o028 @ o6 o
“v«—/--\ B N[N
That's too expensive.
I'll give you (five kuai).
Aot ~
o’ <§ (@ Prosne, )

bee ... a-vukh san-naa-té
bee ii-jij bol-un no

gad-aad iil-sud ya-volj
bol-un nd

hut-tee jos vé

ii-nee-geen bi-chij
tigch bol-un nd

mash n-té

tand (ta-vun tiig-rug)
lig-gee-ydo



Can you lower the price?

"~ 8 hyamd-run n6
Is that enough?
e oo~ o6 o jos hii-run nd
It's faulty.
RgRT uv-dur-je
I'd like a refund.
628 @~ o6 o mingk-ddn bo-chaj avch
foecd & @6 bol-un nd
I'dlike ..., please. oA .. lg-gé-ré
abag Nodesob ‘oo sd-lee-ao 0t
areceipt ba-rimt
BE— —f 3
(1]
o m
meeting people =
=
Q
Hello. Mee O o6 & s@nbEnnd —
Hi. M 0B o sén nd o
Goodbye. o ba-yur-té (©)
Good night. M Ak sén am-raa-ré =l
(1)
Mr/Mrs e av-gé I
Ms/Miss Al av-khé =
How are you? Mo @i o8 o sEnbennd (@)
Fine. And you? Mo’ o6 o sénsén P
Mo Mo sénnd )
What's your name? o & AR o tan-né al-dur 9
My nameis ... o6 T ... min-neenur ... ;
I'm pleased to Moo S| sé-khun ta-nilch-laa >
meet you.
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Thisismy ... ~ LS un bol min-nee ...
brother (older) RN akh
brother (younger) e doo
child ot hoo-khud
daughter Aot hoo-khun
father D aav
friend Baara ngj
husband Tor nii-khur
mother e 00j
partner (intimate) oot o Rk’ gu-reen hoon
sister (older) A ugch
sister (younger) g’ e hoo-khun doo
son RE hoo
wife Aer ukh-nur

making conversation

Do you live here?
Where are you going?
b w6 @ o
Do you like it here?
g Mo S 96 o
llove it here.
e oo
Have you eaten?
o6 o
Are you here on holidays?
S W ol o

g At Aoectm R

und s6j bén no
haa ya-vukh vé
und sokh diir-té yo
mash diir-té
id-sun nd

und am-rilt ting-go-rd-khor
yir-sun nd



Great! et Mo’ @ = ygisun sén be
Hey! Regs — hoo-yee
It's OK. Arbea | st ha-maa-gway
Justaminute. Qi RehesS & bag hiil-féj bé
Just joking. KomterS S sho-gulj bén
Maybe. Robrd O bol-ul-chd-té
No problem. Arbea | st ha-maa-gway
No way! &G ot bolkh-gway
Sure, whatever. & ~ &~ bol-un bol-un
That's enough! Sre— bol-chi-khun
I'mhere.... e .. g ~exn bee .. und yir-jé
on business Frccken O B mé-mé hee-khor
for a holiday B SIS am-rilt
Ak {ing-qo-r-khair
fora meeting Ao AR G hii-rul hee-khdior
to study Moot St st-riilch-khaar
for travel o EG St jo-gaach-khaar
to work AR St ajil-khaar
to visit family oo S sa-dun-aan

g jikhair
How long are you here for?
[N

Do oS @ o ta und hut-tee i-dukh vé
How long have you been here?
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ATTS BB & o ta und yi-rddd hut-tee
o Ag” At S {i-daj békh vé
I'm here for (four) weeks.
Morsrgee® Dol O bee und (diir-bun ga-rag)
S| “cv:é\—/ ) sokh san-naa-te
Can | take a photo of you?
o *~. 98 tan-neesoo-durlj bol-un nd
Are you Mongolian?
o fgaged o8 o tamong-gol hoon no
Do you speak Mongolian?
"~ ©8 o tamong-gol hul
o Agned o chat-tun né
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What's this called?

o B @ o unyoo e
How do you say ... in Mongolian?
R oG A G o ... gu-sun U-gee mong-gol-or

v O At o Foered yaaj hu-lukh vé
I'd like to learn some (Mongolian).

Mot O bee (mong-gol hul) stirkh
e (o N ) MoxeG san-naa-té
Would you like me to teach you some English?
"~ o8 o ta nad-aar ang-qul hul

o g ot Anclea o jaal-gan-no
Sorry, | didn’t mean to do anything wrong.

N AR O B och-fé-ré
Aot bee al-vaar bish
| didn’t do it on purpose.
8N AN — 6w B bee al-vaar bish
Is this a local custom?
o8 o un tan-né end-kheen
A o § Ao jang-shil miin-nd
Where are you from?
& o ta haa-naas yir-see
o Svberm A’
Where is your home county?
8 Togp® M o tan-né nii-tug chin

I'mfrom... bee ... hoon
Australia av-straa-lee-yaa
(anada ka-na-da
England ang-qul
New Zealand M g shin zee-land
the USA e~ am-e-rik



What's your occupation?

e RN N taya-mur a-jil-té vé
I'ma/an... e L. bee...
businessperson Fccbeoez—’ mé-mé-chin
doctor e umch
foreign language St ga-daad hul-nee
teacher g ' & bagsh
nurse Mot sov-lugch
office worker e A’ al-ban a-jil-tun
photographer MG s0o-dur-lugch
reporter Nox@dea stir-vul-jee-lugch
student Noxora st-rugch
teacher S bagsh
How old are you? (asking someone younger or close to your age)
o @ o ta hut-tun nas-té vé
How old are you? (asking someone noticeably older than you)
o’ § i Mo o tan-né nas-sun soo-dur
Howoldis...? TR B o tan-né ... hu-tun
8 . g’ nas-é ve
your daughter N hoo-hun
your son RS hoo
I'm ... yearsold.
e L o bee ... nasté
He/Sheis ... years old.
W‘*W tir... nas-té
I'm younger than I look.
BregeongrS B bee mash ja-/d
8~ FA e ha-rag-duj bén
Are you married?
o’ o8 o ta hor-mul-sun nd
I'm... e~ ... bee ...
single Aoxchergee ho-rum:-/g-dé
married Arorefirremete’ hor-mul-chikh-sun
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Intons

I live with someone.
NrorS S bee nig hoon-té hamt
BN 1O Reko—’ O S 56j bén

Do you have a family of your own?
o o o6 o ta hookhd-té yo

Do you like ...? o L o oS o faL L diiréyd
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llike ... S SN bee ... diir-té

Idon'tlike ... 8N .. Oor e~ ot hee . dlir 00-gway
art ~cxoe G ji-rugt
film o Yo kee-nd ii-jikh
music s § hilgjimt
reading o Ao nom éin-shikh
sport R’ 8 tem-reen

ontor o hii-dul-gdgnd

feelings & opinions

Ifeel... SN bee ... bén

I don't feel ... e .. ot bee ... oo-gway

Areyou...? o . o oG o ta...bénnd
cold Oens® daarch
drunk No~S sog-tuj bén
happy S ba-yurlj bén
hot AeorsS ha-16-chij
hungry “odot8 iilsch
sad ~o858 jobj bén
thirsty “otgeS in-daasch
tired SRS ya-durj



alittle S~ bag sag
I'malittle sad. ~068 B bee bag jobj bén
8N B
very SO~ yikh
I'm very surprised. Mo B bee yikh so-chij bén
8N e~
extremely A o mash yikh
I'm extremely happy. SRS S bee mash yikh
8 A 0 ba-yurlj bén
What do you think of it?
Bgi® S o6 o 0on-né to-khé yoo
2~ 6 voeen 6 bo-duj bén nd
awful v 8 mash mo
beautiful e ronS mash goi
boring ATesgr e weed-gar-té
great M’ @ yaa-sun
e’ sain bé
interesting Norereetgs son-nir-khol-té
0K ot Mo jii-gur shig
strange Ny ooz’ so-nin ha-chin
farewells

Tomorrow I'm leaving.
8 e @ bee mar-gaash ya-vun
If you come to my country you can stay with me.
g O AES M@ @ ta mi-nee (ils-ad och-bul nad-té
o’ 456 ooV 06 gz hamt sj bol-un
Keep in touch!
Aotz S — ha-ril-chij bé-ga-ré
Here’s my (address).
" @ 4B (e o S~er)  un hol min-nee (gir-reen ha-yig)
What's your (email)?
o 8 (A ) e o tan-né (ee-mél) chin

-
o

3

2

2
Y

|

=
©)
=2
)]
©)
-
>
=2

295



Bon voyage!
& — sénya-va-ré

Congratulations!

gt Rt~ — ba-yur hiir-gee
Good luck!

A o RS~ — aaj jar-gal hoo-see
Happy birthday!

Srgr Rt~ tiir-sun did-reen

ooxoth— Apr o’ ba-yur hiir-gee
Happy New Year!

M’ M08 o sén shin-ul-voo

eating out

Can you recommend a (restaurant)?
N6 oS Gro— o8 o ta na-dud un hd-voor ya-mar
M (Soser—’ Sk )@@ <~ sain (hi-lung qur) be-khee
o Foe A AN Bk e hiljligeh bolun né

bar St baar

cafe Ao oo hd-lung qur

dish oo’ hol

teahouse e ché-geen miikh-lukh

I'd like a table for (five).
(e ) Rt & Mert (ta-vun) hoon-né shir-rig

What are the local specialities?
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> O G o und ya-mar onch
Ay st Ao’ ga-rul-té vé
I'd like to see the menu.
e g e tsay-dan iij-jee-ydio
Can we have a private room?
"~ o8 o hab-een tir-rio
Aol Agerat bén no
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Can we have the bill?
e’

B~ dang-saan bod-dee-ydd
Are you still serving food?
"~ 8 0-dd bas hol bén nd
What would you recommend?
SeG B o- und ya-mar se-khun
e g hol bekh ve
What do you normally eat for (breakfast)?
& o ta ylir-dodn ya-mar
( s fromo—) (iig-1od-geen hol)
I S it-dug vé
What's that called?
<6 e o turyoo vé
What's in that dish?
536 Ot Doy & o yoo-qur hee-dug vé
I'll have that.
N A~ tur-ee a-vee
\ >
v € e ~
@ & Y
I'd like it with ... Dot~ .. gee-gini-loo
e ST ARG hee-chikh
I'dlikeitwithout... vt ... bit-gee ... hee
chilli Aresod laa-jao
garlic Moegetheees sa-rim-sug
MSG T T weejing
nuts R N ho-shig
oil NG tos
I'dlike ... 8 L. e~ bee ... a-vee
apiece Ba R NRA N nig hu-sug
one hottle o oG nig longk
one hox/carton O Ao nig her-chug
onejing (500gm) B N N nig jing
that one SN tu-ree
two Aogr hoi-ree

)
o
=5
5

Q
o
c
=

[
=
©)
=2
(q)
o
=
>
=2

297



This dishis ... o po— . unhol ...

(too) spicy (Fn ) A’ (mash) ha-fén

superb A g mash amt-té
I love this dish.

R N bee un hol-fee i-dukh

6~ A frome’ < Aeg® diirté

Ilove the local cuisine.
O~ O bee un gaj-reen hél-lund

e~ A frror o Ao’ <8 (iirte

That was delicious!

e At mash amt-té
I'm full
BN mrroeed | e bee chat-tul id-l66
@ =
breakfast oot Sosat—" ig/iig-geen hol
lunch “«:NW/ R {id-een hol
dinner "crm*\ s 0-rdo-geen hol
drink (alcoholic) a-rikh
drink (nonalcoholic) ‘v‘q*/ un-daan
.. water v NS T
boiled Sxion—’ bo-chil-sun
cold Reer’ hwee-tun
still mineral Qe chu-vur

Mongols are generally tea, rather than coffee, drinkers. Be warned, though, that
Mongolian food and drink customs are quite different to those in other parts of
China. For instance, ‘milk tea’ sounds innocent enough, but many people are
surprised to find lumps of flour and meat, as well as animal fats, butter, millet
and salt added to a Mongolian cuppa. And don't expect a cup and saucer — locals
usually drink their tea from a bowl.
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(cup of) coffee R kof
(cup of) tea = ché
black tea Ra I har ché
fresh drinking B é-rug
yoghurt
kumiss (fermented N chu-qu
mare’s milk)
milk tea e 500-t8-ché
.. of beer A ... peev
aglass Ba N nig cho:mo
alarge bottle oo AgeeeG e tom longk-té
asmall bottle S Ao oven g fonghet
red/white wine oo o At iil-aan/cha-gaan
Agtese—" [ e {j-meen a-rikh
a shot of (rice wine) (Aror | <t ) nig hiin-dug
TR oA (har a-rikh)
What are you drinking?
o o8 “Toe-S @ o ta yoo okh vé .
I'll buy you a drink. [V}
G128 oA~ tand un-daan =
o < ot avch lig-ydo Lg
What would you like? o
o oo~ Oomegn @~ o tayoond diirté vé c
Cheers! T
STt~ tog-toi-yo
This is hitting the spot. g
e Mo @ yaa-sun sén bé =
I'm feeling drunk! ()
8N Norepr® S~ bee sog-tuj bén (@)
ot
I'm totally drunk! —_
(lit: I've become a domestic animal) :Z>

e A @ bee mal bol-chikh-/
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boiled dumplings Schen bénsh

boiled meat T ST chan-sun makh

butter (to add to milktea) >0t~ oo shar tos

dried beef strips @’ borch

fried bread Ao’ @0 her-sun bob

fried-meat pancake ’\*‘G‘W\ shal-bing

fried millet Ao’ &~ hdrsun bo-daa

fried millet with AT O B~ jii0-khé-té bo-daa
sweet cream

huruud (a type of curd) Srosoo—’ hiir-ood

noodles FeseOresoor mee-en-ti-yor

drdm (hardened skin of milk) oot ~ 00-r00m

steamed dumplings &’ bos

'o@o

special diets & allergies

I'm a vegetarian.
88 Mol bee saa-yo
| can’t eat pork.
g, Vot bee ga-khén makh
8 Ay o o it-dug-gway
Where can | find halal food?
> B & o haa ho-tling éin-dus-tun-né

Aberdn Ao, ‘oo 6 hol bekh vé

1 only want to eat vegetables.
06 BprS S bee no-gd id-ee-ydd
8N Tomoea| g~ gij bo-doj bén



Could you prepare S~ o6 o un hol-ee
ameal without ....? NS ... 00-gway heej
o ot bol-un nd
I'mallergicto ... Arre§ Agetea bee ... i-duj bolkh
Ao Toe S gway nad-ud
8N L g taa-rukh-gway
dairy produce Ao 500-gaar
Mo O hee-sun yim
eggs oo™ {in-dug
meat AN makh
nuts R N hosh-ug
seafood A’ dal-lén
(S I id-dén
in the grasslands

I'd like to visit a Mongolian family on the steppe.

bee hu-ddd-geen mong-gol élt
o-chij di-jikh san-naa-té

I'd like to see some traditional Mongolian life.

Mot O bee ii-lam-jee-lalt mong-gol
e | Ao am-dur-lee i-jikh
BN AQtbades fortio san-naa-té

I'd like to find a company that arranges tours of the grasslands.
QAR Mgt O bee tal niit-geen

o o’ jii-gaa-chil-een

en o o o’ kom-pan ur-ikh san-naa-té
Can you help me?

o heen gt o6 o ta na-még tiis-ul-no

How much is it per person?
Segp ooy (=N
o Rk’
I'd like to see a traditional Mongolian yurt.

nig hoon
hut-tee jos vé

bee mong-gol gur i-jikh
san-naa-té
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Where can | hire a horse?
G & o
Fora oo oS
RN ~

How much is it per hour?
S oo @ o
‘&("«-\ [ a4

Can I have a guide?

"~ o o

haa-naas mur
tlir-gds-ulj
bol-ukh ve

nig chag
hut-tee jos vé

jamch olj iigch

~Et ATHE Aot bol-un nd
I'dliketo... N L Do O bee ... san-nag-té
do some archery o8 NofS A~ niim stim har-vukh
ride a buggy NN N tu-rug ba-rikh
do some wrestling SO~ Oxp~6 biikh ba-ril-dukh
horse o~ mur
horse riding oxa “oroG mur d-nakh
reins oS jol-fo
saddle e um-G6/
steppe/grasslands oA Yo tal nii-tug
stirrup oot~ du-roo
Stop!
oo — jogs-sach
My saddle is hurting me.
oG W'\ un um-dal na-meg
A e b (ibt-goj bén
Can | change horses?
"~ 6 o bee mur-don sol-lee-yo
e Foxa 6 Motean bol-un no
Can we stop here?
~ o8 & und jogs-6-ydd
g A bol-unnd



just a twist to the right

Mongolian script is written vertically and read from left to right. So if you want
to have a go at reading the script in this chapter, or when asking a local to read it
for you, simply turn the book 90 degrees clockwise. Our coloured pronunciation
quides, however, should simply be read the same way you read English.

Can we go back now?
S~ o6 o
S o Axs
Let's go back now.
S
Can you help me get off this horse?
g = St —

bid 0-dd he-rij
bol-un nd

bid 0-dé he-ree-yaa

nad-dee bol-gaa-gaach

emergencies & health
Help!

kA — emav-raa
Could you help me, please?

"~ o8 o ta nad-dee khav-siirch

ot <N A ENo6 bolunnd
I've been injured.

BN Mg bee shar-khug-tich-ukh-laa
My friend has been injured.

18 Freorn Mo min-nee ngj shar-khug-tich-ukh-laa
There’s been an accident.

A A un-dul gar-chikh-laa

Where's the nearest phone?

We need to get to a doctor.
Sroxgp o8 St
N

ham-geen 66r 6-tas
haa békh vé

bid umch-ud
hiir-dun och-ikh hu-rug-té
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Where's the ven A OB @ o figm-geen i

nearest ...? Swbg o’ Aoeor ... haa bekh ve
dentist Mg’ 6 shood-né umch
doctor e umch
hospital RN um-nul-geen
e hor-r
pharmacist Y o oAt um-een dul-goor
I'mill
N gt bee tivd-chikh-/66
My friend isill.
A8 e Aot min-nee ngj tivd-chikh-I6d



english-mongolian dictionary

In this dictionary, words are marked as n (noun), a (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural),

inf (informal) and po! (polite) where necessary.

A

accident (mishap) ~o™e g dis:sul un-dul

accommodation S« bér

adaptor ~— == beesyen yaa chee

after s~ da-raa

air conditioning S 508 fong-tee-aa-00

airplane *v“‘\g nis-qul

airport % o Sy nis-qul-een bo-tul

alcohol =<0 a-rikh

all &< bikh

ambulance oot @i < Fn’
tiir-qun av-ral-teen ma-shin

and S~ ba

ankle >~ shaa

arm &% gar

B

baby T~ st nyel-ukh khoo-khud
back (of body) Ysx=8 nil-rd

backpack &~=8 hogch

bad %8 mo

bagw ot

baggage Ssos bi-tul

bank &~ henk

bar &= baar

bathroom ~esi=~ " = ii.gaal-gin gur
battery oo dee-en cho

beautiful =8 goi

bed xS or

beer S\~ peev

before ~eo—"~ iimiin

behind W\ hdon

bicydle ®vosso= dil-gway

big ©=%8 tom

bill e~ dangs

blanket%@—/qkhomji\

blood group'-:f’\:-) evorexa chil-sun t00-ool

boat <&~ jab

book (make a reservation) v <Ces¥~6
jakh-aa-lukh

bottle 28 ongk

boy @8 hoo

breakfast ~osrot—, «— ==~ iig /ijgeen hl

broken (out of order) uv-dur-he
bus‘,v«q/ ~ m

neet-in ma-shin tur-rug
buy v &8 g.vakh

C

camera MR A 500-dur-lukh mashin

arfa—’ OO~ ma-shin tur-rug

cash 11 €% Foe®® hulun mongk

cell phone = o8 gar j-tas

centre N o8 tiiv

change (money) v oo™ o8 65 50-likh

cheap hyemd

check (bill) 1 &~ dangs

chest (body) == chi

children ©s®a—" hoo-hud

cigarette o~~~ fa-mukh

city“-wwj hot

clean 2 =&~ chu-vur

closed *Gw) A~ 00d haasjé

colda W hwee-tun

come =<3 yi-rukh

computer RS\ o™gr kom-pyoo-tur

condom &~ o8 bee yoo-wun tao

cook v A < il heekh

costn “-v\—/-\ un

aredit card g5 < o
it-gumsjeen kaart

currency exchange ~oso™ MoteG frroe
jos so-likh ga-jur

customs (immigration) W e

bom-teen gél

D

dangerous “~sohg a-yul-té

date (time) “~<p= (i-dur

day <= (i-dur

delay v Soxox~8 hoch-rukh

dentist Mg~ & ==~ shood-né umch
depart &8 yg.vakh

dinner “oso~ «— So—’ 0-rdd-geen hol
direct 2 >zoo— shit

dirty &= bijir
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disabled ~~*—~ jim-dug

discount v O<gwmot~S hyemt-rd-lukh

doctor ~%=~ umch

double bed Sosor *to—’ & o
hoi-yur hoo-né or

double room fost Ao~ & “oexat
hoi-yur hoo-né Ur-rog

drink n =" un-daan

drink v ~woyo~8 okh

drive v xsosow~8 jo-/d-dukh

driving licence ~<dooee <
jo-lo-cheen tum-dug

drug (illicit) Soos<® ~ hortum

E

ear =~ chikh

east joon

eat “=g® jd-dukh

electricity =<x— cha-khil-qun

elevator —=0s—" ’\«@ cha-khil-gun shat

email ee-mél

embassy -z Mo’ o ~oho—’
ul-chin sé-deen ya-mun

emergency e~ ba-chim hu-rug

English (language) =~ ang-qul hul

evening “oxo 0150

exit N~ 00d

expensive o (i1-té

eye Y=< niid

F

fars=—" hol

fast‘\v:q:—/ hur-dun

father ~& aav

finger SoxouS hiirrd

first-aid kit S @i
ba-chim av-ral-teen hér-chug

first class O~ ~ tur-roon jir-geen

fish N ~=x™8 jag-gas

food oo hol

foot <Y hil

free (of charge) o< jii-giir

friend <& ngj

fruit <<~ jimus

full oG~ doo-rung

G

gift S~ bullug
girl ~o<c— o.khin

g S,

glass (drinking) =<8 cho-md
glasses ¥ 3 piig-un shil
g0 ~&~8 ygvakh

good sén

guide N 5=~ jamch

H

half n A= ha-qus

hand &= gar

happy S-sxts8 &~ ba-yurlj ben

heo—"" tir

head n ©ovo tol-gé

heart ~sxo®™—~ jirkh

heavy @<<§ hiind

help S5 fijs:Jamj

heve“-w/ und

high ~os~ge in-dir

hike s @6 yav-qun ya-vakh

holiday*«‘*v‘q-/ am-rult

homosexual “& Rt og—’ & Al
ijil hwees-tun-né am-rug-lul

horse mur

hospital ~&30—~ «— froxen~
um-nul-geen hor-rd

hot &~ ha-/on

hotel ~oxso—" o o joch-deen bi-tul

(be) hungry ~oa ji/sukh

hushand ~&~ Yo<@= ur nii-khur

18 hee

identification (card) S~~~ o
bay-yeen gurch

il “ozegee ub-chin-te

injury n M=~ sha-rakh

insurance S+~~~ O
bay-yeen daat-qul

internet oo~ siiljii

interpreter “<os= fiu/-murch

J

jewellery “s<g==™ ur-dunis
job ajil

K

key o< tiil-khoor
kilogram <0~ ee./d-gram



kitchen Ooros—" 0ot to-gn qur
knife S~ khut-ag

L

laundry (place) 8= g Sryr
hub-chus 6-gaakh ga-jur

lawyer S~ateze hilch

left (direction) <" joon

leg (body) < hiil

less =xo<™—" chijin

letter (mail) <z jakh-dul

light n = gur-rul

like v Sose™ diirte

lock N ~ox8 (in-us

long ~ox<§ it

lost (items)W gdid-sun

love v Ao férte

luggage Ssog ho-tul

lunch ~weg” < oz iid-een hil

M

mail n ™o shi-dang

man hoon

map e o~ gajirin jiug
market <=~ == jakh dul-goor
matches —xosegre— chwee-dung
meat F<~ makh

medicine ~~ um

message <~ jokh-aa

milk >~ s00

minute $o<o min-nut

mobile phone &= ~ot™S gar i-tas
money <o jos

month >& ~ sar

morning oot~ (ig-/id

mother ~~ §j

motorcycle Foo= mo-tur

mouth " em

N

name T~ nur

near oot~ iir

neck N RS hijj;joo

new ™"~ shin
newspaper"v.\-/ s0-nin
night o siin

no (notatall) ~o<~ 00-gway
no (not this) &< bish

noisy Mooty shi-gaan-té

north Ao hoot
nose A= fig-mur
now o< 0-dd
number Ystor no-meér

0

old (people) T o naste
old (things) S~ ha-chin
open a TR 71616
outside S~ ga-dun

P

passport SN2 pas-port

pay v oo o< jis (ig-qukh

pharmacy ~~ o & y-meen dul-goor
photo >~<pe s00-dur

police ==~~~ chag-daa

post office Mo Svozen ~ shd-dang tob-chd
pregnant ~ssfo™—" jir-um-sun

price n "~ iin

Q

quiet & Sw&— 1evung

R

rain N @xos—" borin
razor M o’ D@~ sakh-leen hil-tug
receipt n 558 pee-ao
rent v RNt khoo-/oos-lukh
repair v <8 jas:sukh
restaurant oo —" e fid-lung gur
return (give back) ~o<c@ (ig-qukh
return (go back) &=8 &8 fo-chuj ya-vakh
return ticket &8 oG S
yavj ha-rikh bil-let
right (dire(tion)@v:v—/ ba-rén
road ~~ jam

room N oot~ /i

S

safe 2 o So@—" g.mur tiibshin
seat N Mo so-dul
send &S ya-vo-lukh
sex (act) ow==> for-chul
sex (gender) ==<re 5=~ chan-reen yil-qul
shampoo <0 “oteg=@ Mcn—
qu-jig tig-aakh shing-gun

)
5

Q
=
>

[

3
)
5

Q
o
=
=]
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she o tir

sheet (bed) @<—" khoon i

shirt == chamch

shoes S shaa khe

shop N &< dul-goor

short 8o ho-qun

single room &y~ Rcto—’ & “wexut~
ganch hoo-né ir-rgo

skin N =6 ars

skirt n &~ hangjil

sleep v ~o~x~S (in-tukh

slow " Ud-daan

small ~<&— jijig

s0ap >-&— saavung

some jarxim

500N o o™ G dul-gway

south “~ lm-un

souvenir Sox3 o~ g diirs-khul-een ud

stamp s<8 5598 J6-00 pee-ao

station (train) S St oengt
galt tur-gun Ur-t6o

stomach ™8 gur-dus

stop v xo=No~8 jog-sukh

stop (bus) N ~w~~o=S jog-si/

street o go-dumj

student“vm-/ 0-yoo-tun

sun % nar

sunscreen S+, S Koge
fang shaa-yee shoo-wong

swim v o8 or-hukh

T

telephone N ~ox™8 j-tas

temperature (weather) oter—" & Sea~
dii-/aa-né hum-jéo

that & tir

they‘\-q/ tund

(be) thirsty “otgs™~8& un-daa-sukh

this ~—""un

throat Srosot~ il

ticket 5508 pee-ao

time ==~ chag

tired ~s~gxs® S~ ya-darch bén

tissues =8 chaas

today ~oroge= 00-n00-dur

toilet ~oxro~— jor-long

tomorrow o~ mar-gaash

tonight ~o<8 ~oxo (1100 0160

tooth <@ shid

toothbrush v~ Soe™—" shii-dun umch

toothpaste ~ &8 yaa gao

torch (flashlight) ~gs6= dee-am-bur

tour 3 g/l

towel “xssor g/-choor

train 0 B OO qalt turrug

translate “oxzsot~8 orch-o-lukh

trousers “o<to<§ (-mud

twin-bed room Aost “ox8 O Aot
hoiyur or-té Uir-r6o

U

underwear “ospt ~ “osto do-tur i-mud
urgent ~ssxbge yaa-rul-té

)

vegetable n Yosow~ nog-go
vegetarian a >~so8 500
visa “osx veez

W

walk v & ~@-6 yab-gun ya-vakh
wallet ~oso™ o @~=8 jis-un hogch
wash (something) v ~o®s~8 {i.gaakh
watch 1 &% ==~ gar chag

water N ™S i

we&-q/ bid

weekend s o= M@z gar-geen soolch
west S+ ba-ron

when e~ huyjio

where A<~ haa

who~—"hun

whywﬁzrv-/ yaa-gaad

wife “o ukh-nur

window ~xo~~& chongk

with ..o e

without ~o< 00.gway

woman &g um-ug-té

write §<x<® pj.chikh

Y

yes oG teem

yesterday “oxstgp= 00-chig-dur
yousg infr=~ chee

yousg pol"*-/ ta

you pl o Yor tanar

yurt <= qgur
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alphabet

alphabet

S TSNS

Tibetan script consists of 30 basic characters and four symbols for vowels, which can
be added to these characters.

Each of the consonants in the writing system includes an ‘a". This is because
consonants in Tibetan are represented as syllabic units and all have an inherent ‘a’
sound in their basic form. Consonants are arranged according to where the sound
comes from in your mouth (from the throat to the lips).

Symbols are added above or below the consonant to indicate different vowel
sounds — we've used the first consonant, = (ka), as an example. Note that the
Tibetan symbol for each vowel can be pronounced in different ways because the
pronunciation s affected by the letters around it.

i T al il
ki k\°u ke ko
7 [ q s
ka kha qa nga
p= = =
Q@ cha ja nya
i & g
ta tha da na
3 | 3 &l
pa pha ba ma
3 k3 4
tsa tsha dza
q @ 3
wa zha 7a
X w < g
a ya ra la
- -
sha sa
5 -
ha a



TIBETAN

about Tibetan

The language of His Holiness the Dalai Lama, Tibetan (bodskadh"ﬁ'ﬁs), belongs to
the Tibeto-Burman group of the Sino-Tibetan language family, with Burmese its clos-
est relative. It's spoken by more than six million people, mainly in Tibet but also in
neighbouring Nepal, Bhutan, India and Pakistan. Tibetan has many dialects, but the
Lhasa dialect (used in this chapter) is the most influential and considered the stand-
ard. Written Tibetan was devised in the 7th century by a scholar sent to India by the
Tibetan King Songtsen Gampo to enable the translation of Buddhist literature into
Tibetan. The new script was based on the Devanagari characters used to write many
Indian languages. Since its introduction, the writing system of Tibetan has barely
changed, but the spoken language has evolved considerably. As a result, written
and spoken Tibetan are quite different. The importance of Mandarin Chinese is also
a reality in Tibet — in urban areas almost all Tibetans speak Mandarin. Nevertheless,
making an effort to get a few Tibetan phrases together will be greatly appreciated by
the Tibetans you encounter on your travels.

tibetan
GANSU
XINJIANG
UIGHUR
administration
of China ) Xining® )
QINGHAI Ldn'zhéfr o
GANSU o
=
TIBET -+
|
Chéngda
Nepal @©Lhasa ® :'
. SICHUAN (o0}
India @ Mt Everest m
~ Bhutan |
India >
0 —————— 500 km YONNAN Z

0 e 250 mi B
Kanming®




pronunciation

ion

t

.

Ny pronuncia

W >
S 5

Symbol

aw
ay

ee

In this chapter, the Tibetan pronunciation

English sound

run
ago
law
say
bet
see
hit
0
her
700
glue

flute (with a
raised tongue)

is given in pink after each phrase.

Some consonants in Tibetan can be
aspirated (pronounced with a puff of
air after the sound). Aspirated sounds

are represented with an h following the

consonant: ch, kh, ph, th and tsh.

An n, mor ng following a vowel indicates
anasalised sound (pronounced with air

escaping through the nose).

Tibetan also has tones but, unlike in

some Asian languages, they aren't crucial
to meaning and haven't been indicated
in this chapter.

Syllables are separated by a dot.
For example: gEWE ) tu-jay-chay

Symbol

b
4
d
dz

zh

English sound
bed
cheat
dog
adds
go
hat
jar
kit
lot
man

not
ring
canyon

pet

run (pronounced
deep in the throat)

sun
shot
top
hats
win
yes

zero

pleasure



Hello. Y INIRRAN] ta-shi de-lek
Goodbye. (by person staying) FAZRAN]| ka-lee pay
Goodbye. (by person leaving) AR AGAN]| ka-lee shu
Please. SANETRAN] tujay-sig
Thank you. NES| tu-jay-chay
Sorry./Excuse me. SRR gong-da

language difficulties

Do you speak English?

AR IAE ST AN T HTRN) kay-réng in-ji-kay shing-gi yo-bay
Do you understand?
SARGE ha ko song-ngay
| understand.
FHR ha ko-song ~
I don’t understand. =]
LGRS ha ko ma-song Q
Could you speak more slowly, please? g
WRYRARR AR TRAGER] yang-kya ka-lee ka-lee soong nang da Q
Could you repeat that, please? ™
ARR YR ANRAGRAR] te yang-kya soong nang-da o
-
=N
| numbers . ENZ
0 o laykoh 20 20 nyi-shu =
1 ) chig 30 30 soom-chu -
2 3 nyi 40 0 shib-chu m
3 2 soom 50 € ngab-chu 2
4 ¢ shi 60 Go doog-chu |
5 [ nga 70 2o diin-chu -
6 & doog 80 <0 gyay-chu o]
7 ) diin 90 0 goob-chu m
8 < g 100 200 gya 4
9 r qu 1000 000 chig-tong :Z>
10 90 chu 1,000,000  »oooooo sa-ya-chig
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time & dates

What time is it?
FREETES

It's (two) o’clock.

&85 (ah) 23q)

It's quarter past (six).
&8y (57) FRsy=a0
SEgRy)

It’s half past (two).

§5 () 5735735

It's quarter to (three).
(aav) q‘%q‘u‘ﬁxw
ey

The Western calendar date is (28 June).
AR=83 ( éqmﬁ'&fw
PR R AT

tan-da chu-tso ka-tsay-ray
chu-tsd (nyi)-pa ray

chu-ts6 (doog)-déng ka-ma
ché-nga ray

chu-tsd (nyi)-dang chay-ka ray

(soom)-pa sin-ba ka-ma
cho-nga

te-ring chin-da (doog-bay tsay
nyi-shu tséb-gye) ray

now Y
today RS
tonight Eraay
this morning BB
this afternoon RR=¥Y
yesterday A
tomorrow SR
sunrise FareRgy

sunset %‘a‘a\ss}r

tan-da
te-ring
dho-gong-tshen

te-ring shoh-gay
te-ring chi-toh

kay-sa
sa-nyin
nyin-ma shar-dii
nyin-ma noob-dii



spring 5357 chi-ka

summer SIRE yar-ga
autumn B ton-ga
winter FEF giin-ga
Monday qERFT sa da-wa
Tuesday TETRI T samig-ma
Wednesday QAR sa lhag-ba
Thursday TEIRRY saphu-bu
Friday RTINS sa pa-sang
Saturday TG sa pem-pa
Sunday qERFE sa nyi-ma

Tibet uses both the traditional lunar calendar, in which each month has 30 days, and
the Gregorian calendar, as used in the West. There are 12 months in each, and they
are simply referred to as the “1st month’, the ‘2nd month’ etc. However, the Lunar

New Year is about six weeks after the Western New Year.

1st month FARRE da-wa déng-po
(Tibetan lunar)
2nd month T da-wa nyi-pa
3rd month FRAE da-wa soom-pa
4th month FaAEE da-wa shi-pa
5th month ELELY da-wa nga-pa
6th month I da-wa doog-pa
7th month FRARFY da-wa diin-pa
8th month FAREH da-wa gye-pa
9th month ERRNG da-wa gu-pa
10th month FAZTW da-wa chu-pa
11th month SRR da-wa chu-chig-pa
12th month FAIFIFN da-wa chu-nyi-pa
transport & directions
Where is this ... .. RARRAG ARy .. ka-bah doh-gi ray
going?
boat g‘q%w dru-zing
bus SRR chi-cho lang-kho-di
plane FHY nam-du
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What time’s the R chi-chd lang-kho

... bus? ... gERTE ... chu-tso ka-tsay-la
YRy doh-gi ray
first RER tang-po-te
last LG tha-ma-te
next Bvay je-ma-te
I'd like to hirea ... =L IR S| nga ...-chig yar dhd-yo
@r ETg mo-ta
donkey &y boong-qu
landcruiser QbR len cu-ru-sa
How much is it daily/weekly?
%q‘/il‘\ﬁsq'i'ir nyin/dun-taq ray-ray
FraERRy| gong ka-tsay ray
Where'sthe ...? ... qRREERY) ... ka-bah yo-ray
bank SRARR ngii-khang
post office IR da-khang
0 tourist information wiRraEs g yu-kor to-chdm
g office AR lay-khoong
¥"l  Does this road lead to ....?
; W . lam-ga-di...
= R EGE doh-ya re-bay
© Can you show me (on the map)?
o3 (N=yRaR) SFTERER] (sap-ta di-nang) ton nang-da
2 What's the address?
o FERARRy) ka-chéng ké-ray ray
% Is it far?
- am-i;‘n’iﬁnm ta ring-po re-bay
E Howdolgetto...?
- ... m‘qmg«mﬁrﬁuiﬁ\ ...lakén-teh-si doh-gd ray
I Turn left/right.
qﬁqw/quwmngqq:] yon-la/yeh-la kyog-néng
Go straight ahead.

] ka-toog-do




behind ... g .. gyabla

infrontof ... o SEF ... diin-la
near (to) ... L RN ... teela
opposite ... .. ARG ... pha-chog-la
there BRI pha-kay

accommodation
I'm looking fora... .. ARG ...-chig mig ta-gi-yo
campsite JRAGIFY gur gyab-nay
“gﬁwﬁ'uw do-say sa-cha
guest house SYFA dron-khang
hotel "R drii-khang
Where's the ... AP driikhang ... =
hotel? AR HFR) ka-bah y&-ray n
best way R yag-sho o
cheapest RAEN ke-sha g
I'd like to book a room, please. (o)
RRA NS khéng-mi-chig la g6-yo g—
Do you have a room with two beds? -
FURTBNIRA RN nye-ti-nyi chay-pay khang-mi yo-bay le)
Do you have a room with a double bed? =
RTBNAFRNGUR mi-nyi shong-say nye-ti |
B B chay-pay khang-mi yo-bay -
o
How much for ....? .. AFRAERRY) ...la gong ka-tsay ray m
one night SEFAA tsen chig ;
aweek SRFRATY dun-td chig >
two people R mi-nyi
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For (three) nights. 3855 (aRyeY) 2= tsen (soom) ring

Could we have =E LN ngan-tsoh ... g6
(a/an)...?
(extra) blanket g ((Ew)) nye-chay (to-ba)
mosquito net AN nye-gur
our key =FT ARy ngén-ts6 di-mig
The (heater) doesn’t work.
() /5 (tsa-log) di kydn
ey shor-sha
Is there somewhere to wash clothes?
SRR R du-log trii-sa yo re-hay
Can we use the kitchen?
aq‘&’:ﬁﬁgﬁéﬁq tab-tsang bay-chd chay-na
AR di-gi re-bay
Do you have a safe where | can leave my valuables?
RFIRTFIUIA rin-tang-chen cha-lag
RRRECE| chd-sa yo-hay
What time do we have to check out?
ECET AR ngan-tso chu-tsd ka-tsay
RS ton-go-ray

banking & communications

I'm looking for ... qRIHFAFA ... ka-bah yo-may
a/the... ELEC) ta-giyo

bank SRARR ngii-khang

public telephone EECS T mi-méng kha-pah
| want to exchange some money.

SR FURRAR RN nga chi-gay ngii jay-go-yo
What's the exchange rate?

RUREATREFARRY) ngil-je-gong-tsay ka-ray ray
Is there a local internet cafe?

N‘qquﬁxﬁq‘ﬁ{ﬁ{éﬁu}%&ﬁﬁ sa-nay-day in-ta-net bay-cho

AREREREFRFRN) tong-sa yo-pay cha-khang



I'd like to get internet access.

:&q‘;’?\a-ﬁ{gsgﬁsﬁufn’ﬂ nga in-ta-net bay-chd chay-go yo
How much is it for an hour?
FEIRAENET R chu-tso-chig la-ja ka-tsay ray
| want to make a long-distance call to (Australia).
= (Fefw) wma=a nga (o-ta-li-ya)-la kha-pah
RN tang-go yo
| want to make a collect call.
R AR NGV ENE kha-pah tong-la phé-chog-nay tsi-gya
ERAERRARAIRRAINE| chog-pay kha-pah-chi ting go-yo
The numberis ...
FRRNRGRN ., . 5] kha-pah ahng-déng ... ray

sightseeing
I'dlike tosee ... v
... BaRy RS ... mig ta-do yo Q
What's that place? 3
NFHIARRS) sa-cha pha-gi kd-ray ray g
Is it OK if | take a photo? o
SN E CRESE par gyab-na di-gi re-bay >
How long is the tour? ©«
qu’;{'x@’iaﬁwﬁwq%ﬁiq ta-kor gyiin ring-16 do-ya yd-ray |
What time does it open/close? :'
Fra@syy/ chu-tsd ké-tsay-la go chay-gi/ |$|
HagadRy) gyab-gi ray —
Is there an admission charge? >
ngm'g'gﬁ'ﬁ?q’miﬁnm zii-la tay-go re-bay Z
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sightseeing

monastery R gom-pa
mosque RERETES ka-chay Iha-khang
mountain S i
museum RSN dem-ton khang
old city FRARFR dron-kay nying-ba
palace LT pho-déng
park axay ling-ga
statues By da-ku
temple mru\i' Iha-khéng
waterfall AAE bab-chu
How much is a guide?
GV A nay-shay gya-khen
DEAFRRS| la-cha ka-tsay ray
Where can | get a local map?
NAFNYNAA IR Ry sa-nay-ki sap-ta kd-nay ra-gi-ray
shopping
Where's the - GRS ... nyay-shd ka-bah
nearest ...7 H535) yo-ray
camera shop axFRER par tsong-khang
market (<SS trom
souvenir shop S53FINAY dren-ten cha-lag
F=p= tsong-khéng

Do you haveany...?
A== .. S EaN)

Can you show me that?
SR EEES

kay-rdng-la ... tsong-ya yo-bay

pha-gi ngah mik ton-da

Where can | buy locally produced souvenirs?

NFNARFNEFAT
Sibakial
PRz ®ERy)

sa-nay rang-nay ton-pay
den-ten cha-lag
nyo-sa ga-bah yo-ray



Isthismade from...? =&%g® ... Ry diy gyub-ja ... re-bay

leopard bone qRayy Ny sig+ki rii-koh

leopard skin TRARA sig-pag

onyx aE si

tiger bone EAREER tég-girii-koh

tiger skin SR tag-pag

turquoise qy yu
How much is it?

FRayEs R gong ka-tsay ray
Can you write down the price?

H R RN TFRAR] gong shu-gu-tog dih nang-da
It's too expensive.

FRB AN gong chay-ta-sha
I'll giveyou ...

LR ngay ... tay go
Do you accept credit cards?

RECEL S bu-l6n shog-jdng-tog

Eqn‘ﬁﬁ'q'a@q'iﬁiﬁm} rim-pa tay-na di-gi re-bay
There’s a mistake in the bill.

FRBVGRER GV ngii-tsi-nang non-tii shor-sha =
less R nyoong-nga g
enough AgEN dig-pa -
more SR mang-wa =

Q

©

< ;.ﬁ ) M

o

©

] rD
meeting people .

-

Hello. AYYNARRT ta-shi de-lek C_U

Goodbye. (said by QA= RaN)/ ka-lee pay/ m

person staying/ RN ka-lee shu =

leaving) >

Good night. TRNTESN AR sim-ja nng-go Z
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How are you?

gﬁ'xa'amgqun"u’“qm\ kay-rang ku-su de-po yin-bay
Fine. And you?

RHRG) RFRERE de-bo-yin kay-rang-yang

a‘qaﬂu'ﬂﬁ’u’ﬁquw ku-su de-po yin-bay
What's your name?

RRR=ASEFVNR RS kay-réng-gi tsen-1a ké-ray-ray
My nameis ...

2ARRY .., X5 ngay-ming-la ... ray
Pleased to meet you.

,@qx:‘asm’u‘ﬁqa"u’@:} kay-réng jel-pa gah-po choong
Thisismy ... f=aR.. 2y khong ngay-... ray

brother SFHAL piin-kya bu

daughter Er bu-mo

father aw pa-pha

friend FGRRTAGES tok-po/tok-mo m/f

husband Bay kyo-ka

mother ay ah-ma

sister ﬁqaqg%f piin-kya bu-mo

son 3 bu

wife EARRC] kye-man

B = @

making conversation
Do you live here?

gﬁ'xa'n%rachw:gﬁﬁm] kay-rang-day shu-gi yo-bay
Where are you going?

RARRARRRANAN]| kay-rang ka-bah pay-kay
Do you like it here?

gﬁ-x:a%rg{q’uiqw kay-rang-day kyi-po du-gay
llove it here.

Ea%r\gﬁ’u’uiq nga day kyi-po du



I'mhere... R‘Q‘%x' .. 6‘W
on business gy
on holiday RN
to study FoEREiE

How long are you here for?

RRRRARRRE KA
0%

I'm here for ... weeks/days.

:‘a‘%x'ﬂ@q’gq‘/

Bast ... S8 TRg)
Can | take a photo (of you)?
(RR==) =By
uﬁq‘iﬁiﬁnw
I'd like to learn some of your local dialects.
SRS

ngaday ... yin
tsong-lay-chay

goong-seng-chay

lob-jong je-chay

kay-rang-day yiin ring-lo
day-ki-yin

nga day diin-ta/
nyin-ma ... day-ki-yin

(kay-rang) par-chig gyab-na
di-giy ray-bay

nga yii-miy-kay jang-do-yo

Would you like me to teach you some English?

RNRFRRNREE RS
AR

What's this called?
r:'%m‘:q‘i‘a\

How do you do this in your country?
RRRRARRAT QN
ATRAR

Is this a local or national custom?
R e
gmm‘é'?ﬁw@
AN R 53|

I'm sorry, it’s not the custom in my country.

SRRNET R g
FrrraR
FRRECLEG

Thank you for your hospitality.
FAFRAEqFRII
NEE)

ngay kay-rang-la in-ji-kay
1ab go-bay

di-la ka-ray sa

kay-rang-gi loong-pay
loog-so-la

diyii-miy loog-sdl yin-na
gya-kab chi-yong-gi
loog-sdl yin-na

gong-ta te-da
ngan-tsd loong-pay
loog-s6-la yd-ma-ray

nay-len yak-po nang-wa
tu-jay-chay
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Justa minute. AT teh-si gu-ah
Isee. A ah-leh
It's OK. AR5 di-giray
Sure. RFRRg| yin-da-yin
T /"\\ ‘\‘
Where are you from?
AR IR FRG) kay-rdng loong-pa ka-nay yin
I'mfrom... L nga ...-nayyin
Australia ER R o-ta-li-ya
(anada RERY ka-na-da
England SRFEYR in-ji loong-pa
New Zealand FaEngE nu-zee-land
the USA RN /WA yu-es-ay/ah-mi-ri-ka
What do you do (for a living)?
AR== (qfaqm‘%ﬁ') ey kay-réng (tso-tah-che) lay-ka
ARIFYER) ka-ray chay-ki-yo
I'ma/an... = ... Qg nga...yin
businessperson Fra tsong-pa
office worker ANFRN AN} lay-koong lay-ka
Bty chay-khen
teacher 5 %5 gay-gan
How old are you?
AR ETRg) kay-rang lo ka-tsay yin
I'm... yearsold.
=% ... Qg ngalo...yin
How old is your ...? ... aER Ry ... loka-tsay ray
daughter A== kay-rang-gi bu-mo

son RR=<=AY kay-rang-gi bu



Are you married?
@3‘«5&'@“@3’%@&1

We live together, but we're not married.

kay-rang chang-sa kyon tsa-bay

:m?;wga-i“gs‘@%ﬁ nga-nyi nyam-tu do-ki yo-te
RERNAFARY| chang-sa gyab-may
I'm... R nga...
single LG mi-hreng yin
married AFRNQFAE| chéng-sa gyab-tsah
Do you like ...?
RR=R ... wRARERERN) kay-rang ...-la ka-bo yo-bay
Idon'tlike ...
=L AAREES| nga ...-laka-bo may
Ilike reading.
LG L L B nga teb lo-ya-la ka-bo yo
I like music.
RXAF AR R | nga ro-ja tong-ya ka-bo yo
Ilike playing sport.
2RI RIS nga tsay-mo tsi-ya ka-ho yo
o ] .
feelings & opinions
I'm... =8 nga...-gidu
Areyou...? RS ... gy kay-rang ...-gi du-gay
cold Ay khya
hot FanFY tsa-wa tsi
hungry FRGEESAS dré-kog tog
sad &w?,g sem kyo
thirsty LETY ka kom
tired RN ka-lay ka
worried RENZ AR sem-tel lang
I'm happy.
:gﬁ’u‘qiq nga kyi-po du
I'm well.
BT nga de-po yin

NVL3glL - suotuido 1 sbui|asy
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I'minahurry.
EREEEG

What do you think about ...?

AR== ... Baansg
T35
I thoughtitwas...

ZRQNAAR

§ .. SaRge

boring

great
horrible

0K

too expensive

B ==

farewells

9%
R
Sl
agaydar
F¥REFT

nga te-wayo

kay-réng ... tog-la sam-tsii
ké-ray-yo

ngay sam-pah

te ...-chiray-sha
nyob-to
pay yag-po
pay doog-chag
dig-tsam
doh-song chen-po

e 3

Tomorrow is my last day here.

“"%“’“%’*55"”“‘2)5\“
HRRG|

sa-nyin nga day do-ya nyin
ta-ma-te yin

If you come to (Scotland) you must come and visit us.

RyRRaly
(PrAg) adangs
fﬁ'&xi&n‘ﬁhwqqﬂ
What's your address?
Ry EaRaRas)
What's your (email address)?
RR==A] (K8 @a=)
TR
Here's my (address).
=7 (gR) AR5
Keep in touch!
YT FNRRUTIFRN]|

kay-rdng gay-si

(so-kot-land)-la pheb-na
nga-tso-sah ngay-pa-du
kay-rang-gi ka-chang ka-ray ray

kay-rang-gi (ee-mel ka-chang)
ka-ray ray

ngay (ka-chang) di-ray

mu-tii-nay day-wa nang-ah



Congratulations!
YRR

Happy birthday!
gw'ﬁx‘?)qnmﬁmﬁﬁqw

Happy New Year!
AR SR AT

eating out

ta-shi de-lek
kye-kah-nyin ta-shi de-lek

lo-sar ta-shi de-lek

I'm looking for a restaurant.
SERARRH RGP
Atable for ..., please.
& .. .S R TaREaN)
(Can | see the menu, please?
BaREETRC
What do you recommend?
RA==ERFIRAERY)
What's the local speciality?
NFNYATTENFRIN T
q'i‘q'in&wqﬁﬁ‘iﬁ\
I'll have ...
S
I'll have what they’re having.
ERENSER AR FAGF AN
What's in that dish?
RN AL R e
| love this dish.
RERAR AR |
We love the local cuisine.
RENFNY AR RE )

sa-khang ka-hah yo-may ta-gi yo
mi .....la chog-tse-chig nang-ro
ngah kha-la-gi-tho ton nang-da
kay-réng chay-na ké-ray ya-gi-ray

sa-nay-ki sa-chay mig-say
ka-ray kd-ray tsong-ya yo-ray

nga...go

khong-tsd chd-ya-te na-shin nga-la go
kha-la pha-gi-nang kd-ray yo-ray

nga kha-la di-la ka-bo yo

ngan-tso sa-nay-ki kha-la-la ka-bo yo

)
<)
=
=)
o
o
c
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|
-
o)
m
—
>
=2
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fried meat dumplings EQEGEEES mo-mo ngo-pa
fried rice ENEENE day ngo-pa
noodle soup FW gya-thuk
pork spare ribs g tsib-sha
rice soup QNE]| day-thuk
roasted pancake (bread) WK ahm-dho bék-lay
soup with meat, vegetables ECR| ten-thuk

and noodles
steamed meat dumplings EGEG mo-mo
vegetable dumplings ey tsay mo-mo

The meal was delicious!

p‘mq‘r‘%m’u"ﬁsqu@q kha-la shim-bu shay-ta choong
Please bring the (bill).
(rm qyEg) SaE=TR] (kha-la-gi zihn)-chig nang-da
breakfast s shog-kay kha-la
lunch %q‘ﬂ:‘ﬁmq‘ nyin-goong kha-la
p=)  dinner SERFA AT gong-da kha-la
o abottleof ... ... sy ... shay-tam-chig
=2 (boiled) water & (i) chu (khé-ma)
E (mineral) water (g,mﬁ:q‘) & (bu-tog)-chu
= (orange) juice (Fxad) ga (tsa-lu-may) khu-wa
() soda FORRE chunga-mo
! coffee (without milk) =7 (Fardigw) cha ka-bi (oh-ma may-pa)
black tea EESR cha-téng
tea E cha

tea with sugar ERRRE changa-mo




I'll buy you a drink.

AERAYFA=NG toong-ya-chig ngay nyo-go
What would you like?

RRRRARAHN| kay-rang ka-ray g6
You can get the next one.

LG EANES je-ma-te ngdg cho-gi ray
beer (home-brew) = chang
beer (bottled) g bee-yar
Chinese brandy FRAS=AY gya-mee ah-rak
liquor Ay ah-rak
wine FHrgeERA giin-doom chéng-rak

special diets & allergies

w
I'm vegetarian. T
R RTHEFRE| nga sha mi-sa-ken yin 2
Not too spicy, please. o
RIS men-na shay-ta -
SFIEANAGR] ma-gya-ro-nang o
, . v nae - (1)
I'mallergicto ... ==L RS ngah ... pho-gi-yd -+
eggs ¥= go-nga 2
dairy products TRE kar-chu s
fish 3 nya-sha )
meat o sha =
peanuts T8 ba-tam (D
=
emergencies & health a
|
Help! EqNagRaR| rog nang-da |
Stop! FRTRTSR] kha kig-dang @
Go away! RREAN phah gyook m
Thief! @-a-‘r'xiq ku-ma du ;i
Fire! ARG may bah-gee
Watch out! TEANRAAFR) sab sab ndng <
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Gll...! < HRABRAR] ... kay tong-da

a doctor Revd ahm-chi
an ambulance SRR BRFE nay-pa or-khen mo-ta
the police };’x'gﬂ:‘q' kor-soong-wa
Please help me.
RAXQNGRER] ngah ro nang-da
Could | please use the telephone?
Fuxag’gﬁgﬁa kha-pah bay-chd chay-na
NP RFY di-gi re-bay
I'm lost.
RASTIZANT] nga lam-ga la-sha
Where are the toilets?
JREFARRETRS) sang-chd ka-bah yo-ray
Where's the police station?
“;{X'%mﬁwwgw kor-soong-way le-koong
RREFR| ka-bah yo-ray

& health

wv
)
v
c
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english-tibetan dictionary

In this dictionary, words are marked as n (noun), & (adjective), v (verb), m (masculine), f (feminine),

s (singular) and p! (plural) where necessary.

A

accident (collision) ai¥=ga=g== dhong-tu gyab-pa
accommodation ¥5a dho-nay
adaptor Fayepaisarsay log-shoog cho-ya
address 3= ka-chang
afterzsmjela
air-conditioned g= dang-log
airplane asrg nam-du
airport qiaa= nam-tang
all = tshang-ma
allergy S5 phog-nay
ambulance s5355=a@g3y nay-pa or-khen mo-ta
and 5= dang
ankle sz kang-tsig
antibiotics 55 aRa T gR 3T
nay-bu gok-men an-ti-ba-ye-ot-ik
arm ~apz [ag-pa

B

baby x5 pu-gu

back (ofbody) 5= gyib

backpack 5725 gya-phay

bad gz dhuk-cha

bag =aq bag-la

baggage daim Eqmvags tog-tay len-sa

bank 53m= ngii-khang

bar a== chang-khang

bathroom 5Slial trii-khéng

battery 7= bay-ti-ri

beautiful §=% nying je-po

bed g nye-ti

beer (bottled) §w=/2g bee-yar

beer (home-brew) &= ching

before v ngdin-la

behind g gyab-la

bicydle szgX kang-ga-ri

big 5% chen-po

bill (account) szvg~ ngii-tsi

blanket ga nye-chay

blood group maXap tag-rig

boat gaE=er dru-zing

book {make a reservation) Tgaran gy
ngon-ngag chay-pa

bottle 3 shay-tim

boy g bu

breakfast a5 ay shog-kay kha-la
broken &= chég-pa

bus §¥5z=av= chi-chd lang kho
business 3= tsong

buy V= nyo-wa

C

camera z=& par-chay

cancel 83535 chi-ten chay-pa
c@r &g mo-ta

cell phone aapa= gz waymas: [dg-pa kye-ya kha-pa
centre (city) E=R=53 drong-kay-kyil
change v az= je-wa

cheap R kay-po

chest (body) gy bang-go
child/children gy pugu

cigarettes waay tha-ma

city §=@= dong-kay

clean azay tsing-ma

closed =g go gyab-pa

cold 2 g=& dang-mo

come %=z yong-wa

computer Ty cam-pu-tah
condoms 3w lig-shoob

cook v maya=akhatla so-wa

cost 1 = gong

credit card 975 3aya= bu-lon shog-jang
customs (at border) Faw & gom-sol

D

dangerous 35 nyan-ga

date (time) v tshe-pa

day 35 nyin-ma

delay =g== gyang-wa
dentist R 50 ahm-chi

depart 3<Fgw chi thon-pa

diaper g% pu-gil chu-den
dinner sgR=aEeay gong-da kha-la
direct mgay ka-thoog

dirty s€a=sg tsog-ba-chen
disabled 5e=%%5 35 wang-po kyon-chen
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discount F=asay gong chag-pa
doctor R ahm-chi
double bed &rapradRaigmfy
mi-nyi shong-say nye-ti
double room &R A= Aay
mi-nyi do-say khang-mi
drink N =g=wa toong-ya
drive v &gaf5za mo-ta tong-wa
driving licence ¥z aisrwar@= mo-ta tong-ya lag-kay
drug =g si-men

E

ear wargay ahm-chog

east 9= shar

eatsz sawa

electricity 3 log

email &dwr ee-mel

embassy ag=aa shoong-tsab
emergency €577 za-dag
English (language) 535% inji
evening 535 gong-da
exit &g don-sa

expensive ¥=&33 gong chen-po
eye & mig

F

far ==& ta ring-po

fast @ gyok-po

father = pa-pha

film (camera) &3ay phing-sho

finger sgasy 2u-gu

first-aid kit rgoR5H5 3w ggdn iy
ka-toog bay-chd cﬁaylya-menvchb yo-chay

fish (alive) 5 nya

fish (as food) 3 nya-sha

food @y kha-la

foot sz kang-pa

free (of charge) 23&= rin may-pa

friend Faa/Zawa tok-po/tok-mo m/f

fruit 3=y shing-tog

full =sv= kheng-pa

G

gift aqyga lag tag

girl g&bu-mo

glass fwx ge-la-si

g0 <= doh-wa

good =¥ yag-po

guide (person) wa¥g= lam-ton-pa

H

half 257 chay-ka
hand == lag-pa
happy gs“u’- kyi-po
have &5z yo-pa
he & kho
head & go
heart §= nying
heavy g5y jikog
help v Xawagsa rog nang-wa
here 3= day
high &% tho-po
hike v sz&ivgarr kang-dro gyak-pa
holiday (vacation) g=aR= goong-seng
homosexual &g g
phé pho-la chég-pa chay-pa
hospital 35@= men-khang
hot % tsha-po
hotel mg= dril-khang
hungry g5 dro-kog tog-pa
husband &y kyo-ka

I=nga

identification (card) 5= ngo-trd lag kay
ill 5= na-wa

important a3 kay-chen-po

injury svEg may-kyon

insurance 8592533 in-shu-ren gan-gya
internet 573 in-ta-net

J

jewellery a5 gyenja
job awse lay-ka

K

key &&ay di-mig

kilogram A&y=av ki-lo-ga-ram
kitchen saa= thab-tsang
knife & ti

L

laundry im“m’mu;gw: tu-log trii-khang
lawyer gawEg=r tim-tso-pa

left (direction) « yon

leg (body) == kang-pa



leshian S dgamg
md mo-la chég-pa chay-khen

less g== nyoong-wa

letter &3 yi-ge

light (sun/lamp) %5 wo

like 59735 ga-po chay

lock 2 gon-chag

long 2= ring-po

love v 5035 ga-po chay

luggage Saas tog-tay

lunch 35 gREma nyin-goong kha-la

M

mail g dag

man% pho

map waz sap-ta

market =igav trom

matches Sy tsdg-ta

meat « sha

medicine 5 men

message @ kha-len
milkar oh-ma

minute gxaaay ka-ma-chig
mobile phone vaa=a@=warmax lag-pa kye-ya kha-pa
money 5 ngii

month 5= da-wa

morning 5% nga-toh
mother svar ah-ma
motorcycle saysar bahg-bahg
mouth @ kha

N

name &= ming

near =@~ tih-la

new aw== sar-ha

newspaper == tsag-ha

night sF==a7 gong-da

N0 5/ &5/ar25/Rma) min/may/ma-ray/min-du
noisy 5i5%= kay-choh

north = chang

nose gy na-khoog

now 5 tan-da

0

old == nying-pa

one-way ticket x= s RaErRar S
ya-lam chig-po do-ya ti-ka-st

open a @3 kha-chay

outside 3= chi-log

P

passport = pa-se-pot

pay v R rin tro-pa

pharmacy ga&=p= men tsong-khang

phonecard ma=aruwaar@= kha-pah tong-ya lag-kye
photox= par

police §jzy=<= korsoong-wa

posteard sy dag-shog

post office = da-khang

pregnant g%\\;gvmﬁsﬂ pu-gu kye-ya yo-pa

price N &= gong

Q

quiet 2 mERaE kha-khu sim-bu

R

rain <<= chah-pa

razor 5 ta-di

receipt 3= choong zin

refund N 2=y chi-log

registered mail 3x§vgay teb-kyel-dag

rentV qu=ayarwa

repair v s so-chd gyak-pa

reservation ¥ga=a ngon-ngag

reserve \ Ega=an 5w ngon-ngag chay-pa

restaurant =p= sa-khang

return v 8=y chih log-pa

return ticket wxravax aE WA F MR
ya-lam ma-1am do-ya ti-ka-si

right (direction) asr yeh

road (main) ~ai&g [am-chen

room p=&ay khang-mi

S

safe 2 35@35% nyen-ga may-pa

sanitary napkins qs= g g tsang-day shu-gu

seat kil koob-kya

send == tong-wa

sex &z pho-mo tag

shampoo g ta-trii-ya sham-bu

share (a dorm) a,n:qwga ‘ggq
chi-khang-nang nydm-tu dho-pa

she3 mo

sheet (bed) sy5= cha-tah

shirt $5g= to-toong

shoes &y Iham-ko

shop n &p= tsong-khang

m
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short (height) 5% mé-po

short (length) g=g= toong-toong

shower qaEsE=E s00g-po tru-ya tor-cho

single room p=&ayaay khang-mi-chig

skin iz pag-pa

skirt g5y may-yog

sleep v @ nyi nyay-wa

slowly iy ka-lee ka-lee

small g=g= choong-choong

soap X% yiitsi

some @ ka-shay

soon s gyok-po

south lho

souvenir shop sgEgs ==
dren-ten cha-lag tsong-khéng

stamp gy dag-tag

station maaga bab-tsoog

stomach g5y dri-kog

stop v amar kag-pa

stop (bus) N @maysr kég-sa

street wai [am-ga

student 3z lob-toog

sunar nyi-ma

sunscreen §aaypay nyib-ta gok

swim v ggga chukye gyak-pa

T

tampons sy a5 Y= ma-kha gok-chay sin-bay
teeth so

telephone n == kha-pah
temperature (weather) agsr&s nam-shi
that =& pha-gi

they &= khong-tso

thirsty p3ad kha kom-po

this =5 di

throat &5z mik-pa

ticket 3R ti-kasi

time g5 dii-tso

tired s=@5w tang chay-pa

tissues ax g tsang-ta shu-gu
today 3= te-ring

toilet =5 sang-chd
tomorrow s=3g sa-nyin
tonight¥5%= toh-gong
toothbrush g~ so-trii
toothpaste X so-men

torch (flashlight) ?g’q'aq log-shu
tour ag¥x ta-kor

tourist i office wruixiasaianpy
yu-kor to-chdm-pay lay-khoong
train 24 1i i

translate v g R phab-gyur chay-pa

travel agency rxq'?smg_ﬂrwygw dim-dri lay-koong
travellers cheques ngﬂrn@ﬁg«uﬁq drii-shii ngii-zin
trousers Fg= go-toong

twin beds g asay nye-ti cha-chig

U

underwear a=3g5= nang-gyon ha-pan
urgent a3 kay chen-po

)

vacant ¥== tong-pa
vegetable ¥ ngo-tsay
vegetarian o3=ag sha mi-sa-khen
visa ¥ viza

W

walk v Fa=garz gom-pa gyak-pa

wash (something) v ggar tril gyak-pa
watch n g5 chu-tso

water N g chu

we =¥ ngan-tso

weekend q3igws<gar sa pen-pa dang nyin-ma
west & n0ob

wheelchair nﬁx'?ﬁ:@a'ga[ kho-16 koob-gya
when aye ka-dii

where aja=< ka-bah

who g su

why agug ka-ray chay-nay

wife g kye-man

window §zg= gay-koong

with sgag nyam-tu

without &5=/3g= may-pa/min-pa
woman §5p kye-man

write == ti-wa

Y

yes &q‘/ig‘/ﬁs‘/ﬂ\iq yin/ray/y6/du
yesterday == kay-sa
you sg/pl R5=<=/R5==¥ kay-rang/kay-rang-tso
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word-medial | word-initial |alone ____sound __|

uighur alphabet
word-final

L

aa

G

ch

sh

ng

SIS EY A BN

1aqeydje - f=¢=
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UIGHUR

about Uighur

The old language of the Central Asian steppe, Uighur (0oy-roor-cha < j3<.3) is spoken
by more than 10 million people in the oases, bazaars and mosques of China’s Xinjiang
Uighur Autonomous Region. True to its history as a language of the Silk Road, Uighur
has absorbed elements of Arabic and Persian and can be heard in pockets of neighbour-
ing Kazakhstan, Kyrgyzstan, Mongolia, Uzbekistan and Russia. Buddhist texts from the
9th century were written in old Uighur script (read from bottom to top) and for much
of the following 1000 years Uighur scribes dutifully recorded the history of Central Asia
using a modified Arabic script. Since the 1970s some Uighur speakers have used the
Roman alphabet, but the modified Arabic script (written from right to left) still predom-
inates in China. Uighur is a Turkic language closely related to Uzbek and similar to mod-
ern Turkish. As the guardians of a venerable language, the Muslim Uighurs also enjoy
a reputation for longevity, with over 25% of all centenarians in China being Uighur. It's
not unusual for Uighur people to invite foreigners into their homes — with a few of the
phrases in this chapter you're sure to impress your hosts.

[ | uighur

Kazakhstan

Uzbekistan

Uriimgi®
Kyrgyzstan ‘
Tajikistan
e
Afghanistan @LHY

a
of China \
) (10) ST
Pakistan
TIBET

0 ———— 500 km
0 emmm——— 250 mi

)
o
o

c

-+

I

c
9]
I
c
=)

India
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pronunciation

ion

t

.

— pronuncia

’

Az 5555

w
w
oo

Symbol English sound

a hat

aa father

e bet
as the ‘ee”in ‘sleep’,

ee but produced from
the throat

i hit

0 go

asthe ‘e"in ‘her’,

0 pronounced with
rounded lips

00 tool

u put

i i pronounced with
rounded lips

In this chapter, Uighur pronunciation is
given in purple after each phrase.

Syllables are separated by a dot, and
stressed syllables are indicated with italics.

For example:
&5 526 ka-chii-rueng

Symbol
b

ch

d

f

ng

r

English sound
bed

cheat

dog

fat

go

hat (pronounced
with a puff of air)

joke

king
live
man

not
sing
pet

room (produced
from the throat)

sun
shut
top
very
yes
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Yes./No. b/ e
Please ... o oo o
Hello. HES SO OGS
Goodbye. B TESVES
Thank you. S s Oaods
Excuse me. (sYI5a555 Saay 5%
(to get past)
Excuse me. (to S Sag 5
get assistance) £505,L Glasls
Sorry. Sezg)55

language difficulties

ee-a-a/yaak
ma-ree-am-mat . ...
yaah-shi-mu-siz
hayr-hosh

rah-mat siz-ga
ka-chii-riing 6-tii-vaa-laay

ka-chii-riing ga
kaan-daak baar-i-du
ka-chii-riing

Do you speak Engllsh7
Do you understand?
IR
| understand/don’t understand.
I speak/don’t speak Mandarin.
[CSNI} SN L
Oteeded 5
Do you speak (Uighur)?
i (42 38050) o
What do you call this in (Uighur)?
s (s 5239 350
€ el Bt s
Can we try to speak in (Uighur)?
hices i (a2 )5%55) (o

39eYyy wlusl
Could you please .....? - sledglls
) JUTTUON N

repeat that oy iy

speak moreslowly &l j5 5l iuls

sizing-gi-lis-ka bi-lam-siz
siz chii-shan-di-ngiz-moo
man chii-shan-dim/chu-shan-mi-dim

man or-taak til-daa sozli-ya-lay-man/
s6z-li-yal-may-man

siz (0oy-roor-cha) soz-li-ya-lam-siz

bu-ni (ooy-roor ti-li-daa) ni-ma
dap aa-taay-si-lar

man (ooy-roor-cha) soz-lap si-naap
baak-saam bo-laam-doo

haa-paa bol-maay ...

kivlip bi-ra-lam-siz
ya-na bir da-nga
aas-ti-raak soz-lang

o
5
Q
c
o
Q
™
o
=
=
(9]
c
=
™
(%]
[
c
(q)
s
c
o
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0 Ui nol 20

1 =~ bir 30

2 S ki 40

3 gy iich 50

4 oy tot 60

5 e bash 70

6 s aal-ta 80

7 <ou yat-ta 90

8  SSew  sakkiz 100

9 jaisys  tokkuz 1,000

10 (8 on 1,000,000
time & dates

oy Sy yi-girma
S5 ottuz
Gy ki-rik
sl as al-lik
a8 at:mish
Ghmoity yat-mish
A St sak-san
bl tok-saan
Jregee bir yiiz
&l ,u bir mng

Uyadae 5o bir mil-yoon

What time is it?
8 sadys s Sl jls
It's (10) o’clock.
g (05) el
Quarter past (10).
S5 Sl ()
Half past (10).
sy o (099
Quarter to (11).
sl &l s (st
At what time (does it start)?
$(39 ML) ocails wasles
(It starts) At 10.
(LEL)sef Satl
It’s (18 October).
oo oSS ensgb SLGE (k)
sl (S
i
e
ruéL" 055y

now
today
tonight

ee-aa-zir saa-at kan-cha bol-di
saa-at (on) bol-di

(on) din bir chaa-rak t-ti

(on) ye-rim bol-di

(oon-bir) raa bir kaa-rak iit-ti
saa-at kaan-ki-da (baash-laay-doo)
saa-at oon-daa (baash-laay-doo)

(0-nin-chi aay-ning on-sak-ki-zin-chi
kii-ni) bol-di

ee-aa-zir
bi-giin
bii-giin aah-shaam



this ...
afternoon
morning
(after breakfast)
morning
(before lunch)

yesterday
tomorrow

sunrise
sunset

spring
summer
autumn
winter

= 3

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

S 0§
RS

Ui sz

UpSFE

Faid
e
s 0sS
b

)‘ o

>

]

bi-giin ...
chiish-tin ke-yin
a-ti-gan

chiish-tin bu-run

tii-ni-giin
ata

kiin chi-kish
kiin ol-tu-roosh

baa-ee-aar
yaaz

kiiz

kish

dii-shan-ba
say-shan-ba
chaar-shan-ba
pay-shan-ba
ji-ma
shan-ba
yak-shan-ba

yaan-vaar
fi-vi-raal
maart
aap-ril
maay
i-yoon
i-yool
aav-roost
sin-ta-bir
ok-ta-bir
no-yaa-bir
de-kaa-bir
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Is this the ...
to (Kashgar)?
boat
bus
train

Where's a/the ...7
bank
place to change

foreign money

post office

0l
S
s
P
Cooas ...
Gl
oI Juey
Ol il
I3
Lllis

bu ... (kash-kar)-ga
baa-raam-du
ki-ma
aap-t0o-boos
po-yiz

.. na-da
baan-kaa
chat-al poo-li
aal-maash-too-ri-di-raan
0-roon
posh-taa-haa-naa

Is this the road to (Kashgar)?
Fadyy ol S(ibes) 35

Can you show me where it is on the map?

oA o> Elo Jrege [E408
§ st iy b 35 (o
What's the address?
ATEYE BN L4
How far s it?

bo (kash-kar)-ga baa-ri-di-haan yol-mo

maa-ngaa bu yar-ning ha-ri-ti-di-ki
or-ni-ni kor-si-tip bi-ram-siz

aa-di-ri-si ka-yar
kaan-chi-/ik yi-raak

uyar-ga pi-yaa-da bar-ri-li boo-laam-du

33l eldnils
Can | get there on foot?
305y Lt b solomy 45,085
How do | get there? g3l lals
Turnright/left. s 8 g/l 5
It's straight ahead. & Lsadls J3035
Its... &lo ..
behind ... las 15 ...
infrontof ... loadls ...
near... laclyses ..
on the corner By, Sl
opposite ... S R DU
a.x_._s_»)a.'»'
there PNy

kaan-daak maa-ngi-du
ong-raa/sol-raa kaay-ri-lip
u-dul aal-di-raa me-ngip

...ning
... aarki-daa
... aal-di-daa
... atraa-pi-daa
ning bu-lu-ngi-daa
... ning kaar-shi
ta-ri-pi-da
uyar



accommodation

Where’s a guest house/hotel?
€6 Blsloge 03 jesas

ka-yar-da mee-maan-haa-naa baar

Can you recommend somewhere cheap/good?

Sl sl
St 9y Gl
I'd like to stay at a locally run hotel.
acslaclogs &l &L
b b3
I'd like to book a room, please.
st ilels LSty Gl e

I have a reservation.

yaah-shi-raak/ar-zaan-raak
yaa-ti-di-raan yar-din bir-nj
tav-si-ya ki-li-nga

mi-ning yar-lik mee-maan-haa-ni-daa
toor-room baar

man yaa-taak zaa-kaas kil-maak-chi i-dim

Obsgd cocidle 35 nadl8 (e man aal-din ti-zim-fi-tip koy-raan

Doyouhavea...room?  ¢5.,L UL ... ... yaa-taak baar-mu

double (suite) o8 = bir yii-riish

single ellins sl yaal-rooz kish-lik

twin L LiS s kosh kish-fik
How much is it per night/person?

aSoosls/ SULisS jjen  eeear bir kiin-li-ki/aa-dam-gee
¢Use ez2& nach-cha pool
I'd like to stay for (three) nights.
s (o 28LaSl (35S (g9%) e man (iich) kiin yaat-maak-chi i-dim

Could I have my key, please?
€ ot UM.@s,.n_,,L’. Slesbl
(Can | get an extra (blanket)?
G (JLosed) Jim e
€gaaYss ludlt
The (air conditioning) doesn't work.
(Blssi3a lila)
S b il
What time is checkout?
930055008 GLL sasuls wiasl

yaa-taak-ning aach-ku-chi-ni bi-ram-siz

man bir taal (a-di-yaal) aar-took
aal-saam boo-laam-doo

(ee-aa-vaa tang-shi-giich-ning)
chaa-ti-ki baar-kan

saa-at kaan-chi-da yaa-taak kaay-too-ri-du
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Could I havemy ..., S 53 (e man §-ziim-ning-ki

please? el o ... nie-i-vaal-saam
0¥y bo-laam-doo

deposit i odlsT; zaa-kaa-lat pu-li
passport &5l paas-port

banking & communications
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Where'sa/an ...?

public phone

What's your phone number?
faill s ik
The numberis ...

co Ldys (53085
Where's the local internet cafe?

50,k Lo 5 Ll 58 (i

I'dliketo ...
get internet access

sightseeing

Q&a. 10 DS BTN
g Loy
use a printer/scanner oS/ oo oy

Cosdl ... ...na-da
ATM Ui elalegls
Ol (shaesls

aap-to-maa-tik pool
e-lish maa-shi-ni-si
aam-mi-vi te-li-foon

te-li-foon nu-mu-ri-ngiz kaan-cha
nu-mu-ri bolsaa ...

yi-kin at-raap-taa tor-haa-naa baar-mu

man ... ki-laay di-gan
tor-raa chi-kish
pirin-tir/si-ka-nir

I'd like to see some local sights.
53 (30358 (5 jiee Sl j e
I'dlike to see ...
08 (5995 s (e
What's that?
oo 38

Can | take a photo?
hae¥gy ol 5 4

man yar-lik man-zir-ni kii-ray de-gan
man ... kii-ray de-gan
uni-ma

sii-rat-ka taar-ti-vaal-saam bo-laam-doo

I'd like to go somewhere off the beaten track.

R e

mi-ning bu yar-ning
yar-lik man-zir-si-ni kdr-gim baar



How long is the tour?
sl el Lol e 3
$iads sy ool Baalile

sightseeing

bu yar-ni kaan-chi-lik vaa-kit-taa

saa-yaa-ee-at ki-lip bol-ri-li bo-li-doo

Etgal Mosque ot Sl eeyt-kaar ja-ma
SN mas-chi-ti
Heaven Pool o5S aeys boor-daa kii-/i
Kanasi Lake &3S Ll kaa-naas ki-fi
Lake Sayram IS ol el say-raam kii-li
Mahmud'sTomb (5 jeilies &5osas mah-moot kash-ki-ti
s y2d 8 kab-ri-si
Thousand-Buddha Cave o5l ming oy
Xiangfei Tomb o sl s i-paar-haan kab-ri-si
shopping
Where'sa...? Sosds ... ..na-da
camera shop (HESON sii-rat-haa-naa
market Sk baa-zaar
souvenir shop ledags o il haa-ti-ra bo-yoom-/j-ri
5L s maag-zi-ni
supermarket UL &ydgs tiir-liik maal-laar
oSk maag-zi-ni

I'dlike to buy ...
b peaslicies 5 Bl
Canllook at it?
5aa¥yy Wby 0935
How much isit?
s el
Please write down the price.
High ool oial
That's too expensive.
aSeeed So
I'll give you (five yuan).
e (o i) &S

mi-ning ... ni se-ti-vaal-room baar
k-riip baak-saam bo-laam-doo
kaan-cha pool

baa-ee-aa-si-ni haa-tir-lap ko-yong
bak kim-mat-kan

siz-ga (bash yu-an) bi-ray
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Do you accept credit cards?
(o 55 LS Lol os
§gace¥ys aSCiciLis
There’s a mistake in the bill.

bu yar-da i-naa-vat:lik kaar-tuch-kaa
ish-li-tish-ka boo-laam-doo

lasslb olslues eey-saa-vaat taa-/u-ni-daa
eSS b alwas massila baar i-kan
Where can | buy locally produced goods/souvenirs?
o iYsnes Sldy0 (s nadin yar-lik ma-ee-soo-laat-laar-ni
Sady Lalliciw  setivaal-ri-li booli-doo
What's this made from?
¢oledluly oo 3y buna-dayaa-saal-raan
less L aaz
enough eld,cly  yitarlik
more +5S  kip
bigger ol 8s=  chong-raak
smaller &b xS kicchik-rak
meeting people
Hello. /. p5Sdes 5 ¥lnas as-saa-laa-mu a-lay-kom/
o ABlegun; yaahshimussiz
—_ Good morning. yesa el s hayr-lik sa-ee-ar
g— Good afternoon. FESlnS (lise chilsh-tin ke-yin-li-ki-ngiz
b 3Jys &bl s hayrlik bol-soon
o Good evening. XSCdeas kach-likiongiz
= Oty &Ll pas hayrlik bolsoon
c Goodbye. .is>- e hayrhosh
= Good night. .geS &Ll nes hayrlikkach
g Mr e apan-dim
£ Mrs s> haa-nim
: Ms/Miss s> he-nim
oN  Howareyou? ¢ & lseas 5lls kaan-daak a-ee-vaa-lingiz
. i Fine, and you? 32 ju sl yaah-shisiz-chu
&y What's your name? Ceoo XS éLJ o si;-n{ng ?s-mil-ngiz ni-ma
R Mynameis... o oo Eliis mining ismim ...

346

Pleased to meet you. aensad s

di-daar ra-ni-mat



Thisis my... sl y
brother (older) LSy
brother (younger) o
child WYL
daughter o
father PELNN
friend oyl
husband S,
mother ~Ll/LLG
partner (intimate) i
sister (older) L
sister (younger) PoNt o
son eslest
wife PO W14

making conversation

bume-ning ...
u-kaam
i-nim
baa-laam
ki-zim
daa-daam/aa-taam
dos-toom
ar
aa-paam/aa-naam
laa-yi-kim
aa-cham
sing-lim
or-lum
aa-yaa-lim

Do you live here? § sl 35 03 40 33 s

Where are you going? § s s 43
Doyoulikeithere? €55 ,550, 5,0 &
lloveit here. o303l o Sy b
Have you eaten? 9 g juonny el
Are you here on Saalilo 30 5
holidays? $gesa8las el
I'mhere.... S 4 (e
eSS

for a holiday gl Bealil

on business [ESCE PR PN

to study o¥seS

How long are you here for?
ey elkaili oo a8 o
I'm here for (four) weeks.
ey an (u},.-) o
Can | take a photo (of you)?
S pia0 (5 ) (ptco
¥y Ll s

siz bu yar-da too-raam-siz
na-ga baa-ri-siz

bu yar-ni yaak-toor-di-ngiz-mu
bu yar-ni bak yaak-toor-doom
taa-maak yi-di-ngiz-mu

bu yar-ga saa-yaa-ee-at

kil-ri-fi kal-gan-mu

manbuyarga...
kal-gan
saa-yaa-ee-at ki-lish
ko-maan-do-roop-ki-raa
chi-kish
0-koosh

siz-bu yar-da kaan-chi-lik too-ri-siz
man (t6t) ee-ap-ta too-ri-man

man (siz-ni) sii-rat-ka
taar-ti-vaal-saam boo-laam-doo
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What language/dialect do you speak at home?
si-lar yoor-toong-laar-daa kaay-si
til-daa soz:li-shi-si-lar

T s o W83 50 el
b5
Do most of the people here speak (Uighur)?
ool5 az523S 3 i
oaaaiod 5 (a7)5%:50)
I'd like to learn some (Uighur).
Sk )3t S
b K8
g 5L
€ ¥ (ifagd 33553
What's this called?

$i00e0 o (S50

bu yar-da ko-piin-cha aa-dam
(ooy-rur-cha) s6z-li-sham-doo

mi-ning (ooy-roor ti-i)-ni
ii-gan-gim baar

Would you like me to teach you some English?

maa-ngaa aaz-raak ing-gi-lis-cha
ii-gii-tiip ko-yoosh-ni haa-laam-siz

bu-ni ni-ma day-doo

Great! | edls
Hey! Jlseds Glals
It's OK. il Lo
Justaminute,  .&5,55 OMSLy es 0
Just joking. g ol Ll
Maybe. o
No problem. BT RN SO
No way! oieds (o Sode
Sure, whatever. -Jslagady
That's enough! leld jl o sadsy

Where are you from? ¢ & ateS pses ju

I'mfrom... qendaS s L
Australia wodl s
(anada IsLLs
England L
New Zealand i) (Ko
the USA 1 ol

What's your oo 8 s

occupation?

o liy

kaal-tis

kaan-daak aee-vaal

he-li yaah-shi

bir-dam saak-laap too-roong
chaak-chaak ki-lip koy-doom
bal-kim

eech-ki-si yook

moom-kin a-mas

bo-li-doo maa-ko/

bol-di yi-tar-lik

siz na-din kal-di-ngiz

n ... dinkal-dim
aa-vis-ti-raa-li-ya
kaa-naa-daa
an-gi-li-ya

ye-ngi zin-laan-di-ya
aa-mri-kaa

siz ni-ma ish bi-lan
shoo-roon-i-ni-siz



I'ma/an... oo peaS s mi-ning kas-pim ...
businessperson Py s00-di-gar
office worker S jo Llsis ish-haa-naa hiz-mat
OENES haa-di-mi
tradesperson - ish-chi
Howold...? ils ... kaan-cha
¢ %0 Skl yaash-kaa kir-di-ngiz
are you o s siz/san pol/inf
is your daughter JR B ki-zi-ngiz
is your son JRNE or-Jj-ngiz

I'm ... yearsold.
o S Sl L e
He/Sheis ... years old.
w9 S Sl L 38
Too old!
eS8 o
I'm younger than I look.
tends S SlmS (e
Are you married?
5o 0als (598
Do you have a family of your own?
e oadys Gl js
Ilive with someone.
b s .

I'm.

man ... yaash-kaa kir-dim
00 ... yaash-kaa kir-di
bak ke-rii-kan

man ki-chik kii-ru-ni-man
siz toy kil-di-ngiz-mu

siz yaat-lik bol-di-ngiz-mu

mi-ning jiip-tim baar

single Sl
married PRSPPI

Do you like ...? il B s

e 35

Ilike/don'tlike ... il S e

ot 3 s 3
art Gallamw
film 35S 55
music ROk LA
reading i3S LS
sport o 55

cOts Man...

boy-taak
toy kil-dim

siz ... niyaah-shi
kii-ram-siz
man ... niyaah-shi
kii-ri-man/kdr-may-man
san-at
ki-no kii-riish
mu-zi-kaa aang-laash
ki-taap ko-riish
tan-tar-bi-ya
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feelings & opinions
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Areyou...? oo jKotgs o s
cold Gyig
hot s
hungry &l
thirsty Pl
tired U

Ifeel ... ﬁ‘mu’”‘“u‘-"

Idon’tfeel ... IPUUUN DO

Do you feel ...? € jncalilid g oo
happy o3l Jsse
sad ols Ll
worried Pyt

What do you think s slals ks s

of it?

Its... sy
awful Ll
beautiful JojsS o
boring ENER N
great sl o
interesting sllods do
0K Prou R
strange e

siz

... bol-di-ngiz-mu
50-rook

is-sik

aach

00s-saash

ee-rish

man ... ees kil-dim
man ..... ees kil-mi-dim

siz

... bo-livaa-taam-siz
hoo-shaal bo-loosh
haa-paa bo-loosh
an-si-rash

siz-ning-cha kaan-daak-raak

u.

bak naa-chaar
bak gii-zal

bak ze-ri-kish-lik
bak yaah-shi
bak ma-ni-/ik
bop kaa-li-doo
ra-lita

alittle Sl)L
very Sy
extremely omeiss
I'ma little sad.

aaz-raak

bak
in-taa-yin

oot Csdoy L 616 (iee  man aaz-raak haa-paa bo-loop kaal-dim

I'm very surprised.

osdls ol pan & e man bak ee-ay-raan kaal-dim

I'm extremely happy.

JLsss siolal e man naa-ee-aa-ti hoo-shaal



| didn’t mean to do anything wrong.
-Gy egsls 5 LL Sl
Is this a local custom?
e Caliogp 38 Sy 52

mi-ning haa-taa ish kil-room yok

bu yar-ik 6-riip aa-dat-mu

& &

farewells

Tomorrow I'm leaving.
OtoSle a8 (e

man a-ta maa~ngi-man

If you come to (Scotland) you can stay with me.

LB ol San s
e b e S(oi¥ig )
.élnal‘,.‘j o
Keep in touch!
)35 i LY
It's been great meeting you.
o Lwrr Otk e
Ligs i
Here's my address.
(50 ot 03 o S s hoans 38
What's your email?
$om o pols o ELG

poor-sat bo-loop kaal-saa
(shot-laan-di-ya) ga baar-si-ngiz
me-njiz-dang

aa-laa-kili-ship tu-raay-fi

siz bi-lan to-nush-kan-li-kim-din
in-taa-yin hoo-shaal-man

aa-dir-sim-ni siz-ga dap bi-ray

siz ning tor aa-dir-si-ngiz chu

Bon voyage! S 0 sa-pitingizga
0sdse o355 aakeyol bol-soon
Congratulations! ! 3tys &b )Lss  mu-baa-rak bool-soon
Good luck! lgaeals S8 S5 sya-ga aa-mat ti-lay-man
Happy birthday! 43,355 (=523 too-rool-raan ki-ningiz-ga
! 3dgs &b )Lss  moo-haa-rak bol-soon
Happy New Year! Lo Xo  yengiyilingizraa

L ogdgs &b Lse

moo-baa-rak bol-soon
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Where would you go G 458 (3285 -

for(a)...? S .S
banquet ool 30
, 3555
celebration SO L Mg N S
09555555
cheap meal Gl 4l e
LS
local specialities o lSCASeor; &Lty
yum cha UieS e
Canyourecommend 5 sl, ... 0 BL
a...? oS 5y
§ e
bar Clsslils
cafe Lloognas
noodle house [HERYRF14
dish PN
restaurant Llils
snack shop S S LS
SR
(wonton) stall [HERPR N
street vendor GLEEY SanasS
Sy
teahouse Lleols
I'dlike a/the ... aKs G L e
table for (five) el LiS (i)
Jengt
bill G Olilacs
drink list lloss
local speciality sana ¥ el o,
Log o8
menu Sdos 5 Loy 58
(non)smoking G SLL
table (Ol Zias)
N

... uchun na-ga be-rish
ki-rak

mu-raa-sim

ot-kii-ziish

tab-rik-lash paa-aa-li-yi-ti
ot-kii-zish

ar-zaan-rak
yi-mak-lik-lar-ni

yi-yish

yar-lik yi-mak-lik-lar
chaay i-chish

maa-ngaa bi-rar. . . raak tin
bir-nitav-si-ya
ki-laam-siz

kaa-vaak-haa-naa
ka-ee-va-haa-naa
lig-ra-haa-naa

tah-sa

aash-ha-naa
oosh-shaak yi-mak-lik-lar
maag-zi-ni
ché-kii-ra-haa-naa
ko-chi-di-ki oosh-shaak
yi-mak-lik-lar
chaay-haa-naa

man ... ki-laay di-gan

(bash) kish-/ik

tis-tal

hi-saa-vaat taa-loo-ni
i-chim-lik

ti-zim-Ji-ki

yar-lik aa-laa-eey-da
ko-ru-maa
ko-ru-maa ti-zim-lj-ki
taa-maa-ka chi-kish
(man-i ki-lin-raan)
lis-tal



Are you still serving food?
€ el M fags iy el
What would you recommend?
o s g o3 (3l

What do you normally eat for breakfast?

Ll el Lieg 255
?5-\75% o alnsl8
What's that called?

€000 aond (3

si-lar ya-na so-daa ki-laam:si-lar
kaan-daak ko-rum:-ni tav-si-ya ki-li-siz

at-ti-gan-lik taa-maak-taa
aa-dat-ta ni-ma yay-doo

00-ni ni-ma day-doo

What's in that dish?

Yo s pdad 3 Elisyjos 5o buko-ro-mi-ning hu-ruch-fi-ri ni-ma
I'll have that.

Blyo el o Bl maa-ngaa bir kish-lik be-ring

Idlikeitwith... &Ll . &h,iS o .. nikdp-rak se-ling
I'd like it without ... JL., ,,_.Al (LAY .. bu-ni aar-laash-toor-maay

chilli & s ki-zil mooch

garlic bl saam-saak

MSG & iy is-pirt

nuts JUEI me-riz

oil obe maay
I'dlike ..., please. o Bl maa-ngaa ... ni

onesslice )b o bir paar-cha

apiece sLlins bir kish-lik

that one 3 3als aa-shoo shoo

two S ik-ki
This dishis ... RO B E R bu ... ning ko-ru-mi-si

(too) spicy Szt (o) (bak) aach-chik

superb il o bak yaah-shi
Ilove this dish.

g el cs (3laagi Lo o3 50 buko-ru-maa shoon-daak mi-zi-lik bop-too
Ilove the local cuisine.

Bls (s deg s Els ey 3o buyarning ko-ru-mi-li-ri shoon-daak
.3olisgs  oh-shaap-too
That was delicious!
e eblie o lasys shoon-daak yi-yish-lik bop-too

I'm full.
o3 (e
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> )5%255

breakfast
lunch
dinner

drink (alcoholic)
drink (nonalcoholic)

.. water
boiled
cold
sparkling mineral
still mineral

(cup of) coffee ...

(cupof) tea ...
with milk
without sugar

fresh drinking yoghurt
(orange) juice
soft drink

black tea
chrysanthemum tea
green tea

jasmine tea

oolong tea

a...of beer
glass
large bottle
small bottle

a shot of (whisky)
abottle/glass of
... wine

What are you drinking?

I'll buy you one.
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e loge (e

a-ti-gan-fik taa-maak
chiish-liik taa-maak
kach-/ik taa-maak

ee-aa-raak
i-chim-fik-lar

.. 500
kaay-naak
$00-voo-tool-raan
min-ral-ni
bu-laak

(bir is-taa-kaan) kaee-va ...

(bir pi-yaa-la) chaay ...
siit kosh-kaan
shi-kar kosh-mi-raan

ke-tik
ap-li-sin (sii-yi)
gaaz sii-yi

ki-zil chaay
jo-ee-aa-giil che-yi
kék chaay

qiil che-yi
vu-long che-yi

bir ... pi-va
rum-kaa
chong bo-tool-kaa
ki-chik bo-tool-kaa

bir rum-kaa (vis-ki)
bir bo-tool-kaa/rum-kaa
... U-ziim ee-aa-ri-ki

ni-ma ich-ki-ngiz baar

man mee-maan ki-li-man



What would you like?
§ Vs e
Cheers!
!_54.:35_1-
This is hitting the spot.
Lol b s
I think I've had one too many.
oy ol 23S
Oondas
I'm feeling drunk.
2 e BB G
PN E

ne-mi-ni haa-laay-siz
ho-sha ee
ta-mi taa-zaa yaah-ti

kdp i-chip koy-raan-dak
ki-li-man

man aaz-raak mas bo-loop
kaal-dim

cold clear bean-flour noodles &y 8d  lang-poong

corn on the cob Sbss sLsS3S  kok-baash ku-naak
dumpling (boiled) o ~tay  ban-shira

egg pancake JsLis,  posh-kaal

fried stuffed (meat) bun Luwls  saam-saa

hand pilaf PUNI

pork pie (large) obiss  goshnaan

pork pie (small) elie jy 3lons  key-milik pi-ra-nik
pulled noodles etad 535 Oy lar-mi-ni

shish kebab Sl kaa-vaap

stuffed naan bread o6 naan

wonton soup 53252 Cho-chiira

special diets & allergies

Do you have vegetarian food?
Sl yldSueny LSS
Could you prepare a meal without ...?
bl
Sy Lo ol Log 58 o

kok-taat-fik yi-mak-lik-lar baar-mu

... hi aar-laash-toor-maay
bir ko-ru-maa ko-ri-sa bop-ti-kan
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& health
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I'mallergicto ... S, L BL maa-ngaa . ... ri-aak-si-ya
ol ki-li-doo

dairy produce AYias Jylig siit-/iik mah-soo-laat-laar

eggs rs>3 tu-hoom

meat Y gosh

nuts s me-riz

seafood Ym0 de-ngiz mah-soo-laat-li-ri

-
L]
emergencies & health
Help! B EIPEIRY kut-ku-zung-laar
Go away! 1 Gy yo-kaal
Fire! | S0eS &gt ot kat-ti
Watch out! 18l L olie s ee-ti-yaat ki-ling
Could you please help?
§ e OS wos )b L maa-ngaa yaar-dam ki-laa-laam-siz
Can | use your phone?
s g&age s tedifu-niongizniish-li-tip
$39-0¥s: L y3s toor-sam bo-laam-doo

I'mlost.

.r.,...xJG o e
Where are the toilets?
oo yanad (5% (3 jU
Where's the police station?
Sos yped Llinila

man e-zip kaal-dim
taz-lik -yi ka-yar-da

sak-chi-haa-naa ka-yar-da

Where's the e i S48 ang ye-kin. ..
nearest...? o3 308 ka-yar-da
dentist S0 Gnn chish doh-too-ri
doctor g doh-toor
hospital Ll 3599 doh-toor-haa-naa
pharmacist (HESPN do-ri-haa-naa



english—uighur dictionary

In this dictionary, words are marked as n (noun), &
and pol (polite) where necessary.

A

accident (mishap) sl je s (aXotsisS
ki-til-mi-gan ba-hit-siz-lik

accommodation 3=JL3s koo-naal-ru

adaptor .= 3353 uLs maas-laash-koo-chi

address n ou),.» A.._.J_.J lik-si-ya siiz-lash

afteru_.__.s oo di

air conditioning 53
ee-aa-vaa tang-shi-giich

airplane (3o 25 aay-roo-pilaan

airport «3,3.(5 aay-doo-room

alcohol &y sepirt

all osen ee:am-misi

allergy s (Lo 7i yaank ish

ambulance _ils i ,s (539
jid-di koot-koo-zoosh maa-shi-ni-si

and ;Lo bi-lan

ankle (35552 hoo-shouk

antibiotics SeZo SO aan-tibi-ok-tip

arm &L, bi-lak

ATM peile ol i slalep s
aap-to-maa-tik pool e/ish maa-shi-nisi

B

baby _sl5s. bo-vak

back (of body) 43> diim-ba

backpack (L~ s, yiik taak

bad S aski

bag LSCog som-kaa

baggage (s LS liaas ¥ janam
sa-par laa-zi-mat-lik-fi-ri

bank LGL baan-kaa

bar LLsslils kaa-vaak-haa-naa

bathroom Lous3» moon-chaa

battery «,LL; baa-tag-ri-ya

beautiful ! > chi-raay-lik

bed &f3,LS kaar-vaat

beer I, pi-va

before 3,3+ boo-roon

behind so—eS kay-ni-da

bicyde Zoents§ valsi-pit

big &= chong

bill 3]G taa-foon

(adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal)

blanket JL:s«% ad-yaal

blood group . (s kaan ti-pi

boat oS ki-ma

bottle S35 bo-tool-kaa

boy YL J3<45 0-ro0/ baa-laa

brakes (car) 33,35 toor-mooz

breakfast LU sl La& a5 at-ti-gan-lik taa-maak
broken (out of order) ;.. &5 tartip-siz
bus _3:3-0L5 aap-too-boos

business _saslus l55 s0-daa saa-ha-si
buy v Gl setive lish

C

camera &1L aa-paa-raat
a@ancel i3,30J5 (madasas a-mal-din kaal-doo-roosh
@arLecils loseoS ki-chik maa-shi-naa
cash n Js 3« nak pool
cash (a cheque) v S 5 pool chi-ki
cell phone (3L L yaan te-li-foon
centre N jaS o mar-kaz
change (money) v 33 )3-colol5 3
pool aal-maash-too-roosh
cheap ¢\ 45 arzaan
check (bill) (,3J taa-loon
check-in N 5555 Leagsoy yok-loo-mi-raa o-tiish
chest (body) o4 may-da
children L baa-li-/aar
cigarette LSL.U taa-maa-kaa
City jesas sha-har

cold & 3329 S0-700K

come LS kitlish

computer ,y3.e9S kom-poo-yo-tir

contact lenses &Ja.45 5 ,S_ce mik-ro ay-nak

cook v e 5L taa-maak i-tish

€ost 1 oris chickim

credit card S o5)LS Ll
i-naa-vat-lik kaar-toch-ki-si

currency exchange 3 3Ll 3
pool aal-maash-too-roosh

customs (immigration) jeliaos3S M@u
chat-al-lik kich-man-lar
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DICTIONARY

D

dangerous <LJ,<5es ha-tarlik

date (time) Yewes chis-laa

day (5 kiin

delay v Q‘@J}:S.QJ ki-chik-tii-riish

dentist (5,333 sz chish doh-too-ri

depart L 25 aay-ri-lish

diaper S zaa-kaa

dinner QLab‘ ellsS kach-lik taa-maak

direct 2 <_olir, bivaas-ta

dirty Sasas may-nat

disabled s miyip

discount v i jor Lol idti-baar bi-rish

doctor ,3:5 doh-toor

double room UL el LiS g8
kosh kish-lik yaa-taak

drink n b5 i-chim-lik

drive v jisases hay-dash

driving licence o3l 2 53 )3es
sho-poor-look praa-vi-si

drug (illicit) sldosCs &l jano)
za-har-lik chi-kim-lik

E

ear Y33 koo-laak

east 3,5 shark

eat v yiyish

economy dass (3,55 SUosl5 aa-dat-ti-ki o-roon
electricity &y tok

elevator o lifit

email &as LS il-hat

embassy .lsyssS Sadis do-fatkon-sul-haa-nisi
emergency Jlsads (oo jid-diah-vaal

English (language) Lo - L&X.% ing-giliz ti-li
evening < kach

exit 1 (s s nias chickish erizi

expensive Gaoos kim:mat

eye ;S kiz

F

far G5!, yiraak
fast - tiz
father GL/\sls daa-daa/aa-taa
film (camera) —cl5_s ni-gaa-tip
finger _sLs )L baar-maak
first-aid kit 330l 3555555 (so08
jid-di koot-koo-zoosh saan-doo-ki
first class Ll o5 (2t s birin-chi da-rii-lik
fish n Lo be-lik

food sl LSwor, yi-maklik

foot &3, poot

free (of charge) j—ses ec-ak-siz
friend Zwgs dost

fruit o3 miva

full js5.95 to-yoosh

girl YU ;s kiz baa-laa

glass (drinking) ,LSLe. is-taa-kaan

glasses S5 535 kozay-nak

90 o o bevrish

good L, yaak-shi

guide N e See Saalilo saayaa-hat yitak-chisi

H

half n o - yerim

hand Js5 kol

happy 3Js: JL535 hoo-shaal bo-loosh
3500

head n 3L baash

heart &k 3., yii-rak

heavy .5 erir

help 3,0 yaar-dam

here ;5 boo-yar

high ;<% i-giz

highway LJ,,N..ALT el g o tiz sii-rat-lik taash-yol
hike v s 03wy piyaa-da me-ngish
holiday J_..m ta-til

hospital L. )55 55 doh-toor-haa-naa

hot (s issik

hotel Llsulegos mee-maan-haa-naa

(be) hungry (oo i )5 kor-si-ki e-chish
husband s -5 e-ri

I {yes man

identification (card) sL LS kim-/ik

ill JouesS Kivsal

important «»3.. moo-eeim

injury (wound) ! L. yaa-raa

insurance o33! LS istiraa-hoo-aa-niya
internet o5 tor

interpreter 5395532 chii-shan-diiriish

J

jewellery &l jas_azist iin-cha mar-vaa-yit
job &as js hizzmat




K

key ¢3i=U aach-kooch
kitchen GLsils aash-hag-naa
knife (sl pi-chaak

L

laundry (place) U S kir-haa-naa
lawyer &LS 355 aa-doo-kaat

left (direction)  Js- sol

leg (body) (5L>L paa-chaak

less 5!, ;15 aaz-raak

letter (mall G SesSas 40 tor hat-chak liri
light n ?‘}—o chi-raar

like v d,.aL% aam-raak

lock 1 5455 koo-loop

long (335 00:zoon

lost iols o j5 ezip ke lish

love v j33,3S =Ly yaah-shi ko-riish
luggage 5Ly, yiik taak

lunch LU &sLisg chiish-fiik taa-maak

M

mail N &as hat

man a5 ar

map G > ha-tita

market ;L baa-zaar

matches «£3s s sa-rang-ga

meat 535 gosh

medicine 55 do-raa

message ;335 00-choor

milk &g siit

minute &3 mi-noot

mobile phone (3 \L yaan te-li-foon
money Js pool

month 5 aay

morning (,eX.—Gaf at-ti-gan

mother L.U/LLS aa-naa/aa-paa
motorcycle Sy mo-to-si-kiifit
mouth ;5 eiz

N

name .. i-sim

near ol 55 iy yerkin at-raap

neck N (,Lgs bo-yaan

new X ye-ngi

newspaper Zo ;.S ge-zit

night L2215 aah-shaam

no (notatall) s (urizra eechkisiyok
noisy &35~ &f5 vaa-raang choo-roong

north JLeis shi-maal
nose (3,3 boo-roon
now - La ee-aa-zir
number 335 N00-moor

0

old (people) ,3ulxsLiL, yaa-shaan-raan-laar

old (things) ol )5 LsS ko-naa narsi-lar

one-way ticket &alo (53Uss o biryol-look
bi-lat

open a _33=% 0-chook

outside & - sirt

P

passport & gl paas-port

pay v padss to-lash

pharmacy Ll s do-ri-ee-aa-naa

phonecard ..5,(S ;35 teli-foon kaar-ti-si
photo s )5 sii-rat

police 5L saak-chi

posteard LSS Gl aat-irt-kaa

post office L5 posh-taa-haa-naa
pregnant ;s L.l ee-aa-mil-daar

price N LsLs baa-ee-aa

Q

quiet & oo jimyjit

R

rain n 3L, yaam-roor
1azor )3-_wy5 005-100r
receipt 1 ;3]G taa-loon
refund n 3,305 kaay-too-roosh
registered (mail) U.U.Lu Sy, roy-hat-ka e-lish
rentv ;LS B aa-riyat-ka e-lish
repair v o Coges rismot kivlish
reserve v i Lis LST; zaa-kaas kivlish
[HESRERY k-h
return (go back) S 0L kaay-tip kivtish
return ticket -l G lS o ls
kaay-tip ki-lish be-li-ti
right (direction) &5 ong
road sz yol
room 1 535 0y

S

safe & jasasn biha-tar
sanitary napkin s j:«3 s-J ;U taa-zi-lik ka-ri-zi
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seat 1 (9,95 0-roon

send 33y yol-laash

sex (gender) u_..;» jin-si

shampoo ;3.5 ¢ls chaach soo-poo-ni

share (a dorm) codios Eas tang ish-litish

she 35 00

sheet (bed) sLJ S kir-ik

shirt &3S koy-nak

shoes L5 aa-yaar

shop 1 .~ ;SLe maag-zin

short Li.s kis-kaa

shower N 3553 ¥00-y00-n0osh

single room UL eLLiS o bir kish-ik yaa-taak

skin s 5 tira

skirt 1 (g yop-kaa

sleep v )45 ooh-laash

slow L5 aas-taa

small sLoo.S ki-chik

soap L5 shorpaa

some (s ba-zan

son Js5 0100/

south w35as janoop

SOUVENIF o392 o s haa-ti-ra bo-yoo-mi

stamp S Lo Lo g poch-ta maar-ki-si

station (train) &ao bikat

stomach .,/ ;Liiil5 aash-kaa-zaan

stop v sl 5 toh-taash

stop (bus) N ~oSCo e

street LS ko-chaa

student _>38534% 0-koo-r00-chi

sun L35 koo-yaash

sunscreen (lsesacodslo a3 pliss
koo yaa:h noo-ri-din saak-li-ni-di-

SWIM V' j39 335 3 500 i-zish

T

tampon sl (3is e
kaan toh-ti- tlsh paah-ti-si
telephone 1 ¢,

that 300

they ,¥35 oo-laar

(be) thirsty siL.wsy® 00s:saash
this 5 boo

throat ;325 bo-rooz

ticket Lo, bi-lat

time =l vaa-kit

tired o oa ee-rish

tissues YU taa-laa

today ()55 bii-giin

toilet 5,355 0-boor-ni
tomorrow << ata

tonight Lis s (4355 bii-giin aah-shaam

tooth e chish
toothbrush c.-uly s chish paas-tisi
toothpaste oglae _swz chish mal-hi-mi
torch (flashlight)  J<iae mash-a/
tour N Seal,Lu saa-yaa-ee-at
touristoffice o Jus SalLus saa-yaa-eeati-dac-isi
towel X33 long-ga
train 1 jogs po-yiz
translate o ls aors a5 tarji-ma ki-fish
travel agency oS s Saalbile
saa-yaa-ee-at shir-ki-ti
travellers cheque S_e- aalLs saa-yaa-ee-at che-ki
trousers ,LLiS ish-taan

U

underwear oS ] ich ki-yim
urgent (s> jid-di

)

vaaancy o s O jus S bickaar hizzmat orni

vegetable N BLS3S kok-taat

vegetarian a el 50 LU i3S
qgosh-siz taa-maak yi-gii-chi-lar

ViSa _Sipnos ) poaSSy YOt-Kash ras-mi-yiti

W

walk v s me-ngish

wallet ;)Lisan ee-am-yaan

wash (something) 3.5 yoo-yoosh

watch n &l saa-at

water 1 5. 500

we j biz

weekend (s >15 «:an hap-ta aa-hiiri

west o jaz ra-rip

wheelchair (3395355 3Ll chaak-lik o-roon-dook
when L5 kaa-chaan

who r‘-‘S kim

why ()33 4es ni-ma i-chiin
wife JLL aa-yaa-li

window s - o da-ri-za

with (Lo, bi-lan

without 352 yok

woman S LU aa-yaal ki-shi
write i j ye-zish

Y

yes Sas eeaa

yesterday 355355 tii-nii-giin

you g INf/pol juw/(yas san/siz
you pl jalw si-lar




Culture

The glory of Chinais the sheer diversity of its
culture —from arrich history and regional cuisines to
colourful festivals, China has it all.

Here we present you with a cultural snapshot of the
country and give you the tools to travel
in an exciting and respectful way.



history timeline

Take a wander through the rich history of China ...

¢4000BC

€3000BC

€2200-1700 BC
1700-1100 BC

1100-221BC
600 BC
551BC
300BC
221BC
221-206 BC

214 BC

206 BC
¢100BC

¢50BC
AD 220-581

581-618
€600
608
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Early settlements established in modern-day Shaanxi and Hénan.

Emperor Fuixi ushers in the period of the legendary ‘Three Emperors
and Five Sovereigns'.

Dynastic rule commences with the Xia.

The Shang dynasty comes to power. Bronzeware production is per-
fected, and the consistent use of Chinese characters is documented.

The Western and Eastern Zhou dynasties rule.

Laotzu, the founder of Taoism, is reputedly born.

Confucius is born.

Petroglyphs indicate the spread of Buddhism in Tibet at this time.
The short-lived Qin dynasty is established.

The Qin kingdom conquers the surrounding states to create the first
unified China.

Emperor Qin indentures thousands of labourers to link existing city
walls into one Great Wall.

The Han dynasty takes over.

Chinese traders and explorers follow the Silk Road all the way to
Rome.

One of the first documented accounts of tea-drinking in China.

An “age of disunion’, seeing a succession of rival kingdoms and a
strong division between north and south China.

The Sui dynasty rules.
The Grand Canal, the world’s longest artificial canal, is constructed.

The first mission is sent from the Tibetan court to the Chinese emperor.



618-907
635
<640

625-705
960-1279
¢1000

1215
1279-1368
1286
1368-1644
1385-1464

1406
1557

1590s

¢ 1640
1644-1911
1720s

1839

1842
1856-64

The Tang dynasty holds sway.
The first Christian missionaries are believed to have arrived.

Pilgrim Xuan Zhuang sets out for India, returning 16 years later with
countless Buddhist holy texts.

Wu Zetian is the first and only woman to become emperor.
The Song dynasty is in power.

The major inventions of the premodern world — paper, printing,
gunpowder and the compass — are all commonly used in China.

Genghis Khan conquers Béijing.

Kublai Khan’s vast Mongol empire includes all of China.

The Grand Canal is extended to Béijing, assuming its current form.
Chinese ethnic rule is restored with the Ming dynasty.

The life of Tangtong Gyelpo, Tibet's ‘Renaissance man’ — leader,
medic, inventor of Tibetan opera and builder of 108 bridges in Tibet.

Ming Emperor Yongle begins the construction of the Forbidden City.

The Portuguese establish a permanent trade base in Macau.

The classic tale Journey To The West is published — made known to
many by its incarnation as 1970s TV series Monkey Magic.

The gipdo (cheongsam) becomes a fashionable frock for women.
Conquerors from Manchuria establish the Qing dynasty.

Emperor Kangxi declares Tibet a protectorate of China. Two Chinese
representatives, known as Ambans, are installed at Lhasa, along
with a garrison of Chinese troops.

British traders at Gudngzhou hand over 20,000 chests of opium to
Chinese officials, the pretext for the First Opium War.

Hong Kong is ceded to the British in perpetuity.

The Taiping uprising establishes army rule in parts of eastern China
with Nanjing as its capital, ultimately failing following civil war.

N
c
-
—
c
)
m

w
(=)
w



()}
=
v
€
=
>
—
o
-
2
4=
|
<C
=
I
(Y

364

1894-95
1908
1911-12

1921-22

1923-27

1927

1934

1935

1937-45
1946

1949
1950
1957

1958
1958-62
1959

1965
1966

First Sino-Japanese war.
Two-year-old Puyi ascends the throne as China’s last emperor.

Revolution brings dynastic rule to an end with Sun Yatsen's republi-
can government and ahdication of the emperor.

Lu Xun's The Story of Ah Q, the first work to be written entirely in
Mandarin ‘vernacular’, is published in serial form.

The remains of the Peking Man, between 500,000 and 230,000
years old, are unearthed at Zhoukoudian, near Béijing.

Chiang Kaishek’s Kuomintang rounds up and kills thousands of com-
munists in Shanghdi and Guangzhou.

The infamous Long March of communists from Jiangxi province
begins, travelling 6400km northwest.

Mao Zedong is recognised as head of the Chinese Communist Party
in a meeting at Zanyi.

Japanese invasion and occupation of China.

Communists and the Kuomintang fail to form a coalition govern-
ment, and plunge China back into civil war.

The People’s Republic of China (PRC) is established.
China supports North Korea in the Korean War.

Abrief period of liberalisation under the ‘Hundred Flowers Movement’,
but criticisms of the regime lead Mao to imprison or exile thousands.

The Taiwan Straits crisis.
The Great Leap Forward ultimately causes mass starvation.

Widespread revolt in Tibet is suppressed. Amid mounting violence
the 14th Dalai Lama flees to exile in India.

The establishment of the Tibetan Autonomous Region.

The birth of the Red Guards and the Cultural Revolution. Mao's ‘Little
Red Book’ of quotations is published.



1971

1973
1976

1979
1980
1987
1989

1997
1999

2001

2003

2007

2008

2009

2013

The US national table tennis team becomes the first American dele-
gation to set foot in China in 49 years; Nixon soon follows.

Deng Xiaoping returns to power as Deputy Premier.

Mao Zedong dies aged 83.

Diplomatic relations are established with the US.
The one-child policy is enforced. Mao’s ‘Gang of Four” is put on trial.
The Last Emperor collects an Oscar for best picture.

Hundreds of civilian demonstrators are killed by Chinese troops in
the streets around Tiananmen Square. The 14th Dalai Lama, Tenzin
Gyatso, wins the Nobel Peace Prize.

Deng Xiaoping dies. Britain returns Hong Kong to the PRC.

Falun Gong protest silently in Béijing, prompting a crackdown.
Macau is handed over from Portugal to the PRC.

The Shanghai Cooperation Organisation is formed between China,
Russia, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan and Uzbekistan. China
also joins the World Trade Organization.

Hu Jintao becomes president. SARS hits Hong Kong and mainland
China. China sends its first astronaut into space. The Golden Shield
Project is put in place to control internet usage.

Prime Minister Wen Jiabao addresses Japan’s parliament. Jiang
Rong wins the first Man Asia Literary Prize for his novel Wolf Totem.

Tens of thousands are killed in the Sichuan province earthquake.
Béijing hosts the 2008 Summer Olympic Games — topping the medal
tally with 51 gold — amid pro-Tibet demonstrations.

The global financial crisis sees a 10-year low in China’s economic
growth. A study finds China has 32 million more boys than girls.

China’s lunar lander Chang’e 3 touches down on the moon
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food

the chinese & food

The Chinese live to eat — not just to eat, but to eat well, to eat indulgently and to eat
flavoursome, interesting, well-cooked food at every meal.

Chinese cuisine can be divided into four main schools, summed up in the Man-
darin saying dong sudn, xi la, ndn tidn, béi xidn (meaning ‘the east is sour, the west
is spicy, the south is sweet and the north is salty’). Cantonese (southern) cuisine
(Yuécai) is the nation’s most varied and elaborate; we can also thank it for yincha
(yum cha). Shanghdi’s Zhécai (eastern) cuisine is generally richer, sweeter and oilier,
relying on preserved vegetables, pickles and salted meats. Liicai (northern) food
from Shandong uses wheat pancakes, spring onions and fermented bean paste,
while Chuancai (western or Sichuan) style is renowned for red chillies and pepper-
corns firing up pork, poultry, lequmes and soybeans. Finally, Hudiydng cai (east coast
cuisine) is relatively vegetarian-friendly and is home to meat simmered in dark soy
sauce, sugar and spices. And there are many other influences, like Macau’s Portu-
guese touches, Hong Kong’s gift at importing the best and Tibet's momos (steamed
dumplings) and chang (fermented barley beer).

A Chinese saying talks of seven basic daily necessities: fuel, rice, oil, salt, soy sauce,
vinegar and tea. Another ‘seven’ is the seven tastes incorporated in dishes: sweet,
salty, sour, bitter, hot, gud gi (wok essence) and xidn wei (a kind of savoury, more-
ish element sometimes created with MSG). Then there are five elements that must
be attended to in cooking: colour, aroma, flavour, shape and texture. In addition,
food is considered medicine for the gi (life energy). Accordingly, a meal must bal-
ance yin (cool and moist) and ydng (warm and solid), the five elements (wood,
earth, fire, water, metal) and the four states (moist, warm, cool, dry).

staples

If it walks, crawls, slithers, swims or flies, someone in China will probably eat it. In
Guangdong you can sample possum, elsewhere pangolin (anteater), steamed scor-
pions, cicadas, land and water beetles, snakes (the bile and blood is meant to help
impotence) and turtle. The term for meat is rou, which will generally mean ‘pork’
unless otherwise stated, and lard is laced in breads and sweets alike. From the water,
sample sanwén yu (salmon) from Hgiléngjiang, nidn yi (catfish) in Sichuan, and live



xidzi (prawns) at Xiamén. The best ocean fare comes from Qingddo, where every
self-respecting restaurant has live shellfish and fish on the front step. Eat all hdixidn
(seafood) hot from cooking, even the medicinally ‘cold’ pdngxié (crab), best steamed
with ginger and spring onions and eaten with yellow rice wine.

Vegetables and fruit are diverse and readily available, but vegetarians will face
nitirou tang (beef stock) and hdoydu (oyster sauce) in nearly everything — don't be
suckered by the term shiicai (vegetable dish), which is not usually vegetarian but
rather features a particular vegetable. Meantime, try out the chillies of Hinan, the
soft flavour of cabbage and the yammy taste of taro. In addition to gingcai (green
leafy vegetables), the Chinese make use of delicate, crisp turnips in salads, and fennel
tops in dumplings across the north. Don’t miss out on Ydinndn’s coal-cooked sweet
potato. Other delicacies are Béijing’s bidn tdo (flat peaches), the zdo (jujube, also
called Chinese date) and /dngydn (‘dragon eyes’, also called longan).

Although grains other than fan (rice) play their part in Chinese cuisine — wheat, mil-
let, sorghum, corn — rice is so important that fan is a symbol for all meals. It is prepared
as flour, noodles, porridge and more, and even the aroma from rice cooking is revered.
Black rice s glutinous and used in sweets, jasmine rice dominates towards the southeast
border, and red rice is used for alcohol and vinegar. In the northwest, noodles are more
likely to be made from wheat, while in Inner Mongolia and Tibet millet is probably used.
Jidozi (dumplings) are a must-eat, from Béijing’s pork-filled, fried or steamed wheat
dough, to Guangdong’s yum cha. In the north, eat the big, soft dumpling called mdntou.
Breads include the famous da mianbdo (‘big’ bread) of Ha'érbin, as well as Shanghéi’s
Yydutido (deep-fried bread). And finally there's the versatile hudngdou (soy bean), which
the Chinese have been fermenting, smoking, maturing and eating for over 3000 years —
best known in doufu (tofu) and doujiang (soy milk drink).

fishy business

An ingredient, its form and the manner of eating it may hold symbolic meaning
in China. For example, serving a whole fish means prosperity, as it has a logical
beginning and end. Yet you'd never turn it over once you've eaten the top side, as
this is reminiscent of a boat capsizing at sea and therefore means death.

mystery ingredients

So what are China’s secret herbs and spices? Dasuan (garlic) in Shandong and chiing
(spring onion) in Guangddng are easy to identify, while bdjido (star anise) is used
continent-wide in marinades and braised dishes. Look out for hugjido (Sichuan pep-
per, a prickly ash bud that sends your tongue numb), as well as the ubiquitous su
(coriander), zhima (sesame seeds) and wiixiangfén (five spices mix, using cassia bark,
star anise, fennel seeds, black pepper and cloves).
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Soy sauce, jiangydu, comes in dark and thick or light varieties, and is used for dips
as well as in cooking. Toasty-flavoured zhi ma ydu (sesame oil) is a finishing touch,
while in Sichuan zhimd jiang (sesame paste) and /ajido jiang (chilli sauce) are ever-
present. Fujian’s Pacific oysters provide hdoydu (oyster sauce), and other flourishes
come from hdngct (red rice vinegar) and syrupy black Chinkiang vinegar.

A wealth of dried ingredients is available, with over 30 kinds of mushrooms, not
to mention gou gi zi (wolfberries), chdng cdo (caterpillar consumed from the inside
by a rabid fungus) and dried hdisheén (sea cucumber). Xidng gii (shiitake mushroom)
is the most common fungus, but also try mi ér (wood-ear funqus) and hdu téu gii
(monkey-head mushrooms). Nuts and legumes abound, the more unusual ones
being xing rén (bitter apricot kernels) and bdi gud (ginkgo nuts). Meat is also dried
and the rou song (dried beef) of Hangzhou has a texture like fairy floss.

And then there’s the outright exotic, such as bamboo worms, deer penis and wild
cat. Other local treats are song hud dan (preserved or ‘thousand-year’ eggs) and yan
wo (bird’s nest — made from the saliva of swiftlets).

drinks

No true Chinese will miss out on their tea. There are at least 320 strains of the tea
plant Camellia sinensis, processed according to six broad categories. In Xi'an they pre-
fer the heady, gutsy nature of wilongcha (oolong) or hdngchd (black) teas, while the
people around Hangzhou on the eastern seaboard prefer fiicha (green) tea. In Yinnan
they prefer Pu’erh tea (pii-ér chd), a fermented black tea. While most teasin China are
drunk without milk or sugar, in Inner Mongolia they prefer to add cream or butter to
their ‘milk tea’ (soo té che), while Tibetans fancy it with rancid yak butter and salt (bd
cha). Also check out tudchd (brick teas — made from tea that has been compressed
into a brick shape) and hudchd (scented teas).

For other nonalcoholic options, try lizhi zhi (lychee juice), suanméi tang (sour plum
drink) or xingrén nitindi (almond milk) in the south. In the north, you'll find sudnndi
(yoghurt) as a breakfast item. You could also sample the near-nonalcoholic lemon
beer and pineapple beer, or kaféi (coffee), popular with the up-and-coming younger
generation.

Alcohol definitions in China are a little slippery: bdi piitdo jiii (white wine) ac-
tually means near-toxic firewater, containing 40% to 60% alcohol — try Yinndn's
Long Chuan rice liqueur and Chinese flowering quince wine. Other renowned wines
include red rose liqueur, and Shaoxingjiti (yellow rice wine), with a 2400-year history
in the city of Shaoxing. Beer (pijiti), is China’s universal alternative to tea. Always
ask for your beer /éng (cold). In Macau test the evocatively named Lagrima de Cristo
(Tears of Christ), a Portuguese white port.



table manners

The word réndo (bustling) encapsulates the atmosphere of restaurants across China,
where people value enthusiastic participation in conversation as well as the meal.
Meals come not in individual servings but in dapdn (communal plates) — do get your
hepatitis A shots but don’t miss out on the fun. At the table, wait until your host picks
up their chopsticks before you begin eating. When choosing your food, go for the dish
closest to you or ask people to pass your choice — never reach over the table. Don't
tap the side of your bowl with your chopsticks (the sign of beggars), nor stick the
chopsticks upright in your rice as that resembles funerary incense. Finally, it's polite
to offer to pay the bill, even if you're clearly the guest. Bluffing or not, say: Shi ni
qingde ké, wo buguo shi mdidan de (You were tonight’s host, but I'll pay the bill). And
should you need a night off the dreaded white spirits, a good escape is to turn your
glass upside down and explain that your doctor won't let you drink.

Q €@ @

street food

Be prepared: any Chinese with a gas bottle and a wok can become a jiétdu xidochi
(street vendor). Eat only freshly made xidochi (snacks) and only where appreciative
crowds are gathered, and you needn’t miss out on local delicacies such as zongzi
(sticky rice in bamboo leaves), hintun (wonton soup) or jianbing (egg and spring
onion pancake). Ubiquitous shuljido (meat- or vegetable-stuffed dumplings) are a
treat — locals mix /ajido (chilli), cir (vinegar) and jiangydu (soy sauce) according to
taste in a little bowl, then dip. Postparty in Hong Kong, grab some dim sam (dim
sum) to soak up the beer — try haa gdau (steamed shrimp dumplings) or chéung
fdn (steamed rice-flour rolls with shrimp, beef or pork). Some Chinese street-fare
shows a Persian influence, like shashlick and kebab. While in Béijing try chou doufu
(astonishingly stinky tofu fermented in cabbage juice), in Shanghai go for the half-
moon xidoldng dumplings, and in Macau don’t miss the distinctive pastries on Rua da
Felicidade. Hong Kong tempts with ngau zaap (cow’s organs), yéw ddan (fish balls),
chdau fung léut (roasted chestnuts) and jéw chéung fdn (rice noodles). Tibetan mar-
kets offer the challenge of chura kdmpo (dried yak cheese), white balls eaten like a
boiled sweet.
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festivals

festivals in china

A-Ma Festival (A-Ma Temple, Inner Harbour, Macau) The birth of the Taoist goddess
of fisherfolk A-Ma is celebrated on the 23rd day of the third lunar month (March/April).
One legend has it that a junk sailing across the South China Sea was embroiled in a storm,
the passengers facing certain death. Behold, a beautiful young woman on the boat stood
and ordered the sea be calm, saving all on board. A temple was built in her honour in
1488 — at the location of their safe return to land — and A-Ma is worshipped along the
coast under the names Mazu, Tin Hau and Niangniang. On the festival day, seafarers and
their families throng the Ming dynasty temple, leaving offerings, burning incense and
praying for safe journeys. Enjoy the Chinese opera performances and take in the gorgeous
poetry inscribed on the surrounding cliff walls.

Cheung Chau Bun Festival (Cheung Chau, Hong Kong) On the island of Cheung
Chau the Buddha's birthday public holiday is marked by the construction of rock-
et-shaped towers, standing up to 20m high, covered with sacred bread rolls. At mid-
night on the eighth day of the fourth lunar month (April/May), competitors scramble up
the towers, grabbing a bun for good luck — the higher the bun, the better the fortune.
For 26 years the festivities were kept to ground level after a tower collapsed in 1978, but
the bamboo structures have been replaced by metal and climbers now use safety ropes.
Swirling around the towers is the greater festival, with processions featuring floats, stift
walkers and people dressed as characters from legend and opera. Most interesting are
the floating children’, carried through the streets atop long poles. Make the most of the
vegetarian feast and check out the colourful fishing boats in the harbour.

Chinese New Year (Shanghdi) There’s something special about being in one of China’s
major cities for Lunar New Year (January/February), the ‘real thing’ after seeing it in
your local Chinatown. Also known as Chin Jié (Spring Festival), it's the high point of

the Chinese year, and for the most part this is a family festival. Throughout the country,
the weeks building up to the festival are an explosion of colour, with chnlidn (spring
couplets) pasted on door posts, door gods brightening up alleys and streets, and shops
glistening with red and gold decorations. Work colleagues and relatives present each
other with hdng bao (red envelopes) of money and the streets ring with cries of Gongxi
facdi! (Congratulations! May you make money!). Shanghdi-side, check out the explosion
of fireworks at midnight both to welcome in the New Year and ward off bad spirits, plus
the special services held at Longhua and Jingan Temples. Stay hungry for the eight- or
nine-course banquet coming your way!
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Dragon Boat Festival (Mi Lo River, Htinan) During the Dragon Boat Festival (fifth day
of the fifth lunar month, May/June), the Mi Lo fills with colourful crafts decked out to
imitate dragons, from fearsome snout to scaly tail. The China-wide festival commemo-
rates Qu Yuan, a revered poet-statesman who drowned himself in 278 BC to protest the
Qin state’s invasion. Onlookers tried to keep fish and evil spirits from Qu Yuan’s body by
splashing their oars and beating drums. Today festival spectators snack on zongzi (sticky
rice in bamboo leaves) in memory of the rice scattered as an offering to the poet’s ghost.
Arrive waterside early to see the dragon-head prows blessed with incense and gongs.
The race is won when a rower straddles his craft’s dragon head and grabs the flag. The
festival is also a tribute to the god of water, and homes fill with invocations of physical
and spiritual well-

being. The herbs calamus and moxa are hung from front doors and pictures of Chung
Kuei, the demon slayer, are pinned up. Adults also enjoy hsiung huang (a type of rice
wine) and the party continues after dark with firecrackers and dragon dances.

International Ice & Snow Festival (Zhaolin Park & Sun Island Park, Ha'érbin)
China’s northern Heildngjiang province may be cursed with one of the coldest climates

in Asia, but its capital Ha'érbin has made the best of a bad thing with its International

Ice and Snow Festival. Held in the depths of winter (5 January to 5 February), the festival
revolves around over 1300 fanciful and elaborate ice sculptures built by teams from about
20 countries, including recreations of famous buildings and structures (such as a scaled-
down Forbidden City, or a Great Wall of China that doubles as an ice slide). The bulk of the
sculptures can be found in central Zhaolin Park and Sun Island Park, while the hardiest of
festival-goers can join Ha'érbin’s winter swimmers for a dip in the frozen Songhua River.
Attractions include ice lanterns, skiing, ice skating, outdoor swimming, hunting, dog-sled
rides and art performances — not to mention whooshing down ice slides and the ice-axe
free-for-all that marks the festival’s end.

Mid-Autumn Festival (West Lake, Hangzhou) Also known as the Moon Festival or the
Moon Cake Festival, this festival on the full moon of the eighth lunar month (September/
October) is a holiday for lovers, families and the homesick. Loved ones meet under the lunar
symbol of unity to barbecue, eat pomelos (draping the rinds on their heads), do fire-dragon
dances, and hang lanterns from towers. Incense is burnt for the lunar goddess Chang’e, who
lives on the moon with a jade rabbit. The yue bing (moon cakes) themselves are made of a
thin dough shell containing fillings such as jelly, dates and nuts or red bean paste — during
an uprising against the Mongols in the 14th century, revolutionary plans were secretly
passed around in the cakes. A popular spot to moonbathe is Hdngzhou's West Lake, with its
three candlelit towers.
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Nénning International Folk Song Art Festival (Nénning, Guangxi) The Ndnning
International Folk Song Art Festival has become a spectacular affair, held each November
since 1999. Entertainment comes in the form of local and foreign folksingers showing
offtheir modern and classical numbers, dancing galas and dramatic lighting displays.

It's come a long way from its roots as a ge'wei (song gathering) for the Zhuang minority,
whose omnipresent musical culture led to the province of Gudngxi earning the name
‘Ocean of Folk Songs’. The Zhuang sing their way through daily life, while working the
fields, collecting firewood, attending funerals and, of course, courting. At a ge'wei, young
people sing an impromptu antiphonal song cycle (a one-to-one song competition) telling
of their love; women hand the successful swain xiugiu, a ball made of 12 silk stripes like
flower petals.

Qing Ming Jié (across China) A celebration held around 5 April (or 4 April in leap years),
Tomb-Sweeping Day, also called Clear and Bright Festival, sees families returning to their
ancestors’ graves. The dead are honoured by cleaning weeds from gravestones, touching
up inscriptions, offering chrysanthemums and favourite foods, and burning paper goods
and zhigian (‘Bank of Hell’ money) so the ancestor will be wealthy in the afterlife. The
particularly devout hang a willow branch in the doorway to their homes, preventing the
dead from entering if they roam free of the cemetery. For most it’s a spring celebration
rather than a day of mourning, with families feasting on the offerings and flying kites.
Traditionally, trees are planted to welcome the warmer weather, and tea leaves picked
before this date are prized for their subtle aromas (and priced accordingly).

Qurban Festival (Xinjiang Uighur AR) Also known as Fid al-Adha, this major Islamic
festival sees the faithful remember the story of Ibrahim, who offered his son as a sacrifice
in order to show his obedience to Allah. Allah saved the boy and a lamb was sacrificed
in his place, and today an important part of Qurban is the sacrifice of a goat or cow to
commemorate this occasion. During the three-day festival, Muslims across China dress
in their finest and head to the mosque for prayer and thanksgiving. It's not all prayer
and sacrifice, though — this is also a time for entertaining family and friends, gift-giving
and partaking in traditional festival foods, including sanzi, a deep-fried noodle-shaped
dough. The festival begins on the tenth day of the final month of the Islamic calendar
(falling in September until 2017, then August). This is a particularly interesting time for
visitors to be in the Xinjiang Uighur region.



Saga Dawa Festival (Lhasa & Mt Kailash, Tibet) Buddha Sakyamuni’s conception,
enlightenment and entry into nirvana is marked on the 15th day of Tibet’s fourth lunar
month (May/June). It falls during the year’s holiest month, when the karmic effect of all
wholesome or unwholesome actions is multiplied by 100,000 — another good reason
for most of Lhasa’s population to walk the Lingkhor circuit. Prayer wheels are turned

on the streets, Tibetan operas recount history and legend, and boats are paddled in the
Dragon King Pool at the foot of the Potala Palace. Alternatively, you can trek to holy Mt
Kailash to see the 25m Tarboche prayer-pole being raised in accordance with a Lama’s
instructions. Lung ta (prayer flags; literally ‘wind horses’) are hung to the tune of sacred
horn-and-cymbal music, the faithful circle the pole, and if it's positioned correctly all
bodes well for Tibet.

Sister's Meal Festival (Shidong, Guizhou) Love is in the air during this courtship

ritual in eastern Guizhou when young Miao (or Hmong) people find partners through the
medium of sticky rice. To a soundtrack of music from the liishéng (a reed instrument), and
amid dancing, paper-dragon fights and buffalo fighting, young women dress in exquisite
embroidery and kilograms of silver jewellery shaped into neck rings, loin chains, and
multiple headdresses. The suitors arrive, serenading the women and presenting a parcel
of dyed rice to the ladies who have taken their fancy. In return, the damsels hand back
rice parcels containing unspoken messages — two chopsticks indicate acceptance, one
means ‘no thank you', a leaf is a request for some satin before giving a decision, while

a chilli is the most definite of rebukes. The celebration, held on the 15th day of the third
lunar month (March/April), marks the time when married women return home and see
their parents.

Weéifang International Kite Festival (Wéifang, Shandong) Tradition has it that
the world’s first kite — an eagle made out of wood — was held aloft from Mount Lu

(in Wéifdng) more than 2000 years ago by philosopher Mozi. Thanks to his discovery,
Weéifdng is now home to both the International Kite Festival (launched, pun intended,
in 1984) and the Wéifdng World Kite Museum. Come April, international teams and
thousands of enthusiasts arrive to display and compete over three days. Visitors will be
awestruck by enormous structures being hauled aloft by jeeps, or dragon kites over 800m
long. The creativity and presentation of the kites, which are often based on traditional
folk designs, is the focus of the festival. Performances include an opening parade of
participants, an impressive fireworks display to close and regional songs and dances.
Be sure to take in the kite museum, whose peacock-blue roof is designed to resemble a
dragon-head centipede kite.
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F

family

farewells

feelings

festivals
food & drink
food (China)

G

goodbyes
greetings

quides

H

health

hire (car)
history
hospitals

hotels

illnesses
interests
internet

introductions

J

jobs

Mandarin

~
&

N
=

Cantonese

52

50
50

47

55
83

55
41,

56
52

50

51

Chaozhou

~
)

-~
&=

~
S

76

n,
75

n

80

80
68

74

69
72

74

Dongbei Hua

101

96,
100

104

104

Hakka

Hunanese

=
kS

143,
147

Shanghainese

Sichuan

=
iy
°
)

171 195

3703
172 196

176 200
362-5
176 200

164 188

Xi'an

Yunnan Hua

~
b
3

240,
244

M3

245

20,
24

240

248

248
236

243

237
240

242

2 Zhuang

263,

267

268

263,
268

263

272

272
260

267

261
263

266

Mongolian

~
=1
S

289,
295

304
285

304
294

286
289

293

32,
326

320

Uighur

352

351
346

356

356
343

349

344
346

348,
349

37



378

L

language difficulties
language history

language map

language
speakers

literature

local food

lost

luggage

M

mail
making
conversation

map (language)
maps

markets
marriage

meals

medicine
meeting people

menus
money

months

Mandarin

1

@

Cantonese

W oW w
I}

w
<

s,
47

48

Chaozhou

o o o
S 8 &

o
&

76,
7,
79

80

7

67

70
74
78

n

77

67

67

2 Dongbei Hua

© o
< <

100,
101,
103

104

124,
127

Hunanese

@
<

144

139

142
146
150

143

148

139

139

Shanghainese

=
=3
&

362-5

172, 196,
175 199

176 200

168 192
6-7
163 187

166 190
170 194
173 197

167 191

172 196

163 187

163 187

216

212

215
218
222

215

220

M

m

Yunnan Hua

245,
247

248

241

236

239
243
246

240

245

235

235

264

259

262
266
270

263

269

259

259

Mongolian

290

284,
286

288
293
298

289

296

283

327,

315

347

34

345
349
354

346

352

342

341



N

nationalities

nonalcoholic
drinks

numbers
occupations

opinions

ordering
(restaurant)

ordering (taxi)

P

pharmacies

phone
photography
photos, taking
plane

police

post office
pronunciation

Q

quantities

R

receipts

refunds

Mandarin

[ ~
T x &

Cantonese

“«

“©
<

w
o

51

52
2

55

45,
46,
55

50
47

42

54,
55
43,
47

38

49

49
49

Chaozhou

~
=

~
=]

o
S

74

75

71

80

69,
80

80

67

64

n

Dongbei Hua

104

93,
9%,
104

9%,

104

92

17,
128

17,
120

Hunanese

&

150

141,
142,
152

142,
145

Shanghainese

165,
176

166,
169

Sichuan

=
2

185

200
189,
200

190,
192

Xi'an

22

209

213,
214,
224

214,
217

Yunnan Hua

~
=
S

~
R
5 &

~
=
@

242

2143

248

237,
238,
2148

238,
14

2148

235

232

239

266

267

269,
270

272
261,
272

262,
265

272

259

256

263

Mongolian

~ ~
=1 =1
= N

e}
)

289
289

324

325

327

318,
319,
330

319,
323

315
330

316

312

£

340

348,
349
350

352

356
344,
356

344,
347

356

342

338

346

379



380

religion
repairs

reservations
(accommodation)

reservations
(tickets)

restaurants

rooms (hotel)

S

script (alphabet)

seasons

seating
shopping
sightseeing
souvenirs

spedial diets

street food

T

taxis
telephone

telling the time

theft

tickets

Mandarin

~
&

pil
2

27

20,
2,
28

16,
29

Cantonese

4

4

“

M,
42,

48

47

48

4

45,
46,

40

42,

4

Chaozhou

76

68

66

77

70

70

70,
n

79

69,
80

66

Dongbei Hua

93

101

93

91

101

9%
%
9%

104

93,
94,
104

90

Hakka

17,
128

14

Hunanese

41,

152
138

Shanghainese

Sichuan

362-5

166,
167

175 19

369

165, 189,
176 200

161,

16 186

Xi‘an

212

20

212

210

20

215
214

215

213,
214,

Yunnan Hua

236

245

236

234

245

239

238

239

2148

237
238,
2148

234

Zhuang

261,
272

Mongolian

285

283,
29

285

278,
282

29

288

286

288

300

286,
303

282

Tibetan

317

327

317

310

315

327

320

319

320

329

318,
319,

Uighur

344,
356



timeline

titles (addressing
people)

toilets

tones
(pronunciation)

tours.

trains

transport

travellers cheques

Vv

valuables

vegetarian food

vowels

W

water (drinkable)
well-wishing
women’s health

work

Mandarin

Cantonese

55
36
47

42

)

45,
49,
55

4,
55

54
38

53

56

51

Chaozhou

80

62

70

67

67

79
64

78
76

74

Dongbei Hua

86

9%

91

91

104
88

102
100

98

Hakka

Hunanese

Shanghainese

Xi'an

22
220

218

Yunnan Hua

2148

230

238

25

25

2148
232

246
244

2142

Zhuang

272

254

262

259

259

272
256

270
268

266

Mongolian

Tibetan

330

319

315

318

329
312

328
327

324

Uighur

356

345

34

34

355
338

354
351

348,
349

381
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